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Aſonſeur le Chevalier 
PULTNEY: 


Monſieur, 


Stant reſolu de perſeve- 
rer toute ma vie a de- 
mander v&tre protecti- 
on , tandis que vous 
aurez la bonte de me 
Paccorder, Je vous 

: & prie tres humblemenc 
den honorer cet ouvrage pour la ſeconde 
fois, le premier ayant eſte ſi bien receu en 
votre conſideration. Ne vous Etonnez pas 
d'y trouver du changement, c depuis ce 
/ tems 
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it the ſet nd time, the firſt having been ſo well 
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Lesser 
TO THE 
RIGHT HON OURABLE 
Sir William Pultney, 
JUSTICE of PEACE, 


SIR, 


es Eing reſolved. to perſe- 
S vere all my life-time, 
to beg your protection, 
while 2 ſhall have 


e goo 
me, | moſt humbly be- 


\ ; received 
0 | (> 
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tems 14,comme vous avez voyage en France, 
en Italie, & dans le Royaume de Naple, & 
que vaus avez fait un long ſe jour à Pars, 
od vous avez appris la purete du beau lan 
ore nos loix - & nos couttimes., Jay 
eu raiſon de contribuer de tous mes ſoins a 
Taſſortir des mots les plus à la mode, afin 
qu'il ſoit plus digne de vous plaire quꝰ au- 
paravant. je vous conjure donc par toute 
votre generoſite, de le vouloir proteger de 
wuveau, puiſque Tenvie le TatHανα quer 
avec tant de feu, qu'il ne ſcauroit eſſuy- 
er ſes coups, ſi vous ne luy ſervez de 
boyclier en 1'apprauvant.' Je ſęay pour- 
rant qu'il ne merite pas võtre approbat ion, 
& que ce ſeroit trop abuſer de vos favęurs, 
de Sy attendre, a moins que vous ne ſoyez 
bien obligeant; Mais que fi ſeulement vous 
ne le deſaprouvez pas, que tout le Monde a 
tant d*eſtime pour vous, qu'il ſuffira pour 
le deffendre contre les rigoureuſes cenſures 
des Critiques, ou de quelques interrefſtz 
qui ne ſont pas de mes amis. Je n'ay que 
faire d'apprendre à I Angleterre ce que vous 
eſtes, pour luy prouver ce que je dis, elle 
moͤme en eſt tẽ moin, car la voix du peuple 
qui eſt ordinaitement celle de Dieu, publie 
tout haut vos merites. C'eſt pouxquoy ce 
ſeroit en vain, que je pretend is faire 
F Na: .. 90,8 al potte 
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received on your account. Do not wonder 
that you find in it ſome change „ for «s ſiuce 
that time, you have travelled in France, in 
Italy, and in the Kingdom of Naples, and 
made a ling refidence at Paris, where you have 
learnt the purity of good Langage, beſides our 
Laws and Cuſtoms, | had reaſon to comtribute 
all my cares, to enrich it with the moſt modijb 
words, that it may be nure mor thy to pleaſe 
you than before. I con * oh 4x by all your 
genereſuy, to protect it anew, or envy is 
going ro vgs 1 it with ſo much heat, that it 
will not be able to fence off its blows if you 
do not ſerye it for à buckle, -by approving it. 
Yet I know that it doth not deſerve your appro» 
bation, aud that this would be but to make ax 
ill uſe of your favours to expect it, except you 
were very obliging 5 but that if you only do 
not diſappreve it, the eſteem that every one 
hath for you, will ſuffice to defend it againſt 
the rigorous cenſures of Criticks, and of ſome 
interreſſed perſons, who are none of my friends. 
I need not teach England what you are, to 
make ber underſtand what | ſay, her ſelf u 4 
wit neſi of it, for the voice of the people, which 
i commonly that of G a, pub aloud your 
merits ; therefore it would be in vain, . for me 
to pretend to mate your Eligie, ſince no body 
is gnorab t of what you deſerve. Humever, 
A 4 Sir, 
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vötre Eloge, veuque perſonne n'ignore ce 
que vous meritez. Neanmoins Monſieur, 
comme votre nom eſt au frontiſpice de mon 
livre, & qu'on I'y lira dans tant de pais 
Etrangers, ſans connoitre votre perſonne, 
ne doy-je pas en cette conjoncture, leur 
donner au moins une idee de vos perfections, 
pour leur donner une loũable emulation de 
vous imiter, en vous prenant pour modele. 
En verité, le recit de vos belles qualitez, 
ſurprendra ces Nations, & leur inſpirera 
le dernier reſpe& pour vous. En effet, 
y- at il rien de plus convaincant de voirque 
vous faites un fi bon uſage des dons du Ciel 
& de la Nature, dont vous eſtes remply? Et ſi la 
veritable gloire eſt l'àme de toutes les ver- 
8, qui eſt-ce qui ne tichera pas d'en ac- 
querir a võtre exemplqꝰ De vous lover ſur 
les Arts & les Sciences que vous poſſedez 
dans le fond, principalement le droict 
dans le quel vous excellez, ſur tant de lan- 
gues que vous ſcavez ſi parfaitement: De 
dire que vòtre ſageſſe vous fait admirer de 
tous les plus Eclairez, que vous avez Veſprit 
eleve, une conduite exemplaire, un juge- 
ment prodigieux, que vous eſtes d'un bon na- 
turel, & un des plus civils qu'on ſcauroir 
jamais voir, c'eſt beaucoup dire ſans vous 
flater. Mais ce n'eſt pas encore © Iz, car 
| | VOUS 


Sir, -fince your Name « in the fnamtiſpuce of 
2 b. and will be read therein many for 
tries, without knowing your perſon, _ 
I nat in thu conjantctare, to give them a leaf 
an idea of your perfeitions, tagive them « law 
dable emulation to imitate you, and te take you 
for 4 model ? In truth , the —_ 
brave qualities, will ſurprize theſe Na uns, 
reſpe# fav 


by inſpiring them with the ut 
you. Im effett, is any thing more conv 
than to ſee you make ſo goed uſe of all the gifts 
both of Heaven and Nature, with which os 
are repleniſhed 8 And if true glory be the. foul 
of all vertues, who i he that will. not enges- 
vour to acquire himſelf ſome by your example 2 
To commend you for the Arts and Sciences 
which you } 
Law , inw 


ofſeſs entirely, eſpecially for the 
ich you excel, for Te many Tongues, 
which you know ſo perfectly; to ſay, your wiſ- 
dom makes you to be admired of all the moſs diſ- 
creet, that you have an elevated wit, an ex- 
emplary conduct, 4 prodigious judgment, that 
you are of a good Nature, and one of the civil- 
leſt one ſhall ever ſee, 10 ſay much without 
flattering you. But tis not yet all, for you 
have an extraordinary advantage above the 
greateſt men, that there are ſeldom any found 
fo accomphiſhed, but there is often ſome oppoſi- 
tion at tho,” applauſes, which are given i — 
2 an 


vous avez un avantage extraordinaire ſur les 
hommes de n$6tre Age, qu'on men 
trouve point de ſi accomplis, qu'il ny ait 
quelquefois de 'oppoſition dans les applau- 
Jifſemen qu on leur donne, & qu'il ne sen 
rencontre point dans vos loũanges, qu'on 
anonce generalement ſans contredit. C'eſt la 
pure veritẽ, & pour preuve de l affection 
qu on vous porte, Je nen veux point d autre 
que les prieres qu on faiſoit' pour v&- 
tre preſervation,” durant võtre abſence, 
aux quelles j'ajofitois les miennes, qui vous 
accompagnoient en tous les lieux ou vous al- 
liez, ſouhaitant avec empreſſement d'avoir 
Fhonneur de vous revoir icy, afin de vous 
dire de bouche que je n' ay point de plus 
forte paſſion que d eſtre 


Monficar, 
Votre tres humble : 
& tres obeiſſant Servitenr, 


C. Mauger. 
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| andihat there is none to be found at your praiſes, 


which are proclaim'd generally without contra- 
dition. 1 ſay but the truth, and for proof of 
the 2 * which they bear you, I will have 
no other, but that of the prayers which * 
made fer your preſervation, during your 

ſence, to which 1 added mine, with which 1 
accompanied you in all places where you went, 
deſiring very earneſtly to have the honour to 
ſee as. here, that I might reiterate to you 


by wora of month, that I am ' f 
SIR, 
WD Your moſt humble, 
and moſt obedient Servant, 


C. Manger. 


An LECTEUR. 


J. ſuis ſi ſenſible & la ſaveur qu on me fait d ap- 


prouver mes livres, que cela mien courage 
den faire ſouvent de nouveaux pour la ſatiſ- 
faction du public; Je ſcay qu'il y- a des particu- 
liers qui ne ſont pas dans mes intereſts, qui les 
decrient hautement, non pas tant par malice, que 
par jalouſie, quelques uns Etans des perſon- 
nes intereſſtes, qui ſont de ma profeſſion, ou des 
Critiques ignorans, qui trouvent a redire à tout 
ee que les autres font, pour faire — ** 
n ont point, s ĩmaginans qu on les prend pour des 
— ofovie, quand on les entend reprendre 
les ohoſes les mieux faites. D autres ſont ſi naturel- 
lement jaloux du credit 1 ne auroi- 
ent ſouffrir qu'on en parle fans ſe facher. Ce qui me 
conſole, eſt que I Angleterre honore mes ouvrages 
de ſon approbation generale, & qu? à ſon exemple, 
ils ont celle des autres Nations 3 ce quꝰ on voit par 
experience, puiſqu* à Paris temoin, tous les Gentiſ- 
hommes Anglois qui y vont, on ſe fert de ma 
Grammaire, & de mes Lettres, commg icy. Ja- 
voũe que la premiere Edition de ce I ivre n toit 
pas 


To the READER. 


Dear Reader, 


W Am ſo ſenſible of the favour which they do we, 
to approve of my Bookg that this encourages me 

WM frequently to make new ones for the ſatisfuii- 
vn of the publick, I know they are ſome particular 
perſons who are not for my interefts,that cenſure them 
bighly,not ſo much out of malice, as out of jealomſir, 
ſome of them being intereſſed perſaut, who are of my 
Profeſſion,or ſome ignorant Criticks, who fim ſome- 
thing to contradi@ in all that others do, to make that 

appear which they bave not, imagining that people 

take them for men of wit, when they bear nem find 

fault with things beſt done. Others are ſo natural- 
ly jealous of the credit of others, that they cannot en- 

dure one ſhould mention it, without being offended. 

That which comforts me.is that England honours my 

Works with her general approbation, and that after 

ber example, they have that of other Nations which 

is ſeen by experience, ſince at Paris (witneſi the 

Engliſh Gentlemen that go thither ) they make ule 

of my Grammar and of my Letters, as here. I con- 

feſs, the fi. # Edition of this Book was not ſo pres as 
this 


pas ſi parfaite que cette ſeconde, que Yay tra- 
duite moy meme preſque mot, à mot. Car comme 
Fay la connoifſance des deux langues, Je les ſcay 
bien faire accorder dans mon ſens, fans detruire 
leur putets, Je n'ay que faire de vous dire que Je 
ſuy exactement le plus beau ſtile de la Cour, & que 
mes Ecrits ſont aſſortis de tous les mots à la mode, 
La France me rendant juſtice en cela, perſonne ne 
ignore. Car quoyque je fois en ce pais icy, Je ſuis 
tous les jours aupres des hommes de Cour, tant 
Ambaſſadeurs qu'autres grands Seigneurs, ; qui 
Pay auſſi Phonneur de monſtrer la langue. Angloiſe. 
Oatre cela, je ſcavois bien la mienne quand Je vins 
3 Londres, car chacun ſcait que-jay eſts ſept 
ans le Maitre-de Langues le plus approuve de Bloir 

dont la prononciation ne fe change point.Et comm! 

je ſuis curieux de lire tous nos Livres nouveaux, 
& que ſay correſpondance à Paris avec nos meil- 
leurs Autheurs, il ne faut pas s tonner ſi je me ſers 
toũ- jours du beau Langage. Pour mon Tableau da 
Fugement Univerſel quie fe mis cn lumiere PERE 


paſſe,il Feſt fi bien vendu, qu'il ne sen trouve plus 
que fort peu chez Monfieur Turner, Libraire dans 
Holborn au pres du grand torniquet en langage du 
pais Turn- ſtile. vous ſupliant d excuſet eharitable- 
ment les fautes d' Impreſſion, Je prens conge, 
de vous, eſperant que vous ferez ſatisfait de la bonne 
volontẽ que jay de vous plaire, 


Adieu. 


this ſecond, which I have tranſlated my ſelf al 
word for word. For as I baue ibe — 
both Tongues, I gan make them agree in my ſenſe, 
without deftroying their purity. I need not tell you 
that I follow exadlly the moſt courtly ſtile, and that 
my writings are enriched with all words in mode; 
France doing me juſtice in that, no body is ignorant 
of it. For though I be in thu Countrey, I am daily 
with Conrtiers as well Ambaſſadours as other great 
Lords and Gentlemen of the Conrt of France, whom 
T teach the Engliſh Tongue © Beſides that I knew my 
own well when I came 'hither, for every one knows 
that I was ſeven years the principal and moſt appro- 
ved Mafter of the Languages of Blois, whoſe pro- 
nunciation changer not, and ſince I am cariow to 
read all our new Books, and that I keep a correſpon- . 
dence with our bejt Authors, none need wonder if ] 
make nſe always of, good language. For my Tableau 
of the Univerſal Judgment, which I publiſhed lat 
Summer, it ſold ſo well that there are but very few 
of them to be found at Majter Turners eller in 
Holborn, near the great Turn-ſtile, Beſeeching you 
to excuſe charitably the faults of the Preſi, I take my 
leave hoping that you will be ſatisfied with the good 
will which ] have to pleaſe you. 


Farewell. 
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"A ſen Alteſſe Monſeigneur Guſtave Adolphe, 
Duc & Prince Souverain de Meclen- 
bourg & de Guſtraw. A 


Monſeigneur, 
N Gentilhomme de votre Maiſon 
T9 MR. m'ayant afſiire, que votre Alteſſe 
TIS EZ. a bien receu mes deux premieres 
“Lettres, & que depuis, elle s' eſt 
& _ de mon ſilence, Je prens la 

ardieſſe d'en Ecrire une troiſiẽ- 
me, pour luy communiquer les heurepſes nouvel- 
les du reſtabliſſement du Roy dans ſes Eſtats, 2 
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LETTER I. 


To his Highneſs my Lord Guflevas Adol- 
phas, Duke and Soveraign Prince of 
eMeclenbourg and Geſtram. 


My Lord, 


Gentleman of your Houſe having aſſu- 
red me, that your Highneſi hath well 
received my two firſt Letters, and 
that fince you have complained of my 
ſilence, I take the boldneſs to write a 
third, 10 — to you the happy news of the 
Kings reft ation in by Kingdoms , and of bis 


mage 
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4 Les Lettres de Mauger. 


de ſa magnitique entree dans la Ville de Loydres. 
Ce Ns es Me, co Ser len dont la 
velle Lede, f Joogue, gui ft J deten dc 
toute la Terre, qui a trompe les Politiques, & 
gui” doit ſervir d*exemple à tous ceux que la re- 
bellion ſoilevera contre leyrs Souveraing. Je ne 
preteps pas racantera yotre\Alteſſe, M. werveil- 
les d'un triomphe fi ſurprenãnt, Car il ᷑bloũiſſoit 
les yeux, Mais. je ticheray ſeulement, a Fombre 
de ſon &clat, de luy en donner quelque petite idee, 
Je vpus diray Joi, Vinſcignaur, 
leGenexal Monk, & Velite de Ia nobleſſ x. x 
trois Royaumes — A da Maj ö 
is Doxvre Juſqu* à M hiteball, & parurent avec 
tant de luſtre, que Roms au plus fort de ſa gloire, 
ne vit jamais rien de ſi merveilleux. Ces braves 
brilloient autour de ce puiſſant Prince, comme 
autant d' Aſtres, & ſa preſence imprima tant d*a- 
mour & de reſpect ſur les coeurs les plus indiſe- 
rens, qu'il en regagna plus en un moment, que 
ſts ennemis ne lay en avdient fait perdre en tqute 
{a vie. La nature ſarmontee par l' art, en aurcit deu 
eſtre jalouſe, fi elle mẽme n'etit contribut᷑ aux de- 
ferences qu'on Juy rendoit. Il ſembloit que le ſo- 
leil redoubloit Sa lumiere, & il cat eſte a ſouhai- 
ter, qu'il ſe fut arreſt au milieu de fa courſe, 
comme il ſit au tems de Joſue, pour eclairer plus 
long temps cette pompe Royale. Plus de Cingq 
centz mille ames couvroient la campagne, outre 
le peuple qui ẽtoit dans Penceinte des murailles, 
en bien plus grand nonibre. La Cavalerie mar- 
choit en bon ordre, Pinfanterie la ſecon doit, cha- 
cun vouloit ſe farpaſſer, mais c'toit en vain, 
— 5 car 


Mauger's LETTERS. 3 
miprifietin ntry into bi City of London. Te- 
fterday; my 153 was this 4. day, whoſe eve 
hath been fo long, which 50 the admiration of 
all the Earth, which bath deceived all Politicians, 
and which ought to ſerve for an example, t0 all 
thoſe whom rebellion ſhall raiſe againſt their Sove- 
raigns. I pretend not to recount to your Highn 
the wonders of ſo ſurpriſmg 4 triumph, for it 
zeled the eyes,” but I will endeavour only, by ſome 
adambration of its brighineſt, to give you ſome lit- 
tle idea of it. Twill tell you then, my Lord, the 
Lord General Monk, and the choiceſt of the Nobi- 
lity of theſe three Kingdoms, accompanied bis Ma- 
jeſty from Dover to Whitehal, and appeared with 
ſo much luſtre, that Rome in the 5850 of its glo- 
ry, never ſaw a thing ſo wonderful. Theſe gal- 
tants ſhined about this potent Prince as ſo many 
Stars, and his preſence printed ſo much love aud re- 
ſedt upon the moſt indifferent heart, that he re- 
gained more in a moment, than bis enemies had 
made him loſe in all bis life. Nature overcome 
art, might well haue been jealous of it, had ſhe not 
contributed her ſelf to the Honours which they ren- 
dred him. It ſeemed that the Sun redoubled his 
light, and it was to be wiſhed that he had ftopped 
in the midjt of bis courſe, as he did in the time of 
Joſua, to light the longer this Royal pomp... More 
than five hundred thouſand ſouls did cover the fields, 
beſides the people who were within the walls, in far 
greater number. The Cavalry marched in good or- 
der, the, Infantry ſeconded it, each one would 
fain ſurpaſ the other, but it was in vain, ſince 
they were all arrived to the end of their hopes, 
B 3 All 
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car tous eſtoĩent arrivꝛ au but de leurs eſperances. 
Tous ces fideles ſujets le ramenerent Vepee & la 
main, pour faire voir aux rebelles (sil en re- 
ſoit )qu'il rentroit par la force. Tant de Corps que 
la ſedition avoit diviſez, n'ont plus & cette heure 
qu'une langue pour le lotier 3 Ce mot de vive Ie 
Roy, ſi odieux aux Tyrans, ſortoĩt d'un million 
de bouches & la fois, depuis le matin, juſqu au 
foir,, Entin on le receut avec la derniere magni- 
ficence. L' air retentifloit d*acclamations, on ne 
voyoit que feux de joye, les fonteines de vin cou- 
loĩent par tout, la nuict on n*oliit que d*agreables 
Concerts, ce n*etoient que dances en tous lieux, 
& {1 perſonne ne put dormir, ce fut } cauſe decet- 
te rEjouiſſance, car il y avoit long tems ; ha 
n*avoit repoſe. Votre Alteſſe en verra fans doùte 
une plus ample relation. Enattendantyje la ſup- 
phe tres humblement, de vouloir agreer le recit 
imparfait que je luy en fais, & de croire que je ſe- 
ray tousjours preſt a executer ſes ordres, quand il 
lay plaira de m'en honorer. tant reſolu de ne 
perdre jamais d'occation ſans luy monſtrer par les 
effets, que je ſuis ſincerement, 
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Monſeigneur, 
| Votre tres humble 
7 Londres le 30 & tres obeiſſant 
May 1660, Serviteur 


C. Mauger, 


f 


A 
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All theſe faithful Subject bt him again wth 
their naked ſwords, pe poly, br ( if any re- 
mained) that be re-entred by ftrength. So many bo- 
dies whom ſedition bad divided, have now but one 
tongue to praiſe him. This word of vive le Roy, 
ſo odrou to the Tyrants, went out of a million of 
monthes at one time, from morning till the evening- 
In fine, be was received with the utmoſt magniſi- 
cence. The air reſounded with acclamations, no- 
thing was to be ſeen but Bonefires, the foumains did 
run every where with wine; in the night were to be 
beard nothing but agreeable conſorts \ there was no- 
thing but dancing in all places ;, ani if no body 
coul , it was becauſe of this rejoycing, for it war 
@ long time that jnone had repeſed. Tour Highneſs 
will ſee without doubt, a larger relation of. it. In 
the mean while, I beſeech you moſt humbly to be 
pleaſed, to accept of the imperfel recital which I 
make you thereof, and to believe, that I will be 
ready alwayes to execute your commands, when you 
ſhall be pleaſed to bonour me wth any; being re- 
ſolved never to loſe any occaſion of ſhewing you by 
effelis, that I am ſincerely, 


0 


My Lord, 
Your moſt humble 
London, this 30. of ; 
May 1660, and obedient Servant, 


Claude Manger. 
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LETTRE IL 


A Monſeignewr Alingthon. 


Monſeigneur, 
7 Ous excuſerez sil vous plaiſt, la hardieſſe 
que je prens de vous &Ecrire pour vous feli- 
citer de Pheureux recouvrement de votre ſantẽ. 
Si les bleſſures que vous receũtes au ſiege de Ma- 
ſtriek quꝰ on croyoit mortelles, me donnerent bien 
de Pennuy, les bonnes nouvelles que Jay. ouyes 
de leur gueriſon, mont apporte beaucoup de joye. 
Sans dolite, Monſcigneur, vous avez couru grande 
riſque, Mais en recompence vous avez gagne bien 
de 'honneur. La belle action que vous avez 
faite dans une ii rude attaque., accompagnant 
Monſeigneur le Duc de Monmouth dans une ſi hau- 
te & glorieuſe entrepriſe, dont il a eu ſi bon ſuc- 
ceꝛ⁊, couronne toutes celles de votre vie. L' An- 
gleterre n'a pas raiſon d' eſtic jalouſe que tant de 
braves de votre Nation ayent {cconde fon Alteſſe, 
& aide aux Frangois a cueillir tant de lauriers, 
puisqu' elle y-a ſi bonne part. Ce ne fut pas 
fans miſterc, que ce Heros mit pie; à Terre, ce ne- 
toit pas ſeulement pour ſe tenir plus ferme, mais 
auſſi, pour vous tracer à tous, par ſa demarche, le 
chemin de la gloire. Il ne faut pas s*etonner ſi la no- 
bleſſe Angloiſe a encore de ſi bons ſentimens pour 
Ja Frante, ſi l'elite de ſes nobles tire ſon origine de 
la Conqueſte. Tous vos amis diſent Hu'il ne fa- 
loit plus hazarder votre illuſtre perſonne dans de 
nou- 
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LETTER Ih 


To wy Lord Alington. 


0 


My Lord, 


O U may excuſe if yon pleaſe, the boldneſs 
which I take of writing to you, to give on 
Joy of the happy recovery of your. health, If the 
wound which you received at the ſiege of Maſtrickt. 
which they ee mortal, gave me much grief, 
the good news which I heard of their cure, have 
wy me much joy. Without doubt, my Lord, 
you have run a great hazard, but for your reward, 
you have gained much honour. The brave aclion 
which you did in ſo brick an attaque, accompanyin 
75 Lord the Duke of Monmouth, in ſo high 120 
glorious an enterprize, of which he had ſo good ſue- 
ceſi, crowns all thoſe of your life, England hath 
no reaſon to be jealous, that ſo many brave perſons 
of your Nation have ſeconded his Higbneſt, and 
belped the French to gather ſo many laurels, ſince 
ſhe bath ſo good a. ſhare in them. It was not mith- 
out a myſtery, that this Hero ſet foot to ground, it 
was not only to ſtand more firm, but alſo to trace 
ont to you-all by bis fteps, the way 10 glory. None 
need wonder, if the Engliſh Nobility hav? ſo good 
ſentiments ſtill for France, if the choice of ber No- 
bles draw their original from the Conqueſt. All 
your frie di ſay, that there was no more need 10 
bazard vour illuſtriow perſon in new 2 
ats, 
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nouveaux combats, veuque vous Pavez expoſer 
en Cent rencontres en Alle „pour le ſervice 
de FEmpereur. Mais — 2 courage ne 
vous auroit pas inſpire cette loviable emulation, 
Famour que vous portez au Roy, & par conſequent 
a celuy qui luy eſt ti cher, vous led&voit perſuader. 
On ne peut pas dire non plus, que vous ayez com- 

pour des intereſts Etrangers, (i vous ave pris 
ceux de la grande Bretagne, en ſuivant, & aſſiſtant 


celuy qui la toũche de ſi pres, & pour qui elle a le 


dernier reſpect. Les deux Royaumes vous ſont 
Egalement obligez, le notre, d'avoir deffendu nos 
Iys, le votre, d'avoir ſoutenu celuy qui participe 
à leur blancheur, - Tous deux doivent joindre 
leurs voeux pour votre preſervation, que tout le 
Monde ſouhaite auſſi bien que votre retour. Pour 
mon particulier, je prie dieu de tout mon coeur, 
de me faire la grace de vous revoir icy, & de 
vous garantir de tous les autres perils, od votre va- 


leur vous peut expoſer de nouveau. Ce ſont les 


prieres 


Monſeigneur, 


Londres le deuxi- 
eme d Aouſt 
1673. 


De votre, e 


* 


* 
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bats, fince yon haue expoſed it in a bundred eu- 
counters in Germaty, 7 the ſervice of the Ex- 
perronur, But if your courage bad not inſpired you 
with this Jaudable emulation, the love which you 
bear the King, and by conſequence him who is 
ſo dear to bim, qught to have perſwaded it to you. 
None can ſay neither that you have fought for for- 
reign interefl e, fince you took, thoſe of Great Bri- 
tain, in following and aſſiſting bim, who ſo near- 
ly concerns ber, and for whom ſhe hath the utmoſt 
reſßect. Both Kingdoms are equaly obliged to you, 
ours for defending our Flower 2 luce, yours for 
belping bim who participates in its whitenefl. Both 
ought to joyn their Votes for your preſervation, 
which all. the world wiſhes as well a« your return. 
For my part, I pray God with all my heart, 10 
grant me the favour to ſte you here again, and to 
a2 avg you from all other dangers, to which your 
valaur may afreſh expoſe you. Theſe are the praye 
eri 


My Lord, 
Of your moſt 
London, Auguſt humble Servant, 
the ſecond, 
1673. 


C. M. 
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LETTRE HI. 


'4 Monfiexr de Morillon, Bachelier en 
Theologie, | 


Monſieur, 


81 je loũe la reſolution que vous avez priſe 
d' aller demeurer a la campagne, je n' approu- 
ve pas le deſſein que vous avez torme de decouv- 
rir la nature du ſoleil, qui eſt {i inconnue aux Phi- 
loſophes. Prenez garde que ce bel Aſtre ne vous 
trompe, & que vous n' en deveniez idolatre,en de- 
couvrant ſes merveilles. Car il a des perſections 
Wl approchent de la Divinite que nous adorons. 

Sl m'eſt permis de parler le langage des pay- 
ens, Cen eſt une copie. Car fi dicu ett immenſe, 
sil occupe tous les lieux du Monde, le ſoleil auſſi 
ſe communique a toutes les Nations. Si 
PEternite eſt Papanage de la Divinite, qui eſt 
homme qui a veu ſon commencement, & quiſca- 
it ſi ce beau corps qui ne vieillit pas, n'a pas de- 
vance les fitcles.que les Hiſtoriens comptent de- 
puis {a Creation? II donne la vie à toutes les 
Creatures, & toutes les choſes merveilleuſes que 
nous voyons ſur la Terre, ne ſont que ſes produ- 
ctions. Mais depeur que ſon &clat ne. vous &- 
blouiſſe, ſgachez, que la foy nous apprend, qu'il 
reſt qu*une ſimple Creature, que Sil a de belles 
qualitez, qu'il a auſſi des defauts. Car fi fa lumi- 
ere temoigne fa puiſſance, ſes eclipſcs ecouvrent 
ſa foibleſſe. La Lune a aſſez de force pour. ob- 


| ſcu- 
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LETTER III. 


To Maſter de Morillon, Batchelour of Di- 
vinity, 


SIR, 

F I commend the reſolution which you heve ta- 
ken to go to live in the Country, I do not ap- 
prowe of the defign which you have to diſcover the 
nature of tbe. Sun, which is ſo unzuamm to Philo- 
Sopbers. Have à care left that fair Planet deceive 
you, and you become its idolater, in diſcovering its 
marvels , for hs hath perfettions which approach 
even to the Divinity which we adore, aud if it be 
permitted me to fpeak, in the language of beathengs, 
is 4 copy of it, For if God be immenſe, if be oc- 
cupies all places in the world, the Sun alſo com- 
municates himſelf to all Nations. . If Eternity be 
an appendix of Divinity , who is the man that 
knows bis beginning? and who knows whether 
this fair body which never grows old, hath not ex- 
ceeded the ages which Hiſtorians reckon ſince bis 
Creatioe # He gives life to all the Creatures, and 
all the wonderful things which we ſee on the Earth, 
are but his productions. But for fear bis bright- 
neſt ſhould dazle you, know, that faith teaches us, 
be is but à meer creature, that though hs bath fair 
qualities, he hath alſo bis defefis, for if bis light 
teſtifies _ his eclipſes publiſh bis weak 
nefl. The Moon hath force enough to _ 


* 
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ſcurcir ſa face, elle arreſte ſes rayons au milieu de 
fa courſe, & quoy qui elle . moindre que 
luy, elle ne laiſſe pas de luy diſputer le paſſage. 
Sa grandeur reſt pas une marque de ſon immenſi- 
ts, il ne remplit jamais deux places 4 la fois, & il 
n*approche pas d'une partie de FUnivers, qu'il ne 
ſe recule de celle qui luy eſt oppoſte. La Clartẽ 
qui luy ſemble eſtre attachee, n'en eſt pas inſepa» 
rable, elle a precede fa naiſſance, & le createur Ja 
repandit par tout, avant qu'il en fut Pornement. 
C*eſt pourquoy, Je vous prie d*elever vos penſtes 


au Ciel, poury reconnoitre notre Souverain, ſans 


vous amuſer à une curjoſite fi dangereuſe. Con- 
templez en eſprit, celuy quiPa cree, qui peut auſ- 
fi bien faire võtre heur dans la ville, wu 
champs. Ce dernier mot me fait ſonger a votre 
_—_— que je ſouhaite d' auſſi bon coeur, que je 
uis 


Monſieur, 


Londres ce 7. Aouſt 
1670. 
| Votre, &cc. 
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bis face, ſhe ger ts the of bis 
courſe, by though ſhe be fag 74 e 
. by 3 2 — 

1 


not 4 mark of bis 
ces at one time, and be dot = 
of the Univerſe, but 4 2 which is p- 
poſite to it. The light which ſeems affixed to him, 

is not inſeparable from bim, it preceded bis frony | 
and the Creator difplayed it on 7 Earth, before 
be was its ornament. Wherefore, I pray you to 
75 your "thoughts towards Heaven, to acknow- 
fel 


there our Soveraign, without amuſing your 
with ſo dangerous a curioſity, Contemplate in 
Jour mind bim — bath created bim, that can as 

per fr your good fortune in the Town, in the 


Country. * laſt word makes me think of your 
return, defiring it as beartily, as Tam 


Sir, 


London, Auguſt 
the 7. 1670. 
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LETTRE Iv. 


A. Monſieur de Coladon, 1 d'un Ke- 


- giment daus Farmee de Monſieur le Vi- 


tomte de Turemme. 


| Monfienr, 
. Tay on de Þ affection & un — 


tres particulier pour vous, Je ne Sgau 
aſſex vous exprimer la joye que j ay d' 
tous les jours, le xecit de vos belles actions. La 


France eit bien heureuſe d'avoir fait naitre un bras, 


ve comme vous, puis que vous contribuez tant a 
ſon Eclat. En effet, ne faites vous pas des merve- 
illes par tout? Si vous lignalates votre valeur 4 
la battaille de Strasbourg, n*avez vous pas fait pa- 
roitre votre courage a Colmar? Si P All 
ſcait 4 (es depens, ce que vous valez, la Flandre & 
14 Holland? dolitent elles de ce que vous eſtes? Le 
Brandenburg n'eſt il pas temoin de ce que vous 
fites ala priſe de Ham. En fin, tout le Monde vous 
admire. Si vous ne craignez pas la mort, & fi vous 
affrontez ſi ſouvent ſes hazards, ou pluſtolt,fi vous 
luy aidez a faire fa moiſſon, en jettant de votre 
main, tant d*ennemis par terre, faut il s'etonner 
fi elle ne vous attaque pas, veu qu'elle profite de 
votre force naturelle ? Neantmoins Monſieur, 
ayons des ſentimens plus Chreſtiens, & diſons 
qu'elle ne vous epargneroit pas, fi dieu vous a- 
bandonnoit à ſa fureur. Car votre perte luy ſe- 
roit plus avantageuſe, que celle de mille _ 
arce 
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LETTER.IV. 


To Maſter de Colladen , Major of 'a Regi- 
ment in the Vi-Comge of Turennes 
Army- J Ano 2b 


SIR," 


SI bave much affettion: and 8 very pas tie. 

ar reſpec for: jou, I cannot ſufficiently: ex- 
preſs to you the joy which I have to bear every day of 
the recital of your brave ad ions. France is very bap= 
P, in giving birth to ſg brave a perſon as you;. ſince 
you contribute ſo much to het brightneſſ. --In eſfed, 
do you not do wonders every where? yon figna- 
lized your valaur at the battle of Strasbourg, did 
you not make appear your courage at Collmar? If 
Germany 'krows at her coft, what you are worth, 
do Flanders and Holland doubt of what you are? 
I; not Brandenbourg a witneſl of what yon did at 
the taking of Ham? In fige, all the world ad- 
mires you. F you do not fear death, and if you 
ſo often defie its dangers, or rather, if you help it 
to make its harveſt, by felling with your own band 
ſo many enemies, it is no wonder if it do not at- 
taque yon, ſince it profits by your natural force, 
Nevertheleſs Sir, let us have more Chriſtian ſenti- 
ments, and let us ſay, that it would not ſpare you, 
did God abqudon you to its fury. For your loſs 
would be more advantagious to it, than that of a 


C thouſand 
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Parce qu*animant les ndtres au Choc, votre 
exemple, vous luy derobez la viQoire qu elle rem- 
porteroit ſur eux, par la dèroute des autres. 
C*eſt donc la Providence qui fe ſert de votre © 
bras pour executer ſes deſſeins, en ſoũtenant 
honneur de nos lys. C'eſt en vain, d'eſperer de 
vous revoir en Angleterre , durant la guerre, 
vous eſtes dans Parmee, comme. dans votre ele- 
ment, les Allarmes vous ſont des ſerenades, les 
combats des jeux, & les dangers les plus preſ- 
fans. des divertiſſemens. Vous ne vous plaiſez 
— la breche, en un mot, ce ſeroĩt vous offencer 

vous ſouhaiter ailleurs. Vous augmentez bien 
Feeldt de vocre illuſtre Maiſon, que vous environnea 
de lauriers capables d'en couronner tous ceux qui 
auront Phonneur den deſtendre. Je prie le Ciel 
de pteſer ver votre perſonne, qui eſt & heceſſaire 
à la defence de notre Eſtat, & de vous inſpirer de 
plus, en plus, les bons ſentimens que vous avez 
d'eſtre hdele au Roy. Qui vous doit conſiderer 
comme un des plus glorieux inſtrumens de ſes 
Conqueſtes. Mes prieres vous accompagnent 
par tout, auſſi aſſeurement que je ſuis 


Mocievr, 


Londres le deuxi- 
eme May 1673. 


Wr ht 
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thouſand others, becauſe by auimating ours to the 
fight, by your example, you vob it of the vidlory 
which it would have over them, by the rout f the 
others, *Tis thin Providence, which malen uſe 
of your arm, to execute her 17, for ſaftain- 
ing the honour of our Flowers delucet. "Tu in 
vain,to hope to ſee you again in England, during 
the war, you are in the army, as itt your tltment, 
alarms to you are ſernades, fights playr, aud the 
moſt preſſing dangers but divertiſements, Tout take 
no delight but in a breach. In word, to wiſh 
you any where elſt were to offend yon. You add _ 
luſtre to your ilinjiriou hoaſe which you enviton wit 
lewvels, whinh are — 70 — thoſt who 
ſhall haue tht hoxour to deſcend from it. I beſdecb 
braven to preſerve your perſon, which is ſo noceſſs- 
5 n defend aur State, to infpire you rhore wid 
more with the good ſentiments which you have, to | 
br faithfal to 1he King, whoonught to eonfidey you,” 
ont of the moſt glor ions inſtramont . of bu Con» 


queſtr, My prayers accompany you every that, us 
#ſſuredly as I am | 


Ir, 
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A ſon Alteſſe e Monſeig newr Guſtave Lodlis, 
Prince d Amhaltap. N | 


Monſeignenr, ' - 
N ne ſgauroit me blamer fans me faire in- 

- juſtice, d'ecrire à votre Alteſſe, puiſque 
C'eſt par ſes ordres, que je luy rends ce juſte de- 


voir. Il me ſeroit impoſſible de trouver un plus 

beau {itjet pour m*cn acquiter, que celuy de la f 
ſoudaine reparation, ou pluſtoſt miraculeuſe reſur- i1 
rection de Londres... Je puis Monſeigneur, me 4 
ſexvir de cette ſimilitude en cette occaſion. Car 7 
comme le phenix renait. de ſes cendres, ainſi cette of 
fameufe ville eſt refluſcitee miraculeuſement des I 
ſiennes. Si le poete latin dit autre fois, parlant 10 
de l'incendie de Troye, qu'il croiſſoĩt du ble, ſur P 
le lieu ou elle toit, nous pouvons dire le contrai- 2 
re de cette grande capitale, qu'on -a rebati par L 
tout des palais, oũ il n'y avoit auparavant que by 
des maiſons ordinaires. On voit par la ,- que gr 
Dieu Vaime, sil ne Pa detruite, que pour la th 
retablir avec plus d'eclat, Votre Alteſſe (gait que bu 
ce qu'on dit de la Nation Angloiſe eſt veritable, hoz 
veuque les plus jalous de fa gloire, ſont contraints i jþ 
d'avoũer, que les Anglois ſont puiſſans en tous fire 
tems. En effet, quoyque l'Europe ait inceſſam- Fu 
ment loeil ſur Angleterre, Penviſageant de tous of . 
les cotez, pour decouvrir ſon foible, elle a trou- are 
ve tousjours dans ſon fort. Entre tous ces mer- ror 


veilleux 


- 
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"LETTER v. 


To his Highneſs my Lord Guſtavus Lewes, 
Prince of 4mhaltap. 


'My Lord, 
One can blame me without doing me un- 
N juſtice, for writing to your Highnefi, fince 
it i by your commands, that I render you this juſt 
duty. It would be impoſſible far me, to find @- 
fairer ſubjeti to acquit my ſelf thereof, then this. 
of the ſudden reparation, or rather miraculous re- 
ſurrection of London. TI may , my Lord, make 
uſe of this (militude upon this occaſion, for as the 
Phenix riſes out of her own aſhes, ſo, this famous 
City is raiſed miraculouſly out of hers. «If the 
Laine Poet ſaid in former time, ſpeaking of whe 
burning of Troy , that corn did grow on the 
ground where it ſtood, we may ſay the contrary of 
this great Capital, that they have every where re- 
built palaces, where there were none but common 
houſes. One may ſee by this, that God lever it; 
if be deftroyed it only, to give it ibe more Iu- 
ſtre. Tour Highneſi knows what they ſay of the 
Engliſh Nation is true, ſeeing that the maſt jealous, 
of ber glory; are forced to confeſs, that the Engliſh 
are potent at all times, In effed, althmgh Eu- 
rope: inceſſantly: eyes England, 1 diſcover her 
weakueſs , ſpe find her always in ber ſtrengtb. 
dot » 4 C4  » Amongſt 


ay 
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veilleux bitimens admirant celuy de la bource 
Royale, Je n'y decouvre que du miſtere. Car fi dans 
celle, qui tur brilee,il ne reſtoĩt plus que deux pla- 
ces pour deux ſtatues de leurs Roys, comme s ils 
euſſent eſte menacez d'en voir la fin, on en a fait 
mettre plulicurs autres dans celle-cy, pour mon- 
ſtrer que chacunen ſouhaite la continuation. En- 
tin, Monſeigneur, comme cette Metropolitaine, 
eſt une des merveilles du Monde, & qu'on y vient 
de toutes parts, Je ne doũte pas que votre Altefſe 
n ait la curioſitè d'y faire un tour, pour eſtre t&- 
moin de tant de magnificences. je le ſouhaite de 
tout mon cocur, am d'avoir Phonneur de vous 
faire la revexcnce & de vous aſſũrer de vive voix 
que je ſuis ſans reſerve, 


' Moyſeignenr, 
Londres be 13. Votre tres bumble 
May, 167 1. | Seruiteur, 
C. M. 
LETTRE VE 


AM Monſeignear le Comte de Stulphein, pri- 
ſonnier de guerre 4 Blois, pris 4 Us la- 
taille de Senel. d 


Monſeigueur, 5 
. dire que vous efics priſonnier de 
guerre 2 Noir, ct aimable ſeſour qui fai- 
. | ſoit 
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A theſe wonderful buildings, admiring that 
of the e, 1 diſcover there nothing bus 


for if in that which ws - burnt, there re- 
ined but two places for two ſtatues f their 


ws, „ if they bad been tbreatned with a ſight 

of their end, they baus cauſed many others to be 
made in this, 10 ſhew that every one deſires their 
continuation, In finer, my Lord, «4 this Metre- 
Polis is one of the marvels of the world, and that 
they come here from all part, I doubt not but 
Jour Highneſi will baue the curioſity to take 8 
turm in it, to be a witpeſi of ſo many magnificen- 
cer. I wiſh it with all my heart, to the end I 
baue the bonqur to do you reverence, and to 

ure you by words of mouth that I, am ſincere- 


by, | 
My Lor d, % $ 
London,May the 
13. 1671. 


Your moſt humble 
Servant. 


— 


LETTER VI. 


To my Lord the Earl of Stelphoin. pri- 
ſoner at war at Blow, taken at the battle 
of Senef. 


My Lord, 
| ly og that you are @ priſoner of war 
4 Blois, that ſweet reſidence which did 

4 


make 


C 
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ſoit autre fois toute votre joye, comme PAvinium 
les delices d* Ente. Je prensla hardieſſe de vous y 
reiteter mes tres humbles reſpects. Je ne doũte pas 
que vous n'y ſoyez receu avec les memes carreſſes 
qu'en ce tems. A. Car ſi la guerre en frapant Jes 
Nations les diviſe, cela feempeche pas qu'on ne 
faſſe grand cas des braves, dans le pais meme des 
ennemis, & principalement dans notre France, 
% qui donne un ſi haut prix à la valeur En effet, 
Apres que les premiers mouvemens ſont paſſez, 
ue la chaleur du combat s' eſt ralentie, pourquoy 

e voudroit on du mal, ſi tout ce qui fe paſſe dans 
ces deſordres, n'arrive que par la ſage conduite 
de la providence qui nous gouverne ? De forte 
que tant de particuliers qui ont eſtè tue d'un core 
& d'autre, ne ſont que de genercuſes victimes, 
que le Cel a immolees pour nos pechez,, Car ſi 
Pon peut juger des evenemens par les preſages 
qui Jes precedent, que ſignitioit ce cergle/qu'on vit 
il ya trois ans autour du ſoleil qui n'eſt que feu; 
ſinon pour monſtrer aux Chreſtiens que ces Nati- 
ons aſſemblécs environneroient le pais bas, ce 
theatre de la guerre comme PFautel commun od 
dieu en choiſiroit des mieux faites pour en faire un 


agreca Foblation · d Abel, & rejeta les holocauſtes 

ds Caln. Qui pourra dom ſe gloriſier de la victoi- 

re, Si tous ces lauriers ne ſervent qua en couron- 

ner le Turc, & avancer ſes intereſis? Nous de- 

vons pluſtoſt nous humilier de voir tant de {ang 

repandu; Je ſuis certain, Manſejgneyr, que vous 
Entrerez dans mes Lntimens & que vos regarder 

les Frargois d'aufli bon ci, que: fimais, veuque 
i cha- 


facritice. II n'en vent point d'autres, puisqu ii 


La 
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make formerly all your joy, & Layinium did the 
delights of Kneas, I take the liberty 10 reheat ww 
yon there my maſt bumble reſpecti. I dub not 
but you are received there with the ſame 'carreſſes 
as at that time. For if war in fraurging the Na- 
tions doth. divide them, that hinders not the greus 
reckoning that is made of valiant; men, even in 
the Country of enemies, and eſpecially in aur 
France, which ſets ſo high a price upon valour. 
In effefi, after firſt commotions are paft, and the 
beat of the hattle is abated, why ſhould we wiſh 
harm one to another , if all which happens in 
theſe diſorders, falls not out but by the wiſe con- 
duct of Providence which governs. u So, that 
fo many particular men which have. been flein on 
both ſides, are but 4s ſo many generous willins, 
which heaven bath immolated for our fins, For, 
if one may judge ft events by the preſages which 
go before, what ſgnified the circle which was 
three years ago ſeen about the Sun, which is no- 
thing elſe but fire, but only to ſhew Chriſtians, 
that theſe Nations aſſembled ſhontd environ the 
Netherlands that theatre of war , as the com- 
mon altar where God wanld chonſe the propereſt 
men, wherewith to make a ſacrifice * He will 
bave no, others , ſince. be: accepted, the of A 

and rejetied the offerings of 295 71. 152 
ſhall hoaſt bimſelf. of vitlory, if all theſe Iautels 


ſerve only to crown the Turk, and to advance his 


intereſts Mie ought rather to bumble dur ſelves, 
to ſee ſo much blood ſhed." I am ſſured, my Lord; 
that you will be of my mind, and that y los 

pon the French as favourably as ever, ſnice — 
one 


4% 
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chacun vous traite ou vous eſtes, avec tant de ei- 
vilit. Je ſouhaiterois de tout mon cocur, de 
vous voir en Angleterre, vous (eriez bien ſurpris 
de contempler la ville de Londres qui eſt une des 
merveilles du Monde. J'en ſerois bien aiſe, afn 
d'avoir les moyens de vous y rendre ſervice, & 


des promeſſes que vous me fites de ne m'oublier 
pas. Si vous vener icy, vous y trouverez en- 


core, 
Londres le denxi- Are 
ems Odobre, 
: 1673. 
Votre tres bumble 
Servitewr, 
LETTRE vil. 
4 Monfieur de Boisjean , ſur ls mort de 
ſs ſemme. 
Monſieur, 


Ans dodte witre douleur eſt extreme, puiſque 
LJ votre perte n'a point d'egal. Caf comme 
Madame &toit tres accomplie, vous ave perdu en 
elle, 


vous faire reſſouvenir de nos entretiens paſſex, & 
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to remi of all our paſt diſcomrſes, and of 


the promiſes which you made me not to forget mo. 


Jf you come here, you will findis ftiM, if is pleaſ# 


* My Lord, 
London, Octo- 
ber 2.1673. 
Your moſt humble 
a Servant. 
LETTR E vn. 


To Maſter de Blasjean, upon the death 
of my Lady his Wife. 


SIR, 
Ithout doubt your grief is extream, fince 
. your loſt bath no equal. 22288 
was very Decompliſpt, yon have loſt in ber, 
| maſt 


* 


* 
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elle, je plus legitime ſujet de toutes vos joyes. Son 
bel eſprit vous conſaloit, fa douceur vous en faiſoit 
trouver dans vos plus mauvais momenss ſi elle di- 
minuoit vos peines en les embraſſant, elle aug- 
mentbit vos contentemens en y participant. Cette 
aimable perſonne pouvoit tous jours . vous plaire, 
ſans jamais vous offencer , cependant, elle eſt 
morte , pour vous apprendre.a vivre. Si elle 
vous laiſſe comme ſa chere moitié, C'eſt 
pour s' unir a Dieu qui eſt ſon tout. Si toutes 


les raiſons humaines ne peuvent vous conſoler, 


ayez recours aux divines, & ſeachez que ce 2 
pas mourir que de bien finit, parceque ce 
qu'un agreable changement d'une vie paſſagere a 
Peternelle. Si vous eſtes bien uni a Dieu, vous 
Feſtes encore avec elle, il faut aller au Ciel par 
ſon exemple, ſa vertu, fa charite & fa piete &- 
tans des guides aſſiirez pour vous y conduire, 
Cherchez la donc, oũ elle eſt, & comme elle n'eſt 
plus ſur la Terre, n'y arreſtez plus vos penſees. 
Elevez les en haut, d'oũ vous pourrez tirer de la 
gonſolation. Je prie Dieu de vous en rendre ca- 
pable, & de m' ouvrir les moyens de reconnoitre 
toutes les faveurs que vous m'avez faites tant en 
Angleterre qu*en France, ce qui eſt bien difficile, 
nęantmoins cela n empèchera pas malgre mon 
inſuffiſance, que je ne contiuue de porter, le titre 


Monſieur, 


Londres, le 10 de G 
Septembre, De watts” 
I 67 Os b - 


* ” _ - as 
* 0 


of) 


moſt lawful ſubjetl of all your joys. Her fine wi 
did comfort - her ſwerineſ . yon find ſome» 
in your ſ⸗ moments, as ſhe did diminiſh your 
troubles in embracing them, ſhe did augment your 
pleaſures by partaking in t _ That lovely per- 
ſon could always pleaſe you, without ever offend- 
ing you, nevertbeleſi ſhe-is dead, to teach you-t0 
live; if ſhe leaves you as her dear half, tis to u- 
nite ber ſelf with God, which is her all; If all bu- 
mane reaſons cannot comfort you, repair to divine , 
and learn that it is not to die, io make 4 
good end, ſeeing it ir but an agrecable change from 
a-tranſitory life to an eternal. ¶ on are well u- 
nited with God. yon are the ſame ſtill with hor ; 
yon muſi go inta Heaven by her example, her uer- 
tue, her charity, and ber piety, being ſure guider. 
ta lead you thither. Look for ber then where ſhe 


is, and as ſhe is no more on Earth, do not fix 0 
more your thoughts there; raiſe them above, from: 
whence you may be able to drew ſome conſolation. 


I pray God to make you capable of it, and to give. 
me the meaus to ackxowledge all the favours which 
yen have done mes well in England 4s in France, 
which is very hard, nevertheleſs that ſhall not hinder 
me, in ſpight of my inſufficiency,to continue to bear the 

title 


Sir, * f 4317 


London, Septem- 
ber 10. 1670. Ol your. 


„ p \ | 
&— * 10 
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LETTRE Vn! 


1 Monfienr le Colonel Guſtave Lingkwon, 
Gentil homme Aleman, Priſonuier ae 


guerr E. 


Monſicur, 


U N Gentilhomme Danois qui vous a veu od 
vous eſtes priſonnier de guerre, depuis la bat- 
taille deSeneſ, m' ayant aſſeutẽ que vous luy avez 
demande ce quej'&tois devenu, je prens la hardieſſe 
de vous &Erire par luy, pour vous dire que je ſuis 
encore au & dans ſa plus belle partie qui 
eſt L. Angleterre, ol je ſuis preſt a vous ſervir, fi 
vous m'y honorez de vos ordres. Il m'a auſfi dit 
que vous vous tonne que chacun qui vous va 
viſiter, vous fait mille amities, dans un pais en- 
nemy. Cela ne vous doit pas ſurprendre, car 
tous les peuples guerriers, qui ne ſe plaiſent 


qu aux belles actions, ne gauroient hair ceux qui 


leur fourniſſent les moyens d'en faire, ſans offen- 
cer la valeur, veuqu' ils ſont les inſtrumens de 
leurs triomphes. Et comme la re n'a ordi- 
nairement que des braves pour — pour 
executer les grands deſſeins des Roys & des 
Princes, tant pour affermir les ſceptres des pre- 
miers, que pour Etablir V'authorite des derniers, 


qui eſt- ce qui-n'aimeroit pas les gens de cceur ? En 


effet, fi tqus fideles ſizets, doivent riſquer leur 
vie pour le ſervice de leurs Souveraing, fi leurs 
Corps ſont ij cux, & ſi c eſt lame qui les anime, & 


leur 


Z RE. ESE 


LETTER VIE 


To Colonel G Linghwes, 2 Ger- 
man Gentleman, priſoner of war. 


SIR, 3: 
1 
you are 4 priſoner of war, fince the battle 
4 ing aſſured me that you bange 'arked 
im whet was of me, I take the boldnef 
to write 10 12 to tell you that I am flill 
þ 2 in its fineſt part, which is Eng- 
land, where I am ready to ſerve you, if you bo- 
nour me there with your He told me 


not to- ſurpriſe you , for ike people, who 
delight * ing but in brave attions, cannot 
bate thoſe who furniſh them with means to do 
ſome , without offending valour, fince they are 
the infiruments of their triumphs, And as war 
bath commonly but gallant. men for its followers, 
to execute the great deſigns of Kings and Prin- 
cer, both to defend the ſcepter of the firſt , and 
eſtabliſh the authority of the laſt, wbo ſhould not 
love people of  beart ? In effel , if all faithful 
Subjetis ought to venture their. life, for the ſer- 
vice of thegy Soveraigns, if their bodies are be- 
longing to them, and if it be the ſoul, which ani- 
, * maies 


mn a 8 by 
* — — 
* * % 1 
| - 
. 
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leur * le combat, pour s acquiter de leur de- 
voir, & pour deffendre le party qu' ils embra(- 
ſent, peuvent ils concevoir de la haine pour ceux 
qui les imitent? Non Monlicur,il eſt impoſſible. 
De plus, cel Dieu qui permet ces revolutions, 
aſm d*abaiffer los uns en les Chatiant, & de Aon- 
ner plus d'eclat aux autres, en les carrefſant. Les 
Vaingueurs ſont pluſtoſt obligez d*avoir pitie des 
vaincus ,, que d'avoir de Paverſion contre cux 3 
Ceſar pleuta la perte de Pompte, & Allexandre le 
grand fut touch de compaſſion pour la famille 
de Dari: Enfin, tous ces deſordres, 


n'empecheront--pas les Frangois de vous alter, 


& de vous conſiderer autant que Vous fta. 
ver quꝰ ils vous ſeconderent 4 E. contre le 
Turc, & combien ils contribuerent à la preſerva- 
tion de l' Empire. Neantmoins comme en tems 


de paix, les affect ions ſemblent eſtre mieux cta- 


blies, Je la ſouhaite auſſi bien que votre: liberté, 
& pric Dieu de vous preſerver par tout, od vous 
ire, & de vous combler de ſes benedithons6rane 
tincerement, 


| Monſiexr, 


Londres le 10. 
Janvier, 1675. 


n 
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mater them, and inſpires them in the combat, 0 
acquit themſelves of their duty, and to defend the 
rty which they embrace, can they conceive any 

' hatred for "thoſe who imitate them ? No, Sir, it 
is impoſſible; beſides, *tis God who permits theſe 
revolutions , to humble ſome in chaſtizing them, 
and to give more luſtre to others in carreſſing them, 
The panquiſhers are rather obliged ts bave pity on 
the vauguiſhed, than to haue a fpleen 8 
Cæſar did ery for the loſs of Pompey, and Alex - 
ander the Great was moved Sith compeſon fer 
the family ef King Darius. Tn fine, Sir, a 
theſe diſorders will not binder the French to love 
and confider you as much as ever. Ton know that 
they did ſecond. you at Raab, and how much they 
did contribute to the preſervation of the Empire, 
Nerertbeleſf, as in time of peace friendſhips ſeem 
to be better eftabliſhed, I wiſh it with all my heart, 
4 well as your liberty, and I pray God to preſerve . 
you every where you ſhall go, and to fill you with bis 
bleſſings, being ſincerely, we 


ä 


1 - 
: 


Sir, 


London, January 
the 10, 1674. 


Your Servant, 
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LE TTRE I%..- 


Gon Alte(ſe Monſeionew Gaſtave Adot- 
* 2 & — Souwerain' de Me- 
clenbourg & de Guſtraw. 


Monſeigneur, 
E ſerois colipable, de la derniere preſomption 
| d*&crire 4 votre Alteſſe, 6 Ihonneur qu'elle 
m'a fait de me choilir 4 Blas, poug luy monſtrer 
la langue Frangoiſe, & le juſte defir que jay de ly 
exercer, nexcuſoient la liberté que jc. prens. Je 
ſuis certain, Monſeigneur, que la France qui ſcait 
rendxe aux perſonnes de. votre rang I'accueil deua 
leurs merites, n'a pas manqut᷑ de faire 4 votre 
Alteſſe le plus magnifique regal. Et comme ce 
Royaume eſt fecond en hommes achevez, je ne 
dolite pas qu'il n'ait recherche les plus eloquens 
pour haranguer votre Alteſſe avec eclat, dans 
toutes ſes Provinces, & dans toutes ſes Villes. Pa- 
ris, qui eſt le Centre ol toutes les beautez & les 
richeſſes de cet Eſtat ſe raſſemblent, a infallible- 
ment fait paroitre ce qu'il vaut, en rendant 4 võ- 
tre Alteſſe ce qu'il luy doit, L'Italie auſh, par 
une louable emulation, s'eſt doute cfforcee de faire 
revivre toutes ſes anciennes magnificences pour 
recevoir un Prince qui tgale la vertu de ſes pre- 
micrs Ceſars. Ces deux grands pais n'ayant rien 
oublie de ce qu'ils font, & de ce qu' ils doivent 4 
votre Alteſſe, Ieuſſent indubitablement arreſtte 
dans leur enceinte, pour y faire ſon ſcjour , {i le 
| Me- 


\ . . \ - 
{ 4, I” 
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LETTER N | 


7o his Highneſs my Lord Guſtevss 43 
pus, Duke and Soveraign Prince of Me- 
"clenbourg and Guſftrew. 


My Lord, 1 1997 
I Should be guilty of the bigheft preſumption, in 

writing to your Highneſs, if the honour which 
you did me in chooſing me at Blois, to teach you 
the French tongue; and the juſt defire which I haue 
to exerciſe you in it, did not excuſe the liberty 
which I tag. I am certain my Lord, ibat France 
which knows how to give perſons of your rank 
the reception due to their merits, hath not failed 
to entertain your Highneſs with the moſt ſtately 
mapnificence, and as thi Kingdom is fruitful of 
accompliſht men, I doubt not, but that it hath 
conſulted the moſt eloquent to harangue your High- 
neſs with ſolemnity, in all her Provinces, and in 
all ber Cities. Paris, which is the Center where 
all the beanties and the riches of that State meet 
together, bath infallibly made appear what it is 
worth, in rendring to your Highneſs that which is 
due to you. Italy alſo, by a landable emulation 
bath undoubtedly exerted ber utmoſt power to re- 
vive all ber -antient magnificences , to receive 4 
Prince that matches the vertue of ber firit Cæſars. 
Theſe two great Countries baving not at all for. 
gotten 774 they are, and what they owe to your 

ad wi 


% 
* 7 


Highneſs, thout doubt detained.you in their 
D 2 "bounds, 


— —— 
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Meclenbourg dont elle fait la plus pure gloire, & 
dont elle eſt Pare mouvante, ne Patiroit dans fon 
ſein par ſes voeux. Je la ſouhaite, oũ elle eft tant 
deſirte, & je prie Dieu de luy donner des ſũjets 
auſſi capa bles de luy obeir, qu'elle Peſt de leur 
commander, & comme il eſt le ſeul diſtributeur, 

- & conſervateur des couronnes, Je le ſupplie de 
fermer la votre. Ce font les ſouhaits, 


Monſeignenr, 


Londres le deuxitme 


Juin 16 59. 
De votre tres obeſſſant 
Serviteur. 


LETT REX. 
A Monſieur le Baron d' Aniſy. 


- Monſeigneur, 

| 6 Tay le dernier reſpect pour vous, les 
nouvelles que j'ay appriſes du recouvrement 

de votre ſante, ayant eſte bleſſe au Siege de Be- 
ſanſon, m'ont fait goũter ce que la joye a de plus 
ſenſible. Ce Gentilhomme Suedoi que vous m 
avez addreſſe m'a fait mille amities prur Pamour 
de vous, & moy, de mon c6te, le conſiderant 
comme 
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„ to make your abode there , if Meclen- 


bows, phich > 7 the , and 
of w 17 yo ar he ming ſoul, 2 —. 


you into ques ws hr ayers, I wiſh 
you are ſo much defired, 2 725 — 
Subjeds capable of , yon are to 


command them, And as he is is the 2 difpeſer aud 
preſerver of Crowns, I beſeech him to cloſe and ſite 
tle yours, Theſe are the wiſhe; 


My Lord, 
Of your moſt 
London, Jane humble Servant. 
2 3 167 3. 
; LETTER % 


To the Baron of Aniſy. 


My Lord, 
5 I have the utmoſt reſpeil for you , the 
news which I beard of the recovery of your 
health, having been wounded at the ſiege of Be- 
Gancon, made me taſte what in joy is moſt 50 
This Swgdiſh Gentleman whom directed 


me, hath performed to me thouſand — 
n for the lert of you. And 1 e bim as 


D 3 one 


on * * 
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comme un de vos intimes, Je luy rens les memes 
_ deferences qu's vous, fi vous tier preſent. II 
m'a tèmoignẽ que vous aver bien de la bonte pour 
moy, & que vous Favez entretenu ſouvent, de 
Veclat de cette Cour & des habitudes que je 
vous y donnay quand vous y etiez.” Lors qu'il m'a 
parle de la belle action que vous fites à Fattaque 
d'une des contreſcarpes , pour la quelle toute 
PArmee vous donna des applaudifſemens , il ne 
m'a pas ſurpris, car on a veu ailleurs des marques 
de votre valeur. Je ſerois bien aiſe de vous re- 
voir en ce pals icy, vous y trouveriez bien du 
changement : Car Londres eſt à cette heure, 
une des merveilles du Monde. On y vient de 
tous cotez,pour admirer ſa magnificence. En ve- 
rite c*eſt une choſe prodigieuſe que de n'y voir 
que des Palais; Cela vous devroit obliger d'y ve- 
nir faĩre un tout, pour contempler encore une fois 
la beaute dans fon centre. Je ne Peſpere pour- 
tant pas, tandis que la guerre durera , & que 
cette grande moiſſon de lauriers oũ tant de Braves 
ſont employez, ocupera votre courage. Eſtant 
certain, que vous ne ſouhaitez rien plus, que de 
cultiver la gloire de la France. Je prie Dieu de 
vous donner tous-jours le meme ſuccez, de vous 
inſpirer les mEmes ſentimens de fidelite pour le 
ſervice du Roy, & de vous preſerver pour ſoũtenir 
ſes interetts en toutes autres rencomres. Ce ſont les 
ſouhaits, | | 
Monſeigneur, 


Londres le 8. de 
Cept. 1674. 


* 


D. wore, 


rh 


Manger's LEITERS. 39 
one of your intimate friends, render him the ſame 
reſpe@ , as ta your ſelf, if you were here! He 
bath teſtified to me, that you have much kindneſ; 
for me, aud that you haue diſconrſed bim often 
of the Iuftre of this Court, and of the acquain- 
tance which I gave you when you were here; 
when be told me of the brave attion which you did 
at the attaque of one of the counterſcarp :; for 
which the whole Army gave. you applanſes '; be 
did not ſurprize me, for the marks of your valour 
baue been ſeen in other placer. I ſhould be vr- 
ry glad to ſee you again in this Country, you 
would find 2 great change, for London #s now 
one-of the Miracles of the World, tbey come from 
all parti to admire its magnificence. Tndeed it 4s 

a prodigious thing to ſte nothing but Pataces , 
where were before none bat ordinary bonuſes. That 

might oblige you to return  bither to come and 

take a eirenit once more, to contemplate beanty in 

its Centre. Tet I exptii it not, whileſt war doth 

hold, and this great harveſt of Lanrels, where ſo 

many valiant men are imployed, will imploy your 

courage. Being certain ' that you deſire nothing 

more, than 10 cultivate* the glory of France. 1 

pray God to give you always. the ſame ſucceſi, to 

inſpire you with the ſame ſentiments of fatthful- 

"ch for the Kings ſervice, and to preſerve” you to 

defend his intereftt in all other encounters , theſe ate 

the wiſhes 

My Lord, 


London Sept. 8. Of your. 
1674 
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LETTRE XL 


Monſeigneur, 


E ne ſcaurois concevoir votre deſſein, en . 


m*adreſſant ce jeune Gentilhomme que vous 


dites eſtre fils de Monſieur . je m' imagine que 
vous me prene2 pour un medecin, & que vous 


eroyez, que je ſcay appliquer PEleborg, Car je 
ſuis perſuade, que celuy que vous m' envoyez, eſt 
Echape des petites maiſons. Toutes ſes actions 


pe ſentent que la folie, il court tous les jours 


comme up Egare, ſon ame eſt tellement paſſte en 
Fobjet qu'il aime, qu'il nꝰa point dtautres penſees 

ue pour ſa Conquerante. Il luy parle en fon ab- 
— comme {i elle etoit preſente. Tantoſt, il 
ſe plaint de ſes rigueurs, quelque fois il ſe r&jouit 
de ſes faveurs, & diviſe entre la craipte & Feſpe- 
rance, il ne luy reſte que des ſoũpirs. Son ſom- 
meil eſt interrompu de mille viſions, la nuict qui 
charme les ſoins de artiſan, ne luy eſt pas moins 
cruelle que le jour,” Il palit quand il parle de fa 
maiſtreſſe,” & ſa langue ne fait que begayer, quand 
il en veut raconter Jes merites. Souvent, il ac- 


© eaſe de ſeverite, & blame les Aſtres qui ont 


Eclaire Porigine de ſon amour; Mais un mo- 
ment apres, il Sen repent, il luy en demande 
pardon, & il ſe met a genoyx, comme ſi elle ᷑toit 
devant luy, & jure qu'il n aura jamais & autre vo- 
lonte que la ſienne. Je tache d' adoucir (a paſſi- 


on, 
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FETTE R MI. 
Tomy Lord the Earl of 


My Lord, 


I Cannot conceive your deſign, in diredling to ms, 
this young Gentleman that you tell me, is the 
Sox of Maſter » 1 fancythat you take me 

a Phyſician, and that you believe that I know 

to apply Heliobore. For I am perſw that be 
whom you ſend me, is . out of the mad bouſes. 
All bis ations ſpeak, nothing but folly, he runs 
every day as one diſtraded, bis foul is ſo paſſed 
into the objed which be loves, that be hath uo other 
thoughts but of his Conquereſjy, He ſteaks with 
ber, as if ſhe was preſent, ſometimes be complains 
of ber rigours, ſometimes be rejoices at ber favours, 
and divided between fear and bope, nothing re- 
mains to him but ſighs. His ſleep is interrupted 
with a thouſand viſions, the night which charms 
the cares of the tradeſman, is no leſt cruel to him 


than the day. He grows pale, when be fpeaks of 


bis Miſtrifi, and bis tongue doth nothing but ſtutter 
when be would recount ber merits. be accu- 
ſes ber of ſeverity, and blames the ftars that ſhintd 
at the birth of bis love. But a moment ier, be re- 


pents of it, be craves her pardon for it, he knee, 


down, as if ſhe was before bim, and ſwears that be 
will never have other will but bers. © I endeavour to 
ſweeten his paſſion, and I make »(+ of morality to 
extinguiſh bis fire but tir in vain, be bugs 2 

* 
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on, & me ſers de la morale pour'eteindre ſon feu. 
Mais, c'eſt en vain, il cherit fa ſervitude, il aime 
ſes chaines, & &tablit tout ſon bon-heur dans ſes 
ſouffrances. Iln'-y-a que cette belle qu'il adore 
qui le puiſſe guerir, & luy rendre la raiſon qu'il a 
perdue en la recherchant, Servez luy d'amy, 
autrement il eſt perdu. Rappellez le en France le 
Pluſtoſt que vous pourrez, car, nous nꝰen ſcauri- 
ons que faire icy, la demoiſelle qu'il aime ſi ten- 


drement, eſt Angloiſe , elle a autant de mepris 
— lay, qu'il a d'amour pour elle. Vous 

une grande charite de le retirer de ce pals 
icy, C'eſt le conſeil que vous donne 


Monſeigneur, 
De Londres, 10. 1 
„ 1670. 
M 1 Votre. 
L ETTRE XII. 
A Monſeigucur le Comte de Praghen All. 
Monſeignenr, | 


Uiſque vous defirez que je continue a vous, 

” Ecrite des Lettres Francoiſes, pour vous ex- 
ercer en cette langue qui eſt tant uficee dans toutes 
les Cours de l'Europe, Je regois vos ordres avec 
joye, tant pour cultiver Pamitie que vous avez 
pour moy, que pour m'acquiter de mon devoir, 
& comme Je {gay que des nouvelles wous plaiſent, 
je 
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* 7 be loves bis wow q and * — bis 
pineſs in ſuffering. There is none but this fair 
one whom be adores, can cure him, and reſtore that 
reaſon to him, be hath loſt in ſeeking her, Be his 
friend, otherwiſe be is undone , recall bim into 
France as ſoon as you can, for we can do nothing 
with bim here, The Gentlewoman whom he loves 
ſo tenderly is Engliſh, ſhe hath as mach „ 
for bim, - be — reſpeti for ber. Tom will 
bim a great charity to takg him away out of this 
Country, ti the Connſel which gives you, 


SIR, 
| | Of your, 
London 10 
May 1670, 
LETTER XIL, 


To my Lord the Earl of Pragben Ger. 


My Lord, 


8 you deſire I ſhould continue to write you 
French Letters, to exerciſe ,you in that tongue 
which is ſo much uſed in all the Courts of Europe, 
T receive your commands with joy, as well t0 cul- 
tivate the Fieudſbip which you haue for me, ar to 
acquit my ſelf of my duty. And as kum that 
news pleaſe you, I will communicate to y'u tho(* 


of 
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je vous communiqueray celles des funerailles de ce 
grand homme qut faiſoit trembler la Terre. Je 
ne doũte pas Monſeigneur, que vous n ayez appris 
celles de fa Mort, puiſque la foudre univerſelle 
qui Paccompagma, tit afſez voir par tout l' Uni- 
vers, que quelque merveilleux changement y 
Etoit arrivẽ. *J avode que trois choſes me ſurpri- 
rent dans la pompe funebre de ce Protecteur, la 
remiere, de ne voir que ſon efſigie de cire, la 
conde qu'elle Etoit couronnee , la troiſieème, 
quꝰ on luy rendoit tant d*honneurs. Mais apres 
avoir bien conſidere, J'en ay ce me ſemble, Nen. 
ve la raiſon, qui eſt, que comme il avoit eſtẽ Pen- 
nemy jure de la couronne, ſon corps aima mieux 
ſe cacher dans le tombeau, que de sen voir une 
0 ſur la teſte. Pour les deferences qu'on rendoit 4 
J fa reſſemblance cela ne m*etonna pas, car, par les 
4 choſes inſenſibles, on peut honorer les ſenſibles. 
Ses creatures marchoient à pit, car la perte de leur 


/ maſtre leur donnoit bien ſũjet de s humilier. L' ar- 
"I mee &toit en haye des deux cõtez de la rue, depuis 
| le Palais od il toit en depos, juſqu au lieu od 
Pon luy avoit erigt ſan monument. Les plus con- 
fiderables de ſa maiſon, menoient ſes Chevaux de 
combat par la bride, deux cents vieillards en ha- 
bits jugubres, alloient deyant, fans compter un 
nombre infiny de ſpectateurs. Enfin on wa ja- 
mais enterre de Monarques avec plus de it. 
cence. On peut juger par la, de extreme 
aſſection qu on luy 'portoit , puiſque ne pou- 
vant plus poſſeder Vobjet, on rendoit de fi bon 
caur, ce'reſpet a ſon ombre. Je ne m'eten- * 2 
dray pas da vantage fur ce ſ jet, tant perſuade, 
que 
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of the Funerals of that great man, 'who made the 
Earth to tremble.' 1 not, my Lord, but 
you have underftood thoſe of bis death , fince the 
general ftorm which acc ed in, gave notice 
b throwgh the whole Univerſe , that ſome 
wonderful change bad happened there, I avow that 
three things ſurprized me in that Funeral 
this Protector; the firſt, to ſee only bis Effigies ifs 
wax, the ſecond, that it was crowned; the third, 
that they reudred is ſo much bonour, - But after ha- 
ving well conſidered,” I have methinks found the 
reaſon of it, which is, that as be bad been a ſworn 
enemy to the Crown, bis Corps had rather hide it 
ſelf in the grave, than to ſee one upon its hem. 
For the reſpelir which they paid to bis Image, that 
did not aftoniſh, for by inſenfible things, one may 
honour ſenſible, his creatures marched on foot, for 
the loſs of their Maſter gave them great cauſe. to 
humble themſelves. The Army was in rank of 
both fides of the ftreetr, from the Palace where he 
laid in State, to the place where. they bad erefled 
bis Monument. The moſt conſiderabte men of bis 
bowſhold, led his War-borſes by the bridle; two 
bundred Old men cloathed in monrning gaths went 
before, beſides an infinite number of ſpeatours, 
In fine, no Monarchs were ever buried with more 
magnificence, One may judge of that by the ex- 
— — which * — 2 bore * ſince not 
being able any longer to p-ſſeſs the objed, they be- 
flowed ſo beartily that reſpeti upon bis ſhadow, I 
will not inlarge any further upon this ſubjef?, be- 
ing perſwaded that you will ſee a more ample rela- 
tion of it. But to -oanclud?, I will tell you that 


al! 
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que vous en verrez une plus ample relation, mais 
pour conclure, je vous diray, —— les bons 
ſujets du Roy, sen rejoũiſſent, eſperans de le voir 
r&ably dans fon Royaume. Pour mon particulier, 
je le ſouhaite, auſſi veritablement que je ſuis, 


Monſoignenr, 
Londres, le 10. 
Feorter.1658, Votre. 


LETTRE XIII. 


A Monfiews de Vauvers Gemtilhommt 
Frant ois. 


Monſieur, 


Ous me parlez dans votre derniexe Lettre de 
quelqu un de yotre voilinage, qui fait des 
merveilles en P Art de predire 3. vqus me le faites 
paſſer pour un homme qui fait deſcendre le Ciel 
fur une table, qui range tous les Aſtres en leurs 
places, & comme sil avoit fait le tour de cette 
grande Machine, il decrit leurs demeures, & par - 
tage leurs ſituations. Selon ce que vous en dites, 
Il peint d'un cote Jupiter comme un ſouverain 
dans le Ciel, & luy donnant le Soleil & Venus pour 
aſſociez, il le fait preſider à la naiſſance des Princes 
de la Terre. De l'autre, il forme dites vous, l'image 
de Saturne, & jugeant de ſes influences, par ſa na- 
ture, il les eſtime funeſtes, quand il approche de 
la maiſon de Mars, & favorahles, lors qu'il s“ unit 
„Aen. 


ways in your favonr, bring 'y 
| MyLord, 
London, Feb. | 
10. 1657. Tour, &cc. 


To Maſter de Fawvers 2 French" Gentle- 
man. | 
SIR, 


Y Or tel mode your loft Letter of one of your 
neighbourhood tbat doth wonders inthe Art of 
prediction, you preſent bim to me, for a man that 


makes heaven deſcend upon a table, that ranks all 


the flars in their places, and as if be bad made 
the Globe of that great Engine, be deſcribes their 
babitations, and divides their ſcitwations accord 


bis nature, he efteems him fatal when be approoches 


the 
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all the gaed ſubjeiir of the King | rejoice at it, an, 
flatter : 9 ope, aud I to be - 
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x Ven. Voila ce me ſemble, toute la ſubſtance de 
votre Lettre. Mais, e vous prie de luy demander 
d'od, il ſpait, que les corps Celeſtes preſident quand 
les creatures viennent au Monde. Puts qu ils ſont 
dans un perpetuel mouvement, & quꝰ un moment 
peut en c Pordre & par conſequent, toutes 
leurs pr es & leurs menaces. Qui peut Vaſſii- 
rer du tems, qu*un enfant ſort du ventre de fa 
mere?Croit il que les ſages femmes ayent tous-jours 


les yeux ſur des monſtres ? de plus ne peuvent 


elles pas avancer ou retarder ? Mais accordez ce 
privilege a cesEſtres inanimez,& ſuppoſez que tous 
leur ſoient redevables des avantages quiils poſſe- 
dent. Comment arrive-til donc, que ceux qui 
naifſent ſoiis les memes Aſtres, ne joitifſent oo 
memes faveurs de la Nature ou de la Fortune? 
Pourquoy la ſageſſe n'eſt elle pas &galement par- 
tag&e entre eux?pourquoy ne portent ils pas tous 
des diademes, ou ne ſont ils pas tous roturiers ? On 
ne ſcauroit-s*engager dans cette creance, fans eſtre 
impie, & concevoir du mepris pour la divinite.Car 
pourquoy adorerions nous Dieu, ſi noſtre bon heur 
ou mal heur dependoient des choſes qu' ils a crees? 
perſonne ne prie {ans deſſein, quand on leve les 
mains en baut, on en eſpere quelque grace; Ce n'eſt 
pas aux eſtoiles, à qui on la demande, Mais à 
celuy qui les gouverne. A votre retour de la Cam- 

e nous nous entretiendrons plus amplement 
ſur ce ſujet,en attendant je ſuis 


Monſeigneur, 
Londres le 7 Ju- o HFötre. 
illet 1670. 


>> 
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the houſe of Mars, and favourable when be is uni- 
ted with Venus. e 
of Letter. But, 1 you, ark, bim, from 
25 be kuomr, that t r bodies are 
predominant, when. creatures come into the world, 
F * fince they are in perpetual motion ? and that a 
moment can alter their order, and by conſequency, 
all their promiſes and threats. Who can aſſure 
him of the time that a child comes out of his mo- 
thers womb ? Doth be believe that Midwives bave 
alwayes their eyes upon Watches ? Beſider, may 
they not go too faſt or too ſlow ? But grant this 
priviledge to thoſe inanimated beings , and ſup- 
paſe that all ars reduceable to. them, for the advan- 
tages which they poſſeſf; bow doth it happen then, 
that thoſe who are born under the ſame Stars, do 
not enjoy the ſame favours of e and fortune: 
Why is not wiſdom then e rib amongſt 
them ? Why do they not all hear. the ſcepter, or be 
all plow-men ? None can engage bimſelf in this 
belief without being impious, and conctiving con- 
tempt for the Deity, For why ſhowld we adore 
God, if our happineſi and mi fortune depend. 
of the things which be hath created ? No body prays 
without a deſign, when ane lifts bg bands towards 
Heaven , one hopes for ſome favour from thence, 
one doth not beget of the Stars, but of him who 
governs them. At your return from the Country, 
we ſhall diſcourſe more at large upon this ſubjed; in 


the mean time I am 


Sir, | 
London, July9, Your. 
1670. 
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L ETTRE XIV. * 
A eMonſienr Efnault Gentiliumme Franfois. 


Mouſicur, 
Jo toute ma vie regret de ne vous avoir 
pas veu devant votre depart de Londres, je, 
fus ſi malheureux d'en perdre Foccaſion, 3 cauſe 
d'une affaire qui me ſurvint le lundy,8 de plus,je 
ne pouvois pas m'itnaginer que vous deuſſiez par- 
tir qu la fin de la ſ&maine. je me donnay pour- 
tant Phonneur d'aller deux fois chez vous, le Mar- 
dy pour vous dire à Dieu, mais je ne fus pas 
aſſez heureux de vous trouver au logis. C'eſt 
pourquoy je vous prie de m' excuſer, de ne 
mꝰaccuſer pas d ingratitude envers vous, & de 
croire que je ſuis ſenſible à mille amitiez que vous 
m' avez faites accompagntes d' autant de faveurs, 
durant que vous avez eſte en cette ville. Ne 
vous Etofinez pas, ſi je ne vous viſitois pas ſi ſou- | 
vent que vous Peuſſiez ſouhaite, ce n toit 
pas manque de reſpect, ny de bonne volonte; 1 
mais c*Etoit que je prevoyois bien Pennliy que ; 
noſtre ſeparation me cauſeroit. En effet,y-a-t-il f 
rien de plus facheux à des amis, que de fe ſepa- F 
rer ſi toſt ſans fe revoir peut-eftre jamais? Cela 3 4 
ne fait il pas un des plus tudes paſſages de leur / 
» 
iy; 


vie? La douceur que Jay trouvee en votre + 
converſation, me fait à cette heure goliter bien 


deamertume dans le chagrin od I ſuis, de n'en * 10 
jouir plus. Votre abſence m'eſt auſſi inſupor- I 


table, 
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LETTE R XIV. 


To Maſter Eſnault a French Gentleman. 


SIR, 


|| Shall have regret all my life, for not ſeeing you 
before your departure from London; I was 
unfortunate to loſs the opportunity of it, becauſ® 
of a buſineſt which happened to me on the Monday, 
and „ I could not imagine that you muſt 
weeds depart before the weeks e- e, e 
ave my ſelf the bonour to go twice to your houſe on 
Tag 445 3 I was 3 enough 
to find you at home. M herefore I pray you to excuſe 
me, not to tax me of rate towards yon, 
and to believe that I am ſenſible of a thouſand 
friendſhips you have done me, accompanied with 
4 many favours ," during your reſidence in this” 
Town, Do not wonder if I did not viſit you ſo of- 
ten as you would have wiſhed, it was not mant of 
reſpeft, nor good will, but becauſe I well foreſaw 
the grief which our ſeparation would cauſe. 
In ſum, is there any thing more diſpleaſing to 
friends, than to part ſo ſoon one from another, with- 
out ever ſeeing perhaps one another Doth it not 
compoſe one of the harſheſt of their lives ? The 
ſweetneſs which T found in your converſation, makes 
me taſt now much bitterneſs in the grief I am in, 
that I muſt enjoy it uo more. Tour abſence is as 
unſup portables to me, as your preſence was ſweet. 
In fine, I knew not well what I had loſt, ill I ſaw 
x E 2 my 
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table, que võtre preſence m*ttoit douce. En- 
fin, Je n'ay bien ſceu ce que jay perdu, quapres 
que je me ſuis veu prive de votre agreable com- 
pagnie. Neantmoins ce qui me conſole, eft 
qu*une affeQion bien &tablie comme la noſtre, 
ne ſe perd pas, & que la diſtance des lieux 
ne ſcauroit la diminuer. Car comme 
elle eit paſſet en Vime, elle durera tous- 
jours. Mais comme nous ne pouvons plus la cul- 
tiver que par Lettres, Je vous conjure par toute 
la bonte que vous avez pour moy, que nous en 
etabliſſions le commerce entre nous. C'eſt la ſeu- 
le eſperance qui me reſte, avec la conſolation de 
Sainct Paul. ſe vous ſupplie de m' honorer d'une 
reſponſe, en m' envoyant votre addreſſe, & 
d*eſtre perſuadt que vous aver part en mes prieres, 
comme je ſouhaite d avoir la mienne aux votres, 
vous aſſürant que Je ſuis de tout mon cœur, 


Mouſieur, 
De Londres, 
2. Juillet. 
$1675 * . Votre. 


— 


LETTRE XV. 
A Monfieur des Champs Docteur en Medecinc. 


Monſicur, 


Ous me demandez des nouvelles de Monſieur 
votre amy, cette chere perſonne qui eſt le 


ſajet 
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ſelf depri your agreeable company. Ne- 
25 that 210 comforts me, Þ tes an Me- 
ion well eſtabliſned a our, der not loſe it ſelf, 
and that the diftences-of places cannot diminiſh 
it, for as it is paſſed into the ſoul, it will endure 
always. Nevertheleſ as we cannot cultivate it ua 
more but by Letters, I conjure you by all ebe boun- 
ty which you heve for me, that we may eftabliſh a 
commerce of it between us, it is the only bope which 
remains to me, with the conſolation of the Apoſtle 
Saint Paul. I beſeech you then to honour me 
with an anſwer, by ſendivlyg me directions to you, 
and to be perſwaded that yon have a part in my 


prayers, as I defire to have mine in yours, and to 


be aſſured that I am with all my heart, 
Sir, 
London, July 2. 


1670. 
Your. 


LETTE R XV. * 
To Doctor des Champs Phyſician. 


SIR, \ 
Y OU atk, me news of Maſter your friend , 
that deer perſon, who is the ordinary . ; 
E 3 c 
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ſajet ordinaire de votre ſouvenir, & fi l'on veut 
vous croire, qui eſt tous-jours avec vous, m&me 
durant fon Abſe Mais, qu'il eſt 'change de- 
puiſque vous ne Vavez veu ! quand Je fus hier le 
voir, je ne pouvois m*imaginer que ce fit le me- 


me, que je conliderois tant au paravant. Sa ma- 


ladie Fa tout deguile, & a perverti fa belle humeur 
qui charmoit tout le Monde. La jaunifſe veſt 
cmparee de luy, fa bouche eſt bordee de bleu 
mourant, il ne ſgauroit preſque ouvrir les yeux, 
& la foibleſſe s eſt tellement rendue maiſtreſſe de 
tous ſes membres, qui peut ſe mouvoir ſans le 
ſecours d*autruy. Sa complaiſance s eſt changee 
en un chagrin inſuportable, ce qui Juy olaiſoir 
le plus à cette heure, luy deplaiſt davantage, & 
en voudroit avoir perdu la memoire, pour n eſtre 
pas oblige a le condamner. II eſt impatient en 
toutes choſes, il ſe fache contre ceux qui ne com- 
prennent pas d'abord, fa volonte. Cet accident 
qui luy eſt arrivenous fait voir que Phomme n'eſt 
qu'une image d' in:onſtance, la ruine du tems, & 
une pauvre creature expoſee aux affronts de la 
fortune & aux intirmitez de la nature. Neant- 
moins il ſouffre à preſent, cela luy ſervira a Pa- 
venir... Car quand fa douleur fe relache, que fon 
mal Me aux efforts de fa jeuneſſe, que ſa force 
reprend fa place, & que ſon àme profitant des 
langueurs du corps, en devient plus puiſſante, 
A lors conſiderant les miſeres de fa condition, il 
adore Ja main qui le frape, & concevant du me- 
pris pour les choſes de la Terre, i n'a plus des 
penſ-:s que pour le Ciel. Je ſquhaite de tout 
mon cœur, qu'il ſe fouvienne de ſes proteſtations, 


— 
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of your remembrance, and (if one may bel iaue you.) 
who is always with you even in his abſence. Bus, 
hom altered he is fince you ſaw him? when Twas 
yeſterday to ſee him, I could not imagine that he 
was the ſame, whom I did ſo much eſteem before; 
bis ſickneſs bath altegether changed him, and ſpoil- 
ed his pleaſant humour which charmed all the 
world, The 22 bath ſeized m, his 
mouth is edged with a dying blew, he can hardly 
open his eyes, and weakneſs hath ſo mach over- 
powered, all his members, that he cannot ſtir bim- 
ſelf without the help of others. His compliance 
is changed into an nnſupportable peeviſhneſs, that 
which pleaſed him moſt, now moſt diſpleaſes him, 
and would be willing to 27 lat the remem- | 
brance it not 10 be obliged ta condemn it. He. 
is impatient in all things, be is angry with them 
who de not inſtantly apprebend bis will. This 
accident which is happened to him ,\makgr us ſee 
that a man is but an image of inconſtancy, the 
ruine of: the time, and a poor creature expoſed to 
the affronts of Fortune, and infirmities of Na- 
ture, Nevertheleſs, what he ſuffers now, will do 
him good for the time to come. For when his 
pains abate, that his diſeaſe gives ground to the 
effetts of bis youth; that his ftrength reſymeth bis 
place, that hit Soul improving by the languorus of 
bis Body, becomes by it more puiſſant ; then 
conſidering the miſeries of his condition, he adores 
the band which flrikes him, conceiving a d:ſ4ain 
fer the things of the Earth, be hath no more 
thoughts but for Heaven, I wiſh with all my 
heart that k: may remember his wws, and that 

E 4 hs 
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& qu'il execute tout ce qu'il promet durant ſon 
affliction, vous pourriez vous aſſiirer qu'il eſt 
parfaitement, comme je ſuis 


Monſieur, 
De Lonbes, | 
7.Septem- 
bre, 1670. 
Vatre, &c. 


LEFT RE XVI 


Monſicur le Chevalier Lowder, Membre 
au Parlement d Angleterre. 


Monſieur, | 

A ouĩ dire que vous eſtes à la Campagn 
| pour prendre air, Je manquerois de con- 
duite, ſi je ne tãchois de me conſerver dans votre 
ſouvenir, en vous y reiterant mes tres humbles re- 
ſpects. Mais, comme il faut bien prendre ſes 
meſures, quand on Ecrit à une perſonne {i &clairte - 
comme vous, Jay eſtẽ long tems a executer mon 
deſſein. Et Je reuſſe ols Pentreprendre , fans 
Phonneur que vous m'avex fait, de vous ſervir de 
moy, pour vous monſtrer la langue Francoiſe. En 
verité, Pen ay bien de la joye, veugue le profit 
que 
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he may exeente all that he promifer. During biz. 
aſflittion, you might aſſure your ſelf, that be is your 


friend, as I am 


** 4 * 
0 Ry 


Sir, 


London, Septem- 
ber 7. 167 5. Tours. 


* — 


LETTER XVI. 


To the Right Honourable Sir Jabn Lowder, 
Member of the Parliament of E- 
land, | 


Sir, " 
H beard that you are in the Country to 
| take the Air, I ſhould wint con, if 1 

did not endeavour to preſerve my ſelf in your re- 
membrance , by reiterating to you there my moſt 
bumble reſpetis. But ' 4s it bebqwes one to take 
right meaſures , when one writes to ſo witty a 
perſon as you , I have been long in executing my 
deſign. And I ſhould not have been ſo bold to 
undertake it, if it had not been for the honour 
which you did me to maks uſe of me to teach you 
the French tongue, Indeed I have much joy for 
it, ſeeing the improvement which you bave made 
in tt, dib much contribute to my credit, fince all 
Eng- 
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que vous y aver fait contribue beaucoup a mon 
credit, Puiſque I Angleterre vous conſidere com- 
me un de ſes plus ſages Senateurs. Je ne vous flate 
pas en vous diſant la veritẽ, tout le Monde en eſt 
temoin.Je ne ſuis qu'un Echo qui vous repete ce 
gue Pentens de vous. Vous n'avez pas ſeulement 

approbation des plus conſiderables du Royaurne, 

mais auſſi la voix du peuple. Entin chacun vous 
fait juſtice en vous eſtimant ce que vous valez. Pay 
dong grand {ijet.de me rejouir de la faveur que 
vous m'avez faite, d'en ſouhaiter la continuation, 
& dela bien cultiver, en recherchant tous les moy- 
ens — vous en donner des marques de 
ma reconnoiſſance. De vous communiquer des 
nouvelles ſi vous efticz en ville, ce ſeroit porter de 
Veau dans l' Ocean; Mais comme vous eſtes tloig- 
ne de Londret, Je vous diray qu'un courtier vi- 
ent d arriver, qui apporte la confirmation de la de- 
faite des ennemis par Monſieur le Marechal de Tu- 
renne dans I Alſace. On voit par la Monſieur, que la | 
France ſCait cueulir des lauriers en tous tems, a- 
maſſant les fruits de la victoire auſſi bien au Cœ- 
ur de PHyver,qu?au milieu dePEfte. A votre re- 
tour , Je — vous faire la reverence, & re- 
ceuoir vos ordres, pour vous monſtrer que je ſuis 


{ans reſerve 


Mouſieur, ö 
De Londres, le 
20. Jan- 
vier, 1674. 


. Votre. ö 
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England looks on you as ong of her wiſeſt Sena- 
tours, I do not flatter yon in telling yon the 
truth , every one is witneſs of it * I am but au 
Echo that repeats to you that which I hear of 
von. Ton have not only the approbation of the 
moſt conſiderable men of the kingdom, but you 
have alſo abe voice of the people. In fine, each 
one doth you juſtice in efteeming you according to 
your worth, I have therefore great cauſe to re- 
Joice in the favour which you have done me to de- 
fire the continuation of it, and to cultivate it well 
by ſearching out all imaginable means to give 
you marks of my acknowledgment thereof. To 
communicate news to you if you were in Town, 
would be to carry water to the Ocean; but as 
you are remote from London, I will tell 

that an expreſl is arrived juſt now, which brings 
the confirmation of the defeat of the enemies in 
Alſacia, by my Lord Marſhal Turtdhe. One may 
ſee by that, Sir, that France knows how to ga- 
ther Laurels at all times , amaſſing the. fruits of 
Vittory, as well in the heart of winter, ar in the 
po Wo At your return I will come and 
pay my reverence, and receive your com- 
mands, to ſhew you that I am without reſerva- 
tion 


Sir, 
London, January 
20. 1674. 
* Yours. 


= — — +" a, 
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LETTRE XVII. 


4 eMonſeignewr le Comte de Schemffen- 
berg. 
Monſeigneur, | 

1 * regret de vous affliger par le recit d'un fi 
triſte accident, que je vay vous raconter. Je 

n' euſſe pũ m'y reſoudre, fi je ne me fuſſe perſuade 

quꝰ tant anime de tous les plus genereux ſenti- 

mens du Monde, vous ſeriez plus vivement tou- 


che de n'en eſtre pas averty qu' autrement, dans 
une conjoncture qui interrefle toutes les belles 


Ames. Je vous diray donc, Monſeigneur, que le 


Duc de FHolſtein eſt mort, mais d'une maniere 
qui ſeroit injuxjeuſe 3 a vertu, fi elle nꝰ toit l'effet 
d'une Providence, dont nous devons adorer la con- 
duite. Ce june Prince un des plus courtois de la 
Terre, ſcachant ue le Duc de Meclembourg &toit 
a Blois, foubaita ly aller voir: à ce ſ(djet, il par- 
tit d. Angers ſans en avoir obtenu la pe de 
ſon gouverneur, ſe derobant a ſes yeux, van- 
cant du coſte de Saumeur, il trouva une petite ri- 
viere qui luy coupoit chemin, Il vouloit la tra- 


verſer 2 cheval, ſans la ſonler, & y entra pour ac- 


courcir ſon chemin, mais helas ! en fe Fimagi- 
nant, il abregea ſa vie. Faloit il que Peau Ereig- 
nit un ſi beau feu? qu'un ruifſcau glacat un ſang 
qui eũt produit mille lauriers? L' Eau en com- 
mettant ce crime a perdu ſes qualitez les plus na- 
turelles, elle ett humide, & porte la fecondite 
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To my Lord the Earl of Schemffen- 
berg. 


. „ 
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My Lord, 
1 Am ſorry to afflift you by the relation of ſo ſad 
an accident, which I am going to recount to 
you, I could not have reſolved on it, if I bad 
not perſwaded my ſelf, that being animated with 
the moſt generous ſentiments in the World, you 
would be more troubled not to be informed of it, 
than otberwiſe in a conjuniiure which concerns all 
the brave ſouls. I will tell you then, my Lord, 
that the Duke of Hoſtein is 44 but in a man- 
ner which would be injurions to bis Vertue, if it 
were not the effect of Providence, whoſe condutl 
we ought to adore, This young Prince, one of the 
moſt courteous in the Earth , knowing that the 
Duke of Meclenbourg was at Blois, dfred to go 
thither to ſee him: For this cauſe be departgd 
om Angicrs, without having obtained the A 
miſſion of bis Governour, ſtealing bimſelf from bis © 
es, and advancing toward Saumeur, be found a 
mall river which did cut his way, be would craft 
it on horſe-back,, without ſounding it, and entred 
it to ſhorten hir journey, but alas! in thinking ſo 
be ſhortned bis life. Muſt it be, that the water 
ſhould extinguiſh ſo bright a fire? that a brook 
ſhould congeal|that blood which would have pro- 
duced a Yhouſand Lanrels , the water in commit- "ol 
ting that crime, hath It its meſt natural qua- +” 
lities 1 
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par tout. Neantmoins, elle a deſſeichẽ un germe 
d' Empire, qui eùt fait mille Conqueſtes. La 
France luy vouloit eriger ſon monument, mais il 
n*etoit pas raiſonnable qu elle poſſedãt mort, ce- 
luy qu'elle n'avoit pd poſſeder vivant. Il etoit 
Jute de rendre au Holſtein une partie de ce brave, 
2 ui Pavoit fait naitre tout entier. On luy renvoye 
corps, Je voudrois eſtre capable de Paccom- 
pagner, atin de vous dire de vive voix, que je 
uis 

"7 Monſeigneur, 

Bloy le 13 Juin, 
1656. 

Vire. 


- 


LE T TRE XVII 


A eMeonſjeur Adrien Mauger , Bachelier 
en Theologie. 


Monſisur, 


JI reccu votre Lettre, qui m'a confirm dans 
la bonne opinion que Pay conceue de vous. Je 
vous ſuis bien oblige de ne prendre pas ſeulement 
part en ce qui m'afflige, mais auſſi de m'aider a 
courir aux remedes par vos vœux, pour m'en con- 
ſoler. Vous vous y prenez bien, car, ceſt le ſeul 
moyen d' appaiſer Dieu, qui nous envoye-des chi- 
timens pour nous faire rentrer en nous memes, qui 
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lities ; *tig, mat, and carries frrwitfulneſt every 
where , i bath dried-up of ey 
805 and 


re, which wonld have made 8 
„ France would have — — — 
+3 wt it was | not reaſonsh - #hat” 
ould poſſeſs dead, whom fhe . 
ving it was juſt 10 n 
this brave perſon which ſho; bath, ſeem ar 
bis birth. They ſend ber back bis Corps, I 
I were able to accompany it, that I might teil un 


with words of moutb,that I 
My Lord, 
Blois, June 13. 


1655. 
Tours. 


LETTER XVIII 
To Maſter Adrian Manger, Batchelour of 
Divinity. C. of B, 


Sir, 

Have received your Letter, which bas confirmed 
me in the good. opinion which I have conceived 

of you ; I am much obliged to you, not only for 
taking part in that which 2 me, hut alſo for 
belping- me ta run to remedies , by your vomt to 
comfort me in it. Ion underſtand it well, for it 
» is 


—— b— C—_—_—? 
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ne ſont que des effets de ſa bonte, & des temoig- 


=? 


nages qu'il a envie de nous ſauver.Continuez donc 


a me rendre ce charitable office, quand le ſang ne 
vous y obligeroit pas, la 9 — = vous eſt natu- 
relle; vous y engageroit. je ne doũte pas que vous 
2 particulier de la famille de feu mon 
ſrere, & corume vous eſtes le chef de notre maiſon, 


| nous ſerviez a tous de pere. Nous a- 
Yous- raiſon Fimploter votre aitance ," car 
menant une fi vie vous pouvez 
beaucoup ſoulager en hirituelles par vos 
prieres. je ſuis ravy Wentendre que Monſieur-ait 


change de vie, il a trouve fon fort dans ſon foible, 
puiſque la meme tendreſſe qui le lia à la creature, 
a renvoyt au Createur. Il a fait ſagement, ᷑tant 
impoſſihle de trouver un objet plus tendre, que ce- 
luy qui eſt mort d amour pour nous. On ne doit 
pas eſperer d'autres choſes d'une ime penitente, (i 
le peche qui eſt un peſant poid, entraine les Me- 
chants dans PEnfer,qui eſt leur centre,Veſprit sen- 
voyant lave pat un coup de la miſericorde, recher- 
che auſſi toſt le ſien, qui eſt le Ciel. Je vous prie de 
le voir & de le ſeliciter de la grace qu'il a receũe. 
Si vous ne m' ecrivet plus ſouvent, je ſeray con- 
traint de me plaindre de vous, n'ayant point de 
plus grande ſatisfaction au Monde, que d*cntendre 
de vos nouvelles. Vous aimant tendrement auſſi ve- 


ritablement que je ſuis 1 
Monſieur, Ion 
De Londres, Votre tres bumble 
le 1. Arril, Servite no & Oncle, 
1675. 


% 
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is the only means to appeaſe God, who ſends us 
chaftiſements to makg u reenter into our ſelves, 
which are but effefis of bis goodneſs and teftimo- . 
- nies that be bath a mind to ſave us. Continue 
then, to render me this charitable office ,- though 
blood did not oblige yon, Charity which is natw- 
ral to you , would engage you to it, I do not 
doubt — you have a particular care of my late 
brothers Family, and that as you are the bead of 
our bouſe, you. will be in ftead of a Father toms 
all, We have reaſon to implore aſſiſtance, for li- 
ving ſo good a life as you do, you may much help 
our ſpiritual neceſſities by your prayers. T am 
glad to bear that Maſter lives better, be 
hath found bis ſtrength in his weakneſt , ſince the 
ſame tenderneſ; which tied bim with the creature; 
bath ſent him back to the Creator, He bath done 
wiſely, being impoſſible to find an objeũ mere ten- 
der, than that who died for the love of ut. None 
ought to hope other things from a penitens ſoul, 
if fin which is a beavy weight drags the. wickgd 
into Hell, which is tbeir Center; tbe foul ſeeing 
ber ſelf diſengaged from it by an ati of mercy, 
doth ſeek, preſently ber own which is Heaven: I 
beſeech yon to viſit him, and ſo give him joy for 
the grace which he bath received. If you 2 not 
write to me more often, I ſhall be forerd to com- 

lain of you, having no greater ſatisfaliion in the 
ny les to bon * loving you tenderly, 
« truly as I am 

Sir, 


London,17 April Your Servant 
1675. and Uncle. 
| F A 
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LETTRE XIX. 
A Monſeigneur le Comte. 


Monſeignenr, 
E ſuis bien aiſe d*entendre que tout le Monde 
fait ft grand cas de vous à la Cour de France, 
vous ſcaveꝛ que je vous le predis en partant de 
Londres, voyant en vous un afſemblage de tant de 
belles qualitez. Vous eſtes bien obligeant de me 
communiquer juſqu's vos petites avantures 3 pour 
ce qui eſt de celle de la futille de laurier qu une 
Dame Franpoiſe vous preſenta & votre depart du 
Chateau du Moulin, elle n'a point beſoin d"expli- 
cation, C eſt fans doute qu'elle vous reconneĩt pour 
fon Conquerant. Si les braves de votre Nation, 
en ont autrefois arrache au milieu de nos Eſtats 
par la violence, vous avez cet avantage ſur eux, 
que amour vous en offre par la douceur. Si 
vous avez conquis cette belle perſonne, comme 


vous me la decrivez, Il ne faut pas imiter les 4. 


firiens, qui ſe contentoient de la viRoire, fans ſe 
ſoucier de leur conqueſtes. Cela choque le ſens 
commun, puiſque la cauſe doit avoir ſoin de ſes 
effets. Ce n'eſt pas auſſi ſans deſſein qu'elle 
vous a fait ce preſent elle a indubitablement voilẽ 
la verite ſous cette galanterie. T'eſpere que vous 
reciproquerez Paffe&ion qu'elle vous porte. Si 
elle vous prefere a tous ceux de notre pais, c*eſt 
ſigne qu'elle -aime beaucoup le votre. En effer, 
elle a raiſon, car comme elle eſt la beaute meme, 


- * —— 
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zelle 
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Ma 
LETTER XIX. 


To my Lord the Kar. 


My Lord, | 
I Am very glad to underſtand that every ane 

makes ſo much of you at the Court of France, 
you know that I foretold it you at your parting 
from London, ſeeing in you A concourſe of ſo ma- 
ny fair qualitier. Tow are very obliging to commu- 
nicate to me even your little advantages , con- 
cerning this of the Laurel leaf which a French 


Lady preſented you at your departure from Cha- 


teau du Moulin, it bath no need of explaining, 
tit without doubt that ſhe acknowledges you ber 
Conqueror. If the gallant men of your Countrey 
have pulled up ſome in former time by violence 
in the beart of our Dominions, you have this ad- 
vantage of them, that love =_ ſome to you by 
ſweetneſs, If you conquered this beautiful per- 
ſon as you deſeribe her to me, you muſt not imi- 
tate the Aſſyrians, who contented themſelves with 
the viclory, without caring to maintain their Con- 
queſts, That contradiiis common ſence, ſiuce the 
cauſe ought to have a care for its effetls. *Tis 
not alſo without a deſign that ſhe you this 


preſent, ſhe bath mudoubtedly veiled the truth 


under this gallantry, I hope that you will reci- 
procate the aſſection which ſhe bears you. If ſpe 
prefers you abede all thoſe of our Conmirey, "tis 4 
fex that ſhe loves much yours : In eſſed, ſhe hath 
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elle doit rechercher ſon centre qui eſt I Angleter- 


re. Si elle eſt de fi bonne maiſon, comme vous 


m' en afſiirez, & auſſi vertueuſe que riche, pour- 

y perdriez vous une occaſion qui vous ren- 
Tal heureux. Vous eſtes afſez ſage, pour n eſtre pas 
tromp&,& pour ne faire rien ſans conſeil. Je vous 


ſouhaite un bon retour, & Paccompliſſement de 


vos ſouhaits, Ce ſont ceux 


De Londres, le 
2. Juin. 1670. 
De votre. 


LETTRE XX. 


4 Monſitur des Champs, Capitaine de ca- 
walerie dans Þ Armee de Monſeigneur le 
Prince de Conde, devant Limbourg. 


Monſiewr, 


A N Gentilhomme de vos amis nouvellement 
arrive en cette ville, m' ayant promis de 
vous faire tenir cette Lettre, Je prens la liberte 
de vous Padrefſer, pour vous reiterer mes tres 
humbles f*lpects, & vous aſſũrer que les faveurs 
que vous me fites à Blojs, quoyqu'il y ait long 

tems, 


> me 


Fey 
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reaſon, for as ſhe is the beauty it ſelf, ſhe 72 
#0 look for its Center, which is England. If 

be of fo good family ar you aſſure me thereof and 
ar vertuons 45s rich, why ſhould you looſe an be- 
caſion which ſhould you Do are 
wiſe enongh not to be deceived, and to do no- 
thing 2 counſel, I wiſh you 4 good re- 
turn, and the accompliſbing of your vows , they 


are aboſe 


* 
SIR, 
Of your. 
London, June 2. 
- 1670, 
LETTER XX. 


To Maſter des Champs, Captain of Horſe 
inghe_ Prince of Condes Army, before 
Limbolrg. 


SIR, 


A Gentleman of your Friends newly arrived 
in this Town, having promiſed me to ſend 
you * Letter, I take the liberty to direll it to 
you, by bis conveyance to reiterate to you my moſt 
b mble i and to aſſure you — * 
which you did me at Blois, though a great while 
fince, are ſhill freſh in my memory, If I did 

3 not 
. 
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tems, ſont encore toutes fraiches dans ma memoire. 


Si je ne vous en ay pas temoigne mes reconnoiſ- 
ſances depuis, c*eſt que je ne ſFavois pas od vous 
eſtiez,pour men acquiter.Si vous n'etiez pas d'un 
bon nature}, Je prendrois mal mes meſures, de vous 
importuner principalement, dans un tems au quel 
la France a beſoin de tous vos ſoins, dans cette ex- 
pedition, oft elle ocupe votre courage. En effet, 
Comment ſeroit i] poſſible que ne ſongeant pas 
mer à la mort, encore que vous ſoyez tous- jours 
dans les combats, vous puiſſiez penſer a un homme 
qui ne merite pas d' eſtre dans votre ſouvenir ? 
Nos ennemis diſent que vous ne prendrez pas 
Limbaurg, Mais ceux qui raiſonnent juſte, pari- 
ent que vous en viendrez a bout. Continuez 
Monlicur , a deffendre nos Lys, que tank de 
Nations bandees contre nous, voudrojent bien fle- 
ſtrir en les deracinant. Faites voir a Exrope,que 
vous eſtes un de plus fideles ſujets d'un fi grand 
Roy. Notre age doit eſtre glorieux d'avoir fait 
naitre un Prince ſi achevẽ. On dit que vous vous 
preparez a Vaſſaut general, Je prie Dieu de leur 
inſpirer pluſtoſt de capituler que de s 2 ce 
dernier danger, & de nous donner la paix en pre- 
ſervant votre perſonne, qui eſt fi neceſſaire au bien 
du Royaume. Je tiny,de peur de vous ennuyer, car 
dans les allarmes4l faut fe hater, vous aſſeurant que 
je ſuis 
Monſiexy, 


Londres, Ie 0 
7. Juin, Votre. 
1675. 0 
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not teſtiſie to acknowledgments thereof 
fince, tis becanſe I did not know where you were to 
acquit my ſelf thereof. If you were not of a good 
nature, I ſhould tate my meaſures very ill, 10 
trouble you eſpecially, at 4 tim in which France 
bath need of all your cares in this expedition , 
in which ſhe employs your courage. In effedt, bow 
world it be poſſible that not minding death al- 
#bough you be always in the combats, you could 
think xpon a man who is not. worth your remem- 
brance ? Our enemies ſay that you will not takg 
Limbourg, but thoſe who argue rightly, aſſert that 
you will compaſs it. Perſevere Sir, to defend our 
Flower de Luces, which ſo many Nations combi 

ning againſt us would fain deſtroy by rooting ii 
«pp. Make Europe ſee that you are one of the 
faithfulleſt ſubjefis of ſo great 4 King. Our age 
may be proud of giving birth to ſo accompliſht a 
Prince. They ſay that you prepare Jo ſe for 
a general aſſault , I pray God to inſpire them 
rather to capitulate than to expoſe themſelves to 
this utmoſt danger, and to give us peace, in pre- 
ſerving your perſon, which is ſo neceſſary for the 
good of the Kingdom, I finiſh for fear of being 
tedious 10 you, for in the allgrms, one muſt makę 


haſte, aſſuring you that I am 
Sir, 4” 
London, June 

7.1675. 


. Your, '&c- 
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LETTRE XXL 


A eMonſeigneur le Comte de Stomberg, 
wolontaire de [Empire aw ſecours de 
Candie. 


Monſeigneur, 

N brave comme vous eſtes, au milieu 
des feux & des flames, au plus memorable 
ſiege qui fut jamais depuis celuy de Troye, pour- 

rez vous donner un moment de votre tems 2 | 
lecture de ma lettre, ſi les intideles ne vous en 
Aonnent point par leurs aſſauts continuels ? Et ne 
$--je pas colipable de vous en vouloir derober 
une partie, veuque vous le devez tout entier aux 
preſſans intereſts dela Chreſtiente? Eſt-ce à cauſe 
que yeus autrefois Phonneur de vous monſtrer 
la langue Franpoiſe, ou que je pretens vous y re- 
mettre, pour reciproquer le coinpliment que nò- 
tre nobleſſe vous va faire ? Non, Monſeigneur, 
C*e(t pour vous feliciter de votre zele, & vous 
aſſuxer que Dieu couronnera vos picuſes entre- 
priſes de mille benedictions. Si vous avez deja 
rant contribus a la ruine d'un fi puiſſant ennemy, 
2 la bataille de Raab, Quelles merveilles ne me 
prorgettray je pas de vous, en cette preſente ex- 
pedition? La ville de Candie n'eſt pas ſeule qui a 
veu des marques de votre courage, toute l- Ale- 
magne eſt temoin de mille belles actions que vous 
y avc⁊ faites. Continuez done, & comme vous 
aimcz les Jauriers, vous n' en ſgauries trouver de 
"ER plus 


rene 
* * . : 
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LETTER XXI. 0 


To my Lord the Earl of Stemberg, a 
voluntier of the Empire at the ſuc- 
cour of Caniie. . 


My Lord, 


AN ſuch 's Hero as you are, in the midſt of 

fires and flames , at the moſt memorable 
Siege which ever was ſince that F Troy, be able 
to beſtow a moment of your time, for the reading of 
" Leiter, if the Infidels give none 2 
their continual aſſaults ? Am I ved cnlpoble or | 
going about to rob of a part of it, fince you. 
owe it all entire to the preſſing intereſts of Chriften- 
dom ? Ir it becauſe I once bad the bonour 10 
teach you the French tongue, or that I pretend to 
retrive you int it, to reciprocate the complements 
that our Nobility is -making you No, my Lord, 
"tis only to congratulate you for your zeal, and to 
aſſure you, that God will crown your piows enter- 
priſes with a thouſand bleſſings. haue al- 
ready ſo much contributed to t of ſo po- 
tent an enemy, at the battle of Raab, what won- 
ders dare I not promiſe my ſelf from you, in this 
preſent expedition ? Candia is wot the only City, 
which hath ſeex the proofs of your courage , all 
Germany is witneſi of a thouſand brave attions 
which you have done there, Continue then, and 
as you love Jaurels, you cannot find any more green, 
and of bettgy odour, than thoſe which grow * 


— 


n 
A ka” 


74 Les Lettres de Mauger. 


plus verds & de meilleure odeur, que ceux qui 
croifſent* dans un pais fi chaud. N eſt-· ce pas 
affronter les hazards que de les ſurmonter a toute 
heure, d'eſtre ineeſſamment dans les combats, de 
n*ottir que des Allarmes, de ne repoſer qu'à la 
breche, de n*entendre que les Cris effroyables de 
ces Barbaret, & d'attendre toũ- jours la mort? 
Mais comme vous eſtes reſolu de mourir pour 
une ſi bonne cauſe, vous ne ſcauxiez faire une fin 
plus glorieuſe. Tous les Chreſtiens vous ſont 
bien obligez, puiſque vous avez tant de ſoin de 
leur deffence. Monſieur le Baron de---m'a dit, 
que vous eſtes dans toutes les forties, & que vous 
tichez par tous les moyens du Monde, de chaſſer 
les ennemis. Jeſpere que vous en viendrez 4 
bout, avec Vaffiſtance du Duc de Navaille, & de 
ceux qui Paccompagnent.' Cependant il faut 
tout laifſer entre Jes mains de Dieu, que je prie de 
tout mon coeur, de conſerver votre illuſtre per- 
ſonne, vous aſſũrant de mes prieres, Je finy, & ſuis 


Monſeigneur, 


Votre, &c 


— 


LETTRE XXII. 


4A eMonſienr le Chevalier Jean 
Monfieur, 


Uand vous Etiez dernierement en ville, vous 
me fites eſperer que j aurois I':onneur de 
monſtrer 


- — 


. 1 
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— Is it not to deſie hazards, to ſurmoumt 
— hour, t0 be continually in combats, to 
— be alarms, to repoſe no 2 
ee eee eee 
of the Barbarians, and to always deat ? 
But as you are reſolved 10 die for-ſo 4 eauſe, 
you cannot er " as glorious 8 
ſtiant are much obliged 10 ſince ſo 
meh cere of their defence "0h Lord Baron of: 
told me, that you are in all the * and — 
you endeavoxr by all means in the World to turn 
away the enemies, I hope that you will e it 
with the belp of the Duke of Navaille, of 
thoſe which accompany him. In - the mean while, 
we mut leave all in the hands of God, whos I 
pray with all my beart to preſerve your illuſtri- 
ous perſon. Aſſuring you of my , I re- 
main 


My Lord, 
London, June 8. 
1670. 
Your. 


LETTER XXIL 
To the Worſhipful Sir Fobhn—— 


SIR,, 
HEN you were loft in Town, you made 


me hope Tſhowld have the honour wu 
z 
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monftrer le Franpoiſe a Mademoiſelle votre fille, 
mais, depuis Pay appris qu ayant conſults vos 
amis ſur ce ſdjet, ils vous en ont detourne, vous 
diſans pour leurs raiſons, qu'un langage eſt afſez 
pour ſon ſexe. Mais, Monſieur, ils ſe trompent, 
car comme les femmes aiment naturellement a 
parler beaucoup, il eſt neceſſaire de leur en faire 
apprendre pluſieurs pour exprimer leurs penſces; 
Et comme la perſonne dont il s'agit, eſt fort 
Eclairee, & qu'elle a infiniment de l'eſprit, 11 
n'eſt pas juſte, que la Nation Angloiſe joũiſſe ſeule 
de ſes Charmans diſcours, qui font des avantages 
ui doivent eſtre communiquez, aux autres pais. 
Þavoic que votre langue qu'elle poſſede ſi bien, 
ſeroit afſez pour elle, veuqu'elle eſt fi riche, ſi 
copieuſe, & 11 elegante, Principalement depuis que 
Meſſieurs de la &te Royale luy ont donne le 
dernier Eclat. Neantmoins, il ſeroit a ſouhaiter 
e Dieu la rendit intelligible a tous les peuples, 
comme il fit celle# des Apoſtres, aſin que chacun 
eũt la ſatisfaction d'en profiter. Mais comme 
nous ne ſommes plus au tems de ces grands mi- 
racles, il faut nous en acquerir d' etrange- 
res, pour nous faire entendre. De plus, fi eſt 
un don de pouvoir s expliquer en pluſieurs mani- 
eres, que le Ciel a donne aux creatures raiſonna- 
bles, pourquoy en vouloir priver eelles qui en 
ont plus de beſoin ? Quand il nèy auroit que cette 
conſideration, que notre langue Franpoiſe eſt à 
cette heure ſi bien recetie par tout, ce ſeul motif 
vous devroit obliger d'en procurer a connoiſ- 
ſance à ceux qui vous appartiennent. On m'adit 
que vous ſerez bien aiſe de me voir a vðtre retour 


de 
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the Daughter, French, but fince I un- 
4 — having conſulted your friends up- 
on this ſubjed, they have diverted you from it, tel- 
ling you for their reaſons , that one la e is 
enough for ber ſex. But, Sir, they 242 
ſelves, for women love naturally to fpeak much, 
it is imeceſſary to make them learn ſeveral, to ex- 
preſi their thoughts ,, and a the perſon concerned 
is able, and bath wit infinitely, it is not 
inf the the Engliſh Nation ſhowld alone enjoy ber 
charming diſcourſes, which are advantages which 
onght to be communicated to other Conntreys, I 
confeſs that Tongue which ſhe poſſeſſes ſo 
well, might be enough for ber, ſince it is ſo 
rich, ſo, copious, and ſo eloquent, eſpecially ſince 
the Gentlemen of the Royal Society given it 
| its utmoſt Infire. Nevertheleſs it were 10 be 
wiſhed, that God would render it intelligible to 
all Nations, as be did that of the A Res, to 
the end that every one might have the ſatisfa- 
ion to profit by it. But fince we are no more in 
the time of theſe great miracles; we muſt then ac- 
quire to our ſelves Forreign Dialefls to make 
ws be underſiood by our neighbourr. Befides,-if 
to be able to explain ones ſar divers ways, be 4 
gift which Heaven bath beftowed on rational crea- 
tures , why (ould we go about to deprive thoſe 
who have. moſt need of it ? if there were m other 
conſideration but this, that our French Tongue is 
now generally ſo well received every where , this 
motive alone might oblige yon to procure the 
khnovoledge of it to thoſe who belong #0 you. Twas 
told you will be glad to ſee me at your return 
: * 


from 


n 


* * a N 


Le) Lame de Manger: 
de la Campagne, & moy, Je vous aſſũre que Je ſe- 
ray ravy de recevoir vos ordres, ne ſouhaitant rien 


plus que dꝰeſtre effectivement 
Monſieur, 
De Londres, le 
10. Juillet, 
1675. 


Votre. 


LETTRE XXIIL 


A Monſeigneur le Comte de Solme le 
june. 


Monſeignenr, 
E neſcay par quels charmes, vous avez gagne 
tant Tauber ſur les eſprits du plus beau 
Monde de cette Cour, ſi votre depart leur cauſe 
tant d ennuy, qu'il n- y- a que votre retour qui les 
en puiſſe conſoler. Les Dames qui ont une eſtime 
tres grande pour vous, blame fort Monſieur le Ba- 
ron de-de vous avoir produit dans les compagnis 
es, pour y laiſſer tant de regret de vous y avoir 
connu Toutes ces plaintes generales n expri- 
ment que foiblement les particulieres, que Ma- 
dame - doit faire de vous à vous meme. Elle ac- 
cuſeroit volontiers, la nature de vous avoir eſte fi 
prodigue de ſes graces, ſi elle n*efperoit & y parti- 
ciper un jour, & ſi elle n etoit certaine, que vous 
| A — 


_— 
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fon Carmen ond I aſſure you' thet I forall 


to receive. your commands , 
* * ff eftively 


Sir, 


0 . 0 
1 1 


London, July 
10. 1675. . 
Yours. 


LETTER Wan. 


To my Lord the young Earl of Sim. 


My Lerd, 

Know not by what Charms you Dave gained 

ſo much power upon the minds of the better 
fort of this Court, if of yours departare creates them 
ſo much reſentment, there is nothing but your -. 
turn can comfort them, The Ladies 
who have a very great eſteem for you , blame 2 
Lord Baron of for bringing you into their 
company, to leaue amongſt them ſo much regr. : 
that they ever knew you there. All theſe gene- 
ral complaints expref but 2 thoſe — 
ones, that my Lady--ought to make of you to your 
ſelf. She would willingly accuſe Nature fer la- 
ving been ſo prodigal of ber Graces to you, if ſhe 
were wet ty hape ene day to participate of 
and if hee were/mot certain, bos you would = 
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en ferez un bon uſage. Auſſi,n'eſt il pas juſte qu*un 
ſeul pais jouiſſe dun bien qui doit eſtre communi- 
que a toute la Terre. Et comme vous n*avez pas 
cette immenſit divine, pour eſtre au meme tems, 
preſent en tous lieux, vous ne pouvez pas vous don- 
ner 4 un, ſans en priver autre. Allez donc à la bonne 
heure, voyager par toutes les Nations, imitant le 
Soleil qui y fait fa courſe, Mais comme luy, Je vous 
conjure de revenir au premier poinct d ou vous 
eſtes parti, {1 vous donnez de Padmiration à la 
France, & a I'Italie, de voir en vous un aſſemblage 
de tant de vertus, je vous prie que l. Angleterre ait 
la joye de vous poſſeder & votre — ne doute 
pas Monſeigneur, que vous n'ayez une extreme aſ- 
fection pour elle, puiſque je ſuis aſſeurẽ que vous 
y avez laifſe võtre coeur en partant, Je ſouhaite 
avec paſſion de vous y revoir, & de vous monſtrer 
2 les effegs que Je ſuis veritablement, & fans re- 


Monſeignenr, 
De Londres, le 
7. Septembre, | 
1670, Votre, &c. 


— —— 


LETTRE XXIV. 
AM Mosſicar---de 


Monſieur, | 
N nia dit que vous vous affliggz nuit & 
jour, a cauſe d'un malheur qui vous eſt — 
7 rv 


33 
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4 good wſe of them, Aud it is not jaft that - one 
Countrey alone ſhould 2 4 hliſt, which ould 
be communicated to the whole. Earth. And as you 
baue not that divine immeufity- to he preſent at 
all places at the (ſame time, you cant give your 
ſelf to one, without depriving the other, Go 1 
in 4 good hour, and travel through all Nations, 
imitating the Sun, who there: purſues hir comrſe ; 
but, I conjure you like him, to veturn to the ſame 
point from whence be departed. { If you ruſe Ad. 
miratios both to France and Italy, te ſee in you 
a concentring of ſo many Vertnet; pray let Eng- 
land have the joy to poſſeſs you at [your returm I 
doubt not, My Lord, but yam haue an wxtreart 
affellion for her, ſince ] aſſure you gba vu et 
your heart there at your departure. ¶ wiſh paſſie- 
nagely to ſee. you bere again, aud to ſbem you by 
the effetis, bat I am iruiy, aul without reſtivs+ 
tion 'D Tg) 12 
My Lord . . 
London, Sep- nb 11987 
temb. 7. 2 Yours: 
1670. 5 23 e 
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To Maſter dew 
2 | 


hut. 
| n told that you — ight 4nd d 
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rive depuis peu, que vous en murmure tout haut, 
& accuſer les mauvaiſes influences Mts Aſtres qui 
ont preſide 4 votre naiſſance, en vous ſouhai- 
tant mille ſois la mort. Mais, "Monſieur, 
vous ne raiſonne: pas juſte, croyez. vous que les 
Eſtoiles contribuent à nos fatalitez ? Nꝰ eſt- ce pas 
la Providence qui nous gouverne? Quand meme, 
vous ſerie juſte, vous ſaver que Dieu fait Egale- a 
ment pleuvoir auſſi bien ſur les bons que ſur les 
mauvais, quit eprouve les innocens, comme il 


b 
chãtie les cotipaBles. Il nous propoſe les premi- 
ers pour modelle en la perſonne de Fob, atin'de | 
nous faire ſes imitatetirs, Il punit les ſeconds en 
celle de David, pur nous faire; rentrer en nous 
memes, lors qde nous ſentons ſes coups. Deplus, / 

ſi nous avons merit ſa diſgrace eternelle, nous 
facherons nus s veut que nous rachetions fa a 
grace à ſi bon mache, & pour des peines tempo- F 
-relles ? Ne ſomtmes nous pas perſuadez que fes . 
chatimens ne ſont que des effets de ſa faveur, & 1 
des marques de 14 tendreſſe qu'il a pour nous ? ; 
Sil laiſſa long tems Baltazard impuny, & $'il en þ 
durett le coeur de Pharaon, c'eſt qu'il n'a pas des 2 
ſupplices afſez ſeveres dans le Monde, pour fou-- i 
droyer de ſi grands pecheurs. D'ailleurs, fi jo 
nous Cannes Chrellicns: ne d&vrions noyggpas 7 
nous rendre. djgnes d*un ſi beau nom par le Muſ- 10 
frances ? Ne vaudroit il pas micux les rechercher 10 
que de les fuix,..atin d mite celuy, qui les a em- p 
braſſez pour l'amour de nous, & pour nous mon- 4 
ſtrer le chemin de la gloire * Vous ne vous portez 
jamais bien, ditcs vous, eſtes vous aſfüre que la 55 
ſantẽ eſt arantogcule 4 votre ſalut ꝰ Lime profi-. © 2 
1 1 1 T3 "_ * tant * 
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to you, you murmure 4t it, and you loudly accufe 
* . inflence; 'of the tar, whith prefided at 
your birth, by wiſhing your ſelf death a thouſand 
times over, But Sir, you arguf not well, do you 
believe that the ſtars contribute to our fatalities ? 
is it not Providence which governs us? Although 
you. were juſt indeed, you know that God makes it 
rain as well on the good as on the bad, and that 
be groves the innocent as well as he chaſtiſes tbe 
gui 2 ropoſes. to us the former for à model 
in the perſon of Job, to make us his imitatours 3 
be puniſhes the ſecond in that of David, to make 
us reenter into our ſelves, when we feel bis blows. 
Beſides, if we have deſerved bis eternal diſplea- 
ſure, ſhall we be angty if be would have us re- 
deem his favour at ſo cheap a rate as with tem- 
poral pains ? are we not perſnaded that bis 
chaſtiſements are but effeiis of his favours, and 
marks of the tenderneſs which be hath for ut. 
If be left Balthaſar ſo long unpuniſbed, and if 
be bardned the heart of Pharaoh, if becanſe he 
bath no puniſhment- ſevere enough in this world, 
to inflict on ſuch great ſinners. Beſides , if we 
are Chriſtians, ought we not by ſuffering to make 
our felves worthy of - ſo glorious a name ? wou 
it not be better to ſeek, them , than to fiy them , 
that we may imitate bim, who embraced them for 
the Jove of uf, to ſhew us the way to glory? 
yau are never. well, ſay you, are you ſure that 
bealth is advantagious to your ſaliation? doth 
ned. the ſoul profiting by the languors of the 
body , become *ſometime the flranger for it? If 
Jour neighbours be richer than you, know, that 
- 3 .G 2 th⸗ 
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tant des langueurs du corps, n'en —_ pas 
plus forte? Si vos voiſins ſont plus riches que 
vous, apprenez, que la ſageſſe divine ſgait bien 
prendre ſes . qu'elle ſauve les uns en les 
carreſſant, & les autres en les menagant. Si la 
mẽdiſance vous attaque de tous cotez, ſi vous n'en 
fourniſſez pas la matiere, de quoy vous ſoucicz 
vous ? Quand on vous blame a tort,” les medi- 
fans ſont les inſtrumens de votre triomphe. Ayez 
donc regret d'avoir eu juſqu? a preſent, tant de 
foibleſſe, & prenez une ferme reſolution de ne 
vouloir que ce que Dieu veut, C'eſt le conſeil 


Monſieur, 
De Londres le 

10. Juin, 

1675. 

De votre, 
LETTRE XXV. 
Au meme. 

Monſieur, 


E ſuis bien aiſe que ma Lettre ait fait quelque 
petite impreſſion ſur votre eſprit, que vous 
ayez calme votre ennuy, & que vous ſyez reſolu 
de vous conformer & la volontE divine. Mais 
comme vous ne pouvez pas ſurmonter tout 4 la 
fois, cette mauvaiſe opinion que vous avez con- 
ceũe, Jay deſſein de combatre ce qui vous en reſte, 


; * 
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the Divine wiſdom underſtands well bow to take 
izs meaſures, and often ſaves ſome by cartſſing 
them, and otbers by menacing them. If detra- 
Aion attaque you on every fide, if you furniſh no 
matter for it, why are you concerned ? if one 
blame you wrong fully, tbeſe calumnijators are the 
inftruments of your triumph. Be ſorry then, that 
you have had bitherto ſo much weakneſs , and 
take a firm reſolution to deſire no more but what 
God pleaſes, this is the Counſel 


Sir, 
London, June 10, 
1675. 
Of Your. 
LETTER XXV, 
To the ſame. 
SIR, 


1 Am very glad that my Letter bath made 
ſome little impreſſion #pon your mind, that 


you have calmed your diſcontent, and are reſolv. 
ed to conform your ſelf to the Divine Will, But 
becauſe you cannot wholly ſurmount at once, the bad 
opinion which you hade conceived, I have a defign to 
oppugn all that remains in you of it, by forcible 
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par de fortes raiſons. Vous me demande: pour- 
quoy Dieu permet que les mëchans proſperent 
dans le Monde, pourquoy il les favoriſe, faiſant 
ſucceder toutes choſes à leur avantage, & pour- 
quoy il les comble d' honneurs & te dignitez. 
Cette liberalite eſt bien aiſet a excuſer, ſi nous 


conſiderons que la proſperitẽ n'eſt qu'une gloricuſe 


calamite, que ceux qui en jouiſſent, ſont ſouvent 
miſerables, & que leur condition merite pluſtoſt 
noſtre pitie, que notre envie. Nous ſomies des 
flateurs quand nous carreſſons les riches, nous ſeri- 
ons leurs amis, ſi au lieu de les en feliciter, nous 
en avions compaſſion. Les Saincts en ont agi 
d'une autre maniere 3 Jeſus Chriſt conſcilla à ce 
riche de Pevangile d abandonner tout, gil vou- 
loit eſtte parfait, il faut avoir une vertu toute par- 
ticuliere, pour ſe deffendre de Pabondance., Cꝰeſt 
une maiſtreſſe qui enchaine ſes eſclaves, car il eſt 
bien difficile de faire un bon uſage des biens qui 
corrompent | ordinairement les bonnes imeeurs 3 
Leur pofleſſion n tant qu'une tyrannie, & une 
punition pour ceux qui en abuſent. Combien de 
peine donnent ils a cęux qui les recherchent? 
Enfin, pour conclure, ce poinct 1a ne vous doit 
pas divertir de faire ce que vous promettez, qui 
eſt de vous ſoùmettre enticrement'a la ſage condui- 
te de la providence, de vous contenter de votre 
preſente condition, & d'en ſouffrir encore davan- 
tage s'il le faut pour appaiſer le Ciel. Confolez 
vous donc, Ję vous prie, & m'&criver de teins en 
tems, Je voudrois pouvoir contribuer à votre ſa- 
tisfaction, tant tres aſſurement 3 . 
Mionſieur, e 
De Londres, le 20. Juin, 1675. Ro "ol 
ids . 1 * 
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reaſonur. Don ark, me Sir, why God permits wicked 
perſons to proſper in the world, why be favours 


them, cauſing all things to ſucceed to their advan- 
: tages, and why he loads them with bonors and dig- 
| " nities, This liberality methinks is eaſie to be ex- 
euſed, if we conſider that proſperity is but a glorious 
; calamity,that thoſe who enjoy it are often miſerable, 


and that their condition deſerves rather our pity 
than our envy. -IWe are flatterers when we careſs 
; the rich, we ſhould be their friends, if in ſtead of 
. congratelating them for them, at we ſhould com- 
paſſionate them. Saints dealt with them in another 
| manner; Jeſus Chriſt counſels tbe rich man in tbe 
| Goſpel,to abandon all, if be would be perfed. Oue had 
need have a vertue altogether ſingular ta defend ones 
ſelf againſt abundaucezit is a Miſtriſs which chains -. | 
up ber ſlaves, for it it very difficult to make a good "ny 
uſe of theſe goods which ordinarily corrupt good * 
manners. Their poſſeſſion being but a Tyranny, and 
| a puniſhment for thoſe who abuſe them; how much 
| trouble do they give to thoſe who ſeek, after them ? 
In fine, to conclude, this thing ought not to hinder 
you from that which you deſign, viz. to ſubmit your 
ſelf to the wiſe conduct of Providence, to content 
your ſelf with your preſent condition, and to ſuffer 
more of it, f need be, to appeaſe Heaven, Content 
your ſelf then, I pray you, and write to me from 
time to time; 1 e were able to contribute to 


your ſatisfaclion, being more ſurely, 


= Sir , 
London, June 20. | Your. 
1675. 
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LETTRE XXVI 
Au mim. 


Monſieur, 


— receu yotre ſeconde Lettre du 30. du 
courant, qui m'a donne bien de la joye, de 
voir que vous eſtes à cette heure ſoumis à la vo- 
lonte de Dieu, & que vous regardeꝛ les richeſſes 
comme des écueils, qui menacent leurs adorateurs 
du naufrage. Mais, comme il fume long tems 
apres un embraſement, & que la revolte de nos 
paſſions n'eſt pas fi bien eteinte, qu'il ne feſte 
quelques &tincelles mourantes qui peuvent ſe ral- 
lumer, je ne m*etonne pas {1 vous vous plai- 
gnez de Pinjure que Monſieur vous a faite, qui 
vous a reduit a l'eſtat oli vous eſtes. Neantmoins, 
vous luy devez pardonner genercuſemert , car 
ceſt la fageſfe divine quiPa voulu ainſi, pour des 
deſſeins qui vous font cachez. L Exemple de 
Za. vous doit apprendre ce que vous devez 
aire en cette cononcture. It ne Saffligea pas 
dans fon cachot, il regardoit ſa priſon comme unc 
xctraite que Dieu luy avoit bitie, ' le mauvais 
traiternent, que luy avoient fait ſes freres, n'cut 
pas le pouvoir de luy faire concevoir de la haine 
contre cux. Au contraire, fon eſclavage redoubla 
Taffection qu'il leur portoit, il oublia facilement 
leur crime, qui n*&toit qu? à ſon avintage. En 
eflet, tout A toſt qu'il ſe fit connojtre à eux, 1 
* „ 44,8 1 3 1 
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LETTER xXXM. 


” To the ſame. 


3x & 


SIR, 


515. received your ſecond Letter of the 3 * 
inflant , which gave me much joy, that 5 


have now Jabel to the will of God, and that 
you look, upon riches as on quick-ſands , which 
threwten their adorers with een But , as 
it ſmokes loug after conflagration 8 aud ther the 


revolt of our paſſions is never ſo 45> extinguiſhed, 


but ſome dying Jharks 22 may you 
themſelves again , not w 
pain of the injury gi Majter —— of pk 
yon, which hath reduced you to the condition” in 
which you are. Nevertheleſi, you onght w forgive 
him generouſly, for it was the Divine Wiſdom that 
would bave it ſo, for ſome 2 which are hid- 


den to you, The example of, oſeph — 1M 
ſtradl you what to do in this be did 
not fret bimſelf in bis dungeon, be 1 — 22 


priſon as on a retreat which God bad bait for 
bim; the ill treatment which his brothers bad gi- 
ven him, had not the power to make bim con- 
ceive any batred againſt them. On the contrary, 
bis ſlavery. redoubled the affeflion which he bare 
them, he forgot eafily their crime, which was but 
to bis advantage. In effect, as fa bon as be made 
himſelf kAown to them, be embraced them len- 
derly, and aſſured them that they bad nothing #0 


I 
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tes embraſſa tengxement, & les gſſura qu'ils n'a- 
voient rien a craindre, & qu'au lieu de vange- 
ance, il n*avoit que du reſpe& pour eux. Auth, 
quoyque Monſieur votre Oncle vous ait chaſſẽ de 
votre maiſon, ſe ſoir empare de tous vos biens, ſoit 
la ſeule cauſe de votre exil, & vous ait reduit 
derniere mifere, meſme, quand i} auroit conf 
contre votre perſonne, vous devez pourtant luy 
pardonner, & luy dire comme ce grand favory 
du Roy Pharaon dit a ſes plus proches, qu'il fa- 
loit baiſer roys enſemble la main qui l'avoit fait, 
pour leur bien commun. Sa generolite vous doit 
obtiger a ne x plus à ce qui seſt paſſe. Recever 
donc. votre de la part d*ou elle vient, & 
cheriſſez celuy qui vous perſecute. I eſpere que 
vous 2greerez mon conſeil, qui eſt le meilleur 
quꝰ un veritable amy vous peut donner, étant cer- 
tain que vous en ferez un bon uſage. Je demeure 


ä x Monſicur, 
De Londrer, le o 
10. Juille, 
1675. Votre. 


LETTRE XXVII. 


Au meme. 


_ Monſiexr, 2 
J- voy bien que vous n'eſtes pas ſatisfait, & 
qu'il y a encore quelque choſe qui vdus trouble 
| Q Feſprit. 
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fear, and that inftead of revenge”, be had a te- 
ec for them. Though then your Uncle hauf 
turned you out of your bouſe , have ſeized pou 
all goodi, and have reduced you. to the ut- 
— miſery; alſo, *wben be ſhould. baue conſpired 
415 your perſan, you ought nevertheleſs to fora 
give him, and to tell him, as this great favourite 
of King Pharaoh ſaid' to bis neaxet , that they 
ſhould kift together the hand which did. it for their 
common benefit, His generoſity ought #0 oblige you 
not to think any more on that which it paſt. . Re- 
ceive then your affliclion from whence it comes, 
and cheriſh bim gvho perſecutes you. I hope that 
you will accept of my Counſel , which is the beſt 
which a true Friend can give yon, being cer- 
tain that you will make good uſe of it. I rev» 
main D gf T9 a 

Sir, 


London, July 10. x 
1675. Yours. 


LETTER XXVII. 
To the ſame, 


Sir, 
See well, that you are not ſatisfied, and that 
there is till ſome things which trouble your 


mind. 


— — — 
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Feſprit. Vous dites que Dieu aimoit bien Jeſepb, 

de-permettre que ſes freres conſpiraſſent contre 

luy, paiſque c etolt expres pour travailler a ſon 

Hevation, & le rendre fi recommandable aupres 

de Pharaon, qu'il ne permit au demon d'affliger 

Fob, que pour en faire un modelle de patience, & 

pour le reſtablir dans toutes ſes poſſeſſions. Je 

Tavoũe, mais ceux dont vous me parlez &toicnt 

inhocens, ils n'avoicnt pas attire ſon couroux ſur 

eux, ils Cheminoient ſelon ſes commandemens, 

4 & Etoient les objets de ſon coeur. De plus, quelle 
conſequence en tirez vous? je ſuppoſe que vous 
foyez comme eux, penetrez vous ſes -deſlcins ? 

vez vous ce qu'il fera de vous, apres vous 
avoir Eprouve comme eux ? Et ſi par hazard, 
il n'eleve pas un juſte en ce Monde, quand il a 
accable d' afflictions, sil luy donne le Ciel, n'elt il 
pas plus content que tous les Princes de la Terre? 
Et ſi ayant Chatie un criminel, ſi par le Moyen 
de ſes ſouffrances & d'un coup de la miſeri- 
corde, il entre dans la du Ciel, ſecs Chatimens 

- ne ſont ils pas des eſſets de fa bonte ? II 
faut prendre d'autres meſures, ſi vous voulez 
Tortir de vos miſeres. Car comme il connoit les 
ſecrets les plus cachez de nos ames, il ſgait com- 
ment il faut agir, pour ſoulager nos maux. Si | 
vous HNoſez pas retourner en France, ce vous eſt a 
fans dotite, un grand deplaifir, d'eſtre priv de L 
Fagreable converſation de vos amis; mais puiſ- 
qu'il n'y a point de remede, il faut vous conſoler. 
Je loùe le deſſein que vous avez d*aller en Polongne, 

non pas l'envie que vous avei de mourit dans le 6 
premier Combat, Etant a ſouhaiter que 2 

| ſtient 
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mind. Toy ſay that God did lune Joſeph well, 10 
permit bis brothers 10 ag ainſt bim, fi 
it was on purpoſe to "make bim ſo. great with 
King Phaxadh, that be did permit the devi +6 
aud Job , but 1 make him a model of path= 
ence, and to reeftebliſh him in all hir þ drt 
I grant it, but thoſe of whom' you ſpeak were I. 
nocent, they had not drawn "bis & er on them, 
they walked” according to bit Commandements " 
and were ibe objeds of his heart. 'Befides phos 
conſequence do you infer from them ? of oft 
you like them, do you penetrate iris his 41. 
do you know what be will do with you, when 
be bath tried yon ar be did them? and if r- 
— he advances not a juſt man in this wor 
when he bath overwhelmed him with ichen: 
if he gives him Heaven, is he not mior#'ba 
than all the Princes in the Earth ? And if when 
he hath chaſtiſed an offender, and if by means of 
bis ſufferings, and by a ſtock of his mercy, be 
enters into the poſſeſſion of the joy of Heaven, are 
not bis chaſtiſtments effelis of bis goodneſs yo 
muſt take other meaſures, if you would come out 
of your miſeries., for 4s he kmawssthe' wiſh. bid 
ſecrets of our Souls, he underſtands what 10 
be done to remedy our evils, If you dare not 
return into. France, tit without doubt 4 preat 
77 leaſure to you , to be deprived of the agręe- 
a Luise jour friends, bin at there it 
no remedy, von nüt be comforted. I conumend 
ths deſign which you bave to go into i th 


> 


the defire which” you have to dye in the. 
Combat, it being to be wiſhed that Chriſtendom 
| might 
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ſtiente ne perde pas fi toſt votre perſonne, puiſ- 
que vous pouvez encore contribuer # ſon eclat, 
Cette maniere de parler ſent un peu ſon deſeſ- 
poir, pardonnez moy, fi je vous parle ſi libre 


ment, le demon tiche tous- jours de meler fon ve- 


nin avec toutes les. actions que nous croyons bon- 
nes. Si nous voulons ſincerement ſervir Dieu, 
il faut le prier qu'il. nous prolonge la vie, afin 
d'avoir 25 de tems pour nous acquiter de ce de- 
voir. vous ſortez du Royaume, Je ve vous ſup- 
plie que Faye: Fhonneur de vous dire a Dieu, 
vous m*obligercz a eltre 


.A | - Monſieur, 
De Londres, le ä 
20. Juillet, 
1675. | Votre. 


4 1 «4 — 


LETTRE XXVIIL 


4 Mouſeignenr le © Comte de Shemfſen- 
berg. 


Monſeigneur, 
E vous remercie du ſouvenir que vous aver 
de moy, en m'adreſſant ce june wy — Po- 
lonnous, pour luy monſtrer la langue Frangoiſe, 
Je vous promets d'en avoir bien du ſoin, & de cul- 


giver les ſaveurs que vous m' avez faites. Apres 
vous 
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might not ſo ſoon looſe your perſon, Fnce 
l to her luſtre. This manner bf Thea 2 
intimates a little deſpair , pardon me if 1 74 
Jo freely to jon; the bad. Angel endeavoters al- 
wayr to mingle” bis venom” in all ations which 
ur think good. - "If we defire © ſincerely 10 ſerve 
God, we muſt pray bim that be would pr PE 
our life, that we may haue more time to 

"Or Jelver of that duty. ' If” you' go ont of . 
Kingdom, I heſcech yon that T'may * the bo- 
nour to bid you Adiex, you will oblige me 
70 


! 


- 


Six, 


Lenden July 20. rower i 
e Your Servant. 


LETFER XXVIIL 


70 — Lord the Ear! 8 97 
e e 11129, "2 


Ir Lord: vb. 

Thank | 2. the remembrance. which you 

bave — in, direlting, to me this Fat Po- 
„ich Lord, tc, teach. bim the French Tongue. I 
"promiſe you to 7 a ſpecial care of him, 2 


133” & 7 : 


-- 
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vous avoir reitere mes tres hymbles reſpects, Je 
vous feray le recit d'un accident qui eſt arrive en 
cette ville, à deux eſtrangers de la premiere qua- 
lite, qui doit conſirmer toutes Jes. ames bien hs 
dans les ſentimens de Famit ie, & de la E. 
qui ſont les deux principaux carractere des nobles. 
Un Comte Aleman & un Baron Danois vi voient 
5 en une ſi parfaite intelligence, que tout le 
Monde croyoit qu il Etoit impoſſihle de la rompre. 
Mais le ſuccez en à fait voix ls contraire. Ces 
deux grands amis jodans dernierement à la patime, 
un petit different ſurvint au commencement entre 
eux, ils ſe picquerent de paroles, en ſuite, ils en 
virent aux mains. Mais la compagnie les ayant ſe- 
parez le lendemain, ils ſe hattirent. Le premier 
etant bleſſe au bras, le combat ceſſa 3 & SIimagi- 
nant que ſa playe n'ttoit pas mortelle, il la neg- 
ligea, & voulant menager ſon argent, il n'eparg- 
na pas (a vie. Quelques jours apres, penſant eſtre 
guery de a bleſſure, la gangrene s'y mit, & en 
eſt mort. Pourquoy pour une Chaſſe qui n avoit 
pas eſtẽ peut -eſtre bien marque, la donner à un 
intime qui luy avoit monſtre toutes les marques 
d'une affe&tion bien etablie Etoit᷑ il poſſible pour 
un coup de travers, qu'il s expoſãt a: en recevoir 
un d'une main adroite ? Que Fepargne d'un hom- 
me chiche, luy fit prodiguer ce qu'il ayoit N plus 
cher, bleſſer l honneur de ſa maiſon, perdre Vel- 


Perance qu on avoir de luy, & trahir les intereſts 


de fon pais? Tous les Mallieuis de ſa connoiſſance 
*Etoient fort affligez de le voir mpurit. Celuy qui 
Ia tue $*eſt fauve; Je ne doũte pas qu il nen ait 
le dernier reſſentiment, car ils s ẽtoięnt embraſſez 
un 
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tultivate all my lie time th fate which yi 
48 me. After I bat? reiterartd td you my "hilt 
birnble + „Till mais you 4 Hetital of un 
actident which happened in TBI! Tom to tio 

dangers of the beſt quality, hich ongbt 10 cou- 
firm all. well-born fouls in the ſeittiments. of 
friendhip und generoſity, which are the two prix: 
eipal charatters of noble perſons, A German 
Earl and a Danith Baron, lived here in ſo perfect 
4 correſpondence, that all the world thought that 
it was impoſſible to break it, but the event bath _ 
ſhewed the contrary, Theſe two great fleude 
playing lately at Tennis, a little difference bap- 
pentd brow#en them, they paſſed at one another 


firſt with words, at length they came to blows , 
but the company having parted them, they fought 


the next morning, the former being burt ig the 
arm, the Combat ceaſed,and he imagining bis wound 
war not mortal, negletied it, and willing to 
busband his money, be did not ſpare bis life, 
Some days after, whileſt be thought to be cured 
of bis hurt, the gangyene got into it, aud is dead 
of is. Why for a chaſe perhaps was not well 
markt, to give one to an intimate tha Pad ſhew- 
ed him all the proofs of a well-eſtabliſhed af- 
feflion ? wag it poſſible for a croſs ſtrokę, beſhoald 
expoſe. bimſblf to receive one*from 4 dextrows. 
band, that the niiſerableneſs of, 4  covetens m 
forould 2 in ſynander away the off gee: 
ous thing had, wound the ans / bis houſe, 
ruine the bopes bey bad of him, and betrdy the: 


H courſes: 
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un peu zuparavant. -Cet infortune doit ſervir 
d'exemple 2 tous les braves, qui s expoſent ſou- 
vent, au danger. Je prie Dieu Monſeig- 
neur, de vous en preſerver, afin de garder votre 
wg pale les intereſts de PEmpire, quand on 


aura in de võtre ſervice. Ce font les ſou- 
hais, | 
Monſeigneur, 
De Londres , le 7 
10. Juin, 
1657. 


De votre. 


* 


LET TRE XXIX, 


A Monſieur Antoine le Grand, ſor ſon 
livre intitale, L' homme ſans paſſions. 


Mouſieur, | | 
I votre Homme ſam paſſions, a gagné Vaſic- 
8 ction de — fn 4 40 Sexe, quoyque ſc- 
. Jon vous, il nen ait pour perſonne ; & sil eſt fi 
bien receu dans toutes les Cours de ] Europe, & 
fait autant d admirateurs qu'il a de lecteurs: ne- 
antmoins, pour vous dire le vray, dans for: in- 
A | © diffexence, 


we * + * r = 
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conrſes : all the Gentlemen of bis, acquaintance 
were very much affiified to ſte him dye; be who 
bath. kiled him eſcaped away, I doubt tot but be 
bath the utmoft reſentment 2 it, for they bad em- 


braced one another a little while before, This miſ- 
fortune ought to ſerve as a warning 10 all valiant 


men, who expoſe themſelves to the ſame danger. I 
pray God, my Lord, to preſerve you from it, in ti 


end you may keep your courage for the intereſts of 
the Empire, when ſhe will have need of your ſer- 
vice thoſe are the wiſhes 
My Lord, . 
| Of your; 
London, June 10. 
1657. 


L ETTE R XXIX. 


To Maſter Antony le Grand, upon his Book 
intituled, The Man without Paſſions. 
SIR, | 
F your Man without Paſſions, hath gained 'the 

1 Hedion of all thoſe of bis Sex, though accord- 

ing to yon it have none for any body; and if be be 

well received in all the Courts of Europe; aid. 
makes as admirers as be. hath readers: never- 
theleſs, to tell you the truth; in bs indifference it 
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difference, il ne plait pas aux femmes, qui veu- 
lent eſtre aimbes' anne Ce ſũjet eſt 


auſſi beau qu'il eſt rare, en effet, d'inventer des 


choſes nouvelles, C'eſt en meriter toute la gloire, 
Sil faiſoit Pentretien des curieux, quand il Etoit 
ſolls la preſſe, des qu'il a eſtè en Jumiere, il les a 
tous ſatisfaits. Je voy tous les jours ſes admira- 
teurs, mais je n'en connois pas un qui le blame. 
Pour les ignorans, je ne prens pas garde & ce 
qu'ils en diſent, cat ils mẽpriſent ordinairement, 
ce qu'ils ne peuvent comprendre. Sil en mur- 
murent, & diſent qu'il eſt trop haut pour eux, 
c'eſt leur faute, & non pas la ſienne, veu quiils 
ſont trop bas pour y atteindre. Vous ſcavez 
fans doute qu'on la fait rimprimer a Paris, & que 
le voulant faire paſſer un des ouvrages du pere Se- 
nault, on luy a arrache votre nom de grand de 
ſon frontiſpice, ce qui a ſurpris tous vos amis, 
mais non pas moy, encoreque Pen ſois du nombre, 
car Je ſcay bien qu'il eſt aſſeʒ excellent de luy 
meme, pour eſtre creu tel par tout. En Italie, 
il eſt habille 4 I'Traliene, A Madrid 4 Eftagnole, 
a Londres 4 l' Angloiſe, & en. Hollande à la Hollan- 
doiſe. Il eſt bien venu en tous lieux, puis qu'on 
la naturaliat en tant de pais. VOtre Epicure Spiri- 
tel Paccompagne par tout, votre admirable Phi- 
loſophie le ſuit comme fa ſœur ainte, & vorre ca- 
vante hiſtoire de la Nature en eſt inſeparable avec 
votreLeopontaa:ils voyagent enſemble par toutes les 
Nations, & ſortans d'une meme cauſe,il;produiſerit 


les m8mes effects. qui font Yadmiration de tout le 


Monde. Je leur ſouhaite d'heurcux voyages, car Je 


5. AN. I 


well that it is excellent enoltgh of it 1507 for 40 
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doth not pleaſe D far they will be beloved 
paſſionately ; this ſubjeft it as fine as it is rare. 
In ed, to invent new things, tis to merit all 
the glory of them , if it "were, the entertainment 
of the curious, when it was in the Preſt, as ſoon 
as. it was expoſed to the _ „it ſatisfied them 
all, I ſee every day its admirers, but I do not 
know any one that blames it; For the ignorants, 
I take no notice of what they ſay of it, for they 
deſpiſe commonly what they cannot comprehend. 
IF they murmure at it, and ſay it is too high for 
them, tis their fault and not by, if they be 100 
low to attain to it, Jon know without doubt, 
that they have printed it again at Paris, and 
that being willing to bave it to be taken for one 
of the Works of Father Senaul they did ſnatch 
your name of Grand ont of its Frontiſpiece , 
which hath (urprized all your Friends and not 
me, altbough I be of their number, for I Hon 


be thought (ſuch an one every where. Italy 
it is dreſſed after the Italian faſhion, at pn 
after the Spaniſh, at London it is. clothed after 
the Engliſh mode, in Holland after the Dutch, 
it is welcome every where, fince is. is naturalized 
in ſo many Countries, your Spiritual Epicure ac- 
companies it where, your Philoſophy - fot- 
lows it as i elde ter, and your 1 Hi- 

of Nature is inſeparable from it, with your 
—.— they —5 ber. through all Na- 
tions, and coming out of the ſame canſe, they 


produce the ſame effeits which make the admira- 
tion of the whole World, I wiſh them happy 
EY ne; Weg +" — 
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les eſtime autant que jay de reſpect pour vous, 
Etant tres aſſeurẽment, 


» Monſicur, 
Londres, Ie * 
10. Juilet, 
1675. 
Pe von 
\ LETTRE XXX, 


A Monſieur de Barriere. 


Monſieur, 


E ſuis bien aiſe ᷑ entendre que vous eftes mi- 
| eux en Cour gue jamais, apres avoir ſuivi le 
party contraire en toutes les hoſtilitez- qu'il a fai- 
tes contre notre; pais. Ce Gentilhomme, qui 
m'a dit ces heureuſes nouvelles, ayant efie temoin 
du bon accueil qu on vous y fait, fon temoignage 
a bien augmente ma joye. Je ne doũte pas que 

ans tant de Combats vous t'ayez repandu une 
partie de votre ns pour les intereſts d Eßague, 
mais, il vous en reſte encore afſez dans les veines, 
r le facrifier tout à ceux de la Frante, fi Poc- 

sen preſente. Je ſuis certain que vous irez 

un jour © ayec ira Felle luy aider a arracher les 
but, 7 PAP "* . lauriers 98 
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journeys, for T do ſteem them as much n % 
reſpedi fot you, being very ſurely © 1 


Sir, 
London, ſune 
10. 1675. 
« 


LETTER XXX, 
To Maſter de Bæriere. 
SIR, 

I Am very glad to underſt and that you are 
I greater at Court than ever, after you have 
followed the adverſe. party in all the beſtilities 
bas done againſt our Countrey. This Gentleman 
who told me this happy news, being witneſs of 
the good reception which they you there, 
bis teſtimony bath much augmented my joy. I 
doubt not but that in ſo many combats you bave. 
ſhed ſome part of your blood for the ingerefts of 
Spain, but I believe that there remains yet enongh 
of it in your veins, to ſacrifics wholly to thoſe of 
France, if eccaſion offers it ſelf thereof; I am 
certain you mill one day go with bis Highneſs 10 
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kauriers qurelle & plante en Flendrer, pour les 
raporter dans leur centre. . Ayant difcotiry ly 80 
moy des belles actions que vous ave faites, il 
m'a dit une choſe qui m'a ſurpris, qui eſt, que ne 
pouvant aſſez reconnoitre les civiliteꝛ qu'on vous a 
faites a — — vous y avez laifſe votre cœur 
pour gage de vos reconnoiſſances. Si cela eſt, nö- 
tre Royaume sy doit oppoſer, car il eſt juſte qu'il 
vous poſſede taut entier. Jay tout auſſi toſt 
communique * votre. reſtabliſſement a Madame, 
qui m'a jure que ſi apres avoir fait votre paix avec 
le Roy, vous ne la venez auſh faire avec elle, 
elle vous declarera la guerre. Songez y Mon- 
ſieur, puiſque vous avez deja ſenti ſes coups. Si 
tes Anglois & les Frateois fe ſont ſouvent fait 
teſte, il faut que les derniers la baĩſſent devant les 
Angloiſes, car elles combattent avec de fi fortes 
armes, quꝰ on ne ſgauroĩt leur reſiſter. Vous nen 
ignore pas, le ſcachant par experience. Ce ſeroit en 
vain de vous perſuader de venir faire un tour icy, 
car {ans doilte vos affaires ne vous le permottent 


pas. Mais Je vous prie de me faire {gavoir; vos 


ordres, Sit'y va de votre fervice, car Je n'ay 


point de plus forte paſſion que d eſtre 
Apt Monfienr, » 
Pe Londres, le 
10. Juin, 
1658. 


err Sy He 
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aſſiſt bim to pluck, up the Laurels be planted in 
Flanders, to bring x back, inta;thgir own center, 
Having diſcourſed be and the brave attions 
which yon hade done, be told me gue. thing which 
ſurprized me, which is, that being not able ta ex- 
preſs eiuilitiet which they did you at Bruſſels, you 
baue left there your heart 4s a pledge of your, ac- 
knowledgment. If it be ſo, our Kingdom 72 5 
L 
J. Timmediately communicated your . — 
ment to my Lady, who proteſted to me, that if now 
you. have made your peace with" the King, you 
come not aud make it with ber 400, ſhe will de- 
elare mars againſt you. Conſider of it Sir, fince. 
you bave already felt ber blaws. If the En 
and French bave ſo often made head one: againſt 6- 
ther, the latter muſt give place to the Engliſh - 
men, with ſuch ſtrong arms that naue can- r 
them. Tou are not ignorant of it, ſince you M it 
by experience, It would be in vain 10 | perſwads 
you to return to London, for without doubt 
affairs permit it not to you. But pay let pf eva 
your commands, if your ſervice be; concerned, forT 
haus no ftronger paſſion than to bbs 


Sir, 


London, June 
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LET TRE xxxI. 


A Monſcignear Charles Othon, Come de 
| . Solms. 


Monſtigneur, | 
mme je (uis aflitre que vous vous ſouvenez 
encore de moy , Je prens la hardieſſe de 
vous Ecrire par la voye de votre. intime amy 
Monſicur de Trandoff, pour vous reiterer mes 
tres humbles reſpects, & vous remercier de me 


avoir adreſſe , . pour luy monſtrer la langue 


Franpoiſe. . Il m'a dit que vous ſouhaitez que je 
vous mande des nouvelles de ce pais icy, Je ſuis 
bien aiſe d executer vos ordres, mais, Jay re- 
gret de commencer par celles de la mort de la 
Reine mere d' Angleterre, qui n'afflige pas ſeule- 


ment . ces trois Royaumes, mais auſſi, donne beau- 


coup d ennuy aux plus puiſſagtes. couronnes de 
E Europe, aux quelles elle eſtoit alliẽe, Etant une 
des p us grandes Princeſſes que le Soleil ait jamais 
Eclairke, La maniere dont elle eſt morte, ſeroit 
ſurprenante, & injuricuſe à ſa vertu, ſi elle neũt 
pas elte prepare a ſortir du Monde il y avoit 
long tems. Sa Majeſte done ne pouvant plus re- 
poſer à cauſe du mal qu'elle enduroit, ſes Mede- 
cins lay donnerent un remede pour la faire dor- 
mir, qui faiſant effet, elle mourut dans ſon ſom- 
meil, rencontrant la mort, od elle penſoit trou- 
ver la vie. Si elle ne dit pas le dernier ũ Dieu a 
. la Terre, il ne faut pas s. en Etonner, C'eſt bows 
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L ETTER XXXI, 8 A 155 | 
N To my Lord Charles Orbos Earl of 
3 4 REP — 
My Lord, * 
, A I am ſure that you remember me fill R 
: take the boldneſs to write to you, by the con- 


veyance of your intimate friend Maſter de Tran- 
doff, to reiterate; to you my moſt bumble reſpedis; 
und to thank you for baving direfled bim to me, 
. to. teachi him the, French tongue. | He told me 
% thay yo wiſhed I wonld ſend you. ſome news 
from this Countrey, I am well. content to execute 
yourt orders, but ſorry to begin with thoſe of the 
Queen Mother of England, which. doth not only 
afflict theſe three Kingdoms , but alſo gives 'much. 
' grief to the moſt potent Crowns of Europe, to 


7 X which ſhe was allied; being one of the greateſt 
* Princeſſes that ever the Sun (hone on. The man- 
| ner hom ſhe-died would be ſurprizing and inja- 


rious to ber vertue, if ſhe had not been prepared : 
10 go out of the World a great hilt ag, Hit 
Majeſty then being not able to reſt, "becauſe of 
the pain which ſhe endured, her Phyſicians. gave 
her a remedy to makg her ſleep, which workin 
its effect, ſhe died in her ſleep ; finding deat 
where ſhe thought to find life. If ſhe did not 
bid ber laſt farewel to the Earth, it is not to be 
wondred at, Becauſe of the unparalelled affrons 
Which ſhe received there, If ſhe departed ſo * f 
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de Laffront ſans exemple qu'elle y reeeut. Si 
elle deceda fi doucement, eſt qu'elle avoit com- 
mence a mourir depuis que les Tyrans luy arra- 
cherent le feu Roy d' entre ſes bras. En effet, ſoon 
cceur ayant accompagne le ſien dans le Tombeau, 
ne luy reſtant qu'un Corps tout languiſſant, ſa fin 
ne pouvoit eſtre que bien aiſee. Ceite afffiction 
generale me touche ſi ſort en mon particulier, que 
je ne ſgaurois vous entretenir d autres choſes. Si 
je puis trouver le livre que vous voulez que je 
vous envoye je vous, le feray tenir.. Ce Gentil- 
homme vous temoignera & ſon retour, Peſtime que 
Jay votre illuſtre perſonne, & combien je 
ſuis ſenſible aux favcurs que vous m'avez faites. 
Il me fait eſperer que vous avez envie de.venir 
voir cette Cour; Jn ſerois bien aiſe afin de vous 
rendre ſervice en cette ville; ne deſirant rien plus 
que d'eſtre 


an Sw an is rr . oo.itm 


Monſeig neur, ö 
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ly, *tis' becauſe ſhe had begun 80 ever fines 
the Tyrants raviſht the late King from ber arms. 
In 2 ber beart having accompanied his in the 
Grave, andiithere remaining to her nothing but 
languiſping body, ber end could not but be vafie, 
This: general affliftion touches me ſo much, as to 
my particular, that I cannot entertain you with 
other things, If I can find the Book which you 
world have me ſend to you, I will convey it to 
you. This Gentleman will teftifie to you at your 
retaxy , the efteem which I have for your illuſtri- 
ous Perſon, aud bow much I am ſenſible of the 
favours which you bave done me. He makes me 
hope that jon have @ mind to ſee this Court, I 
ſhould be glad of it, that I may do you ſerviee in 
this town, defiring notbing more than to 


* 


My Lord, 


London, July 
the 10. 
1669. 
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ar LETTRE XI. 


8 12 4 . T 
<A Monſieur. Coleman, - Secretaire de. fon 
.. Alteſſe. Royale Madame la Daucheſſe 
4 Lorc. | | | 
Monſieur, | 6 
FN Uand je vous &cris cette Lettre en Francois, 
A quoyque Jayc eu Phonneur de vous le on- 
ſtrer, E tremble, ſgachant que vous y elfes ſi 
parfait, que vous eſtes capable d'y trouver juſqu 
la troindre faute, dont Je ne ſuis pas exempt, 
yeuque je ſuis a coutũmẽ d*en faire de bien lourdes. 
Mais ce qui me corifole, eſt quic vous eſtes auſſi 
— que ſyavant, & que vous cachereꝛ a tout 
le moins par politique, Pignorance d*un homme, 
2 a contribut à Pacquiſition que vous avez faite 
une fi belle langue. Le premier motif qui m'a 
oblige a vous importuner a Winſor, eſt pour 
vous reiterer mes tres humbles reſpects, & m'en- 
tretenir avec vous, de la mauvaiſe nouvelle que 
nous avons de la mort de Monſeigneur le 
Vicomte urenne „ qu'un malheur n'a pas 
ſeulement ravy à la France, mais derobe 4 noſtre 
age, dont il Etoit Ornement. Cette perte donne 
- au mème tems beaucoup de dẽplaiſir aux uns, & 
bien de la joye aux autres. Quoyque tout le 
Monde eũt la derniere eſtime pour luy. Depuis ce 
malheureux moment, les Imperianx nous ſacrifi- 
dt deja à leut vangeance, & comme autant 
d' Aigles affamez, $'imaginent que notre WW 
/ r 
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LETTER XXXIL | 


To Maſter Coleman, Seeret ary to her Royal 
Highneſs the Dutcheſs of York. 


SIR, 


Hen I write to you this Letter in French, 

though I had the honour 10 teach it to 

you, I tremble, knowing that you are ſo pere in 
it , that you are capable to diſcover, even. the 
ſmalleſt faults : from which I am not exempt , 
fince I am uſed to commit ſome very groſs ones. 
But that which comforts me; is that you aye as 
generons.,, learned, and that you will at leaſt 
in policy, hide the ignorance of a man who hath 
contributed to the Au of ſo brave a tongue. 
The firſt motive which obliged me to trouble you. 
at Windſor with tbeſe lines, is to reiterate to you 
my moſt bumble reſpefis, and to entertain myſelf 
with you, with the bad news which we bave re- 
an of the death of my Lord Vicount of Tu- 
renne , whom a diſaſter hath not only raviſhed 
from France, but robb:d from our age, of which 
be was the arnament. Tbis loſs, Sir, gives at the 
Same time much diſpleaſure to the one, and much 
Joy. to the other, Although all the world had the 
utmoſt efteem for him, fince thats e 
ment, the Imperialilts ſacrifice ut already to 
their revenge, and as ſo many bungry * 
imagine that our kingdom is going to he a 
prey to them, In fie, our exetyicr to make . 
re- 


— 


= 
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leur va ſervir de proye. Enfin, nos ennemis 
pour nous fai teſſentir plus vivement notre fa- 
talite, en nous prẽdiſant des choſes affreuſes a Pa- 
venir, mont point de honte de dire tout haut, 
que ce General Etoit le Phenix de notre ſiecle; ſi 
cela eſt, que peuvent ils inferer de la, à leur avan- 
tage, fi renaiſſant de ſes cendres, il ne meurt ja- 


mais, que pour revivre avec plus d'eclat ? En 


effet, ce grand homme n'en a- t il pas inſtrui 
mille pour un, par fon exemple, ſa valeur, & 
ſage conduite, dont le moindre peut commander, 
& avancer les intereſts du Roy ? De plus, les Al- 
lemaur nen ſom pas oũ ils penſent, Car encore- 
que le Ciel nous en ait privez, quand meme il n'y 
auroit perſorme a donner les ordres en chef, 
Chacun ſe preſerivant ceux de Phonneur, ce He- 
ros ayant anime l armẽe fi long tems, & tous les 
Combattans entendans fi bien la guerre, fon ſeul 
ſouvenir les rangerdit en hattaille, les feroit mar- 
cher en bon ordre, & gagner la victoire. Jen 
pourrois dire davantage, {i je ne craignois de vous 
ennuyer, par un diſcours qui ne fait qu'aMliger 
les imes les plus Elevtes. Je ne doũte pas que 
tous crux qui ſont dans nos intereſts, nꝰen ſoient 
touchez, ſi j*avois le loiſir, Jirois vous faire la 
reverence ou vous eſtes, ne le pohvant pas, Je 


vous prie de m' extuſer, & de me permettre de 


m honorer du titre que vous m'avet accords 


Monſienr, 
De Londres, le 
20. Twilkr, | Pare, &c. 
1 


A 
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+ reſent more ſenſibly our fatality, by foretelling us 

| frightful 4 for abe hd 2 — are HER 

' ſhamed to cry cloud, that this General was the 
| Phenix- of nr g. If tharde; 3 fg 

fer from thence to their advantage ? i 
gain ont of bis own aſhes , be mg 
revive with more luſtre ? In effed, t 4 
bath þe not jnjiruted a thos thotſand 5 one, by bj 
example, bis valour, and 5 wiſs condud {4 | 
beſt... _ can 21 and advance the Kings. 


— 9. 5 * are not. where. 
255 though. 4 4 
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1 op all the 


. 0 
rank ſon in chatialis, * blen W 


order, and carry amay the vida ers 
more, if I were not afraid to weary you, by 8 
id the. 
e wha 


diſcourſe which doth nothing but to 

maſt elevated ſouls, I a not, but t 
are for our interefts will be touched wah it. 
FI bad 2 I ſhould goto do fon reverence 
where you are, I pray you to excuſe me me, and to 
permit me to bonour my ſelf with the title which 


you granted me to h 
Sir, 
London, 
July 20. Yours. 


1675. 
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ma dit vous aver n Gapprenſes 5 
a): % parler $ md nous, 2 * Pappre- | 
hedof que vous aver de ny pas en Augle- 
a vous empeche de commenter; I eſt vray 


qu*0# ne devivit pad Lentrtprendrr ins une ex- 
trbtnie Hiligenice, & ume reſolarion totite particu- 
ere; Cat comme nõtre Nation eſt aceoutumt 4 


fa dwexte; II fur avofr bien du * pour c 


ine Fyun pi. Neaht , ccla, ne 
Fn "pas" decattthpitr ,"11 von bn 


proverbe, quidity hue" ceux de done pa N 0 


Nutilfent, Apres quis om jettk leur premier feu. 


if elt ainfi;& fila langue Frunpolſe tient quelque 


choſe de leut rattle veuque c* $1 une p on 
de leur genie, vous Hoe this flat ren * 
$otfr; aprés avoir" furmonté ſes di 1 De 
pus, NR vcus awer Hit des Fareed 5 
pat l acquiſition du Ge 8 4 

moſez vous pas aſpirer Tcelle r Rb) 15 8 
ſhz da quelle vous" et li neceſſairę, puilque Cent 

le langage des Lys, que 4 Alputes d. 
Pourquoy ne vous donnez yous pas la peine de 
vous l acquerir pour nous entendre ? Si vos 

qui etofent des braves, ſubjuguerent ee 
France, vd derogez dien de ces gallans h 

li fa voin gc {ks paroles vous failans peur, * vous 


deſſendent 1 
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1 Le Ih de Manger 


deffendent d'en approcher. Je ſay que vous 
avez du cœut, voi em aver dount afſez de _ 


ques dans tous les combats de mer, d'ou 

cltes-lorti 3 votre honneur; be ror nM gion 

ne doit jamais ſe rendre, fans ar the 

dans le choc 3 ſi vous voulez donc vous eee 
Aue comnoifſance qui vous manque 

£5 - 3 rende tout à fait accomply, . 

3 * faire, Si vos affaires ne vous 


Part, pour vdus y 


er 4 adanner, 
l vous li vu ae 
ul ene A 1 == 
e maig 3 d de 


RE 0 1 EE 5 Th = 


wb — og — 
| bi Ne ber 425 . RN vous 
T ont auſſi N vous | 


que ii vous tier ſur les Mex. 
pas A merveilles aver les ene 1. 
eſis % Athene, avec les e ke 
ayeꝝ jamais ven Nur / — 

obltac es.qu{ vous ont djverti juſqu "+ picker 
Mane | borme en iſe. $i je ne ciaigne | 
_ 8 St Tons nur 
condede parolcte ihetrrefe, Ie tetendidis beats 
coup plus ſur & ſchet, mais Ly conlidetari> 
ons tobligent a ir, en m'bonoraint gr peer 

miſſion qu mere . © Monſieur, 
De Londrer, ie T5. -Tuiler,1675. u De vard | 


2 gre jar Joy toe, what need you care” if you 


F ee 


* — 8 


ing ber. I know you have e, you gave profi 
2 eben i in all the Seq-fight ry where oh where you came 
off with honour, you know one ought mot ele 


% fight 
E 


ender you wholly — defer 1 not 7 4 
i ＋ your affairs permit you not to go 77 5 


an Blois London, which is its * 
its pronunciation never changes 3 

eaſe of the Commerce which is between theſes we 
Courti, the one communicates to be atber 2 
ty. And Iſay Sſuredly, that'there art bert u 
er poll: V the mode, as 
they were in Fauxbourg, Sainct German. nd as: 
Fountains by good pipes drive their ons a — 
way without corr ting themſelves , | 

find Mater in this CN ar 84 
purely that which you defire, as if yau were in 
Places, Do you 2 diſcourſt very well with the 
Athenians, without having bern a Athens? with 
the Romans though you never ſaw Rome ? throw 
off then all thoſe objtacler which baus bitberto di- 
verted you till now from ſo gad an emterprizce If ldid 


not fear two things, the firit to tire you, the ſecond 


#0 ſeem intereſſed, I ſhould extend my felf farther 
on tha ſubjeft, but theſe two conſiderations oblige 
me to conclude, by bonouring my ſelf, with ”_ 


permiſſion, with the title 


London, July is. 
1.8675. of Your, 


ho © 


Sir, 


Manger's L'EXXERS.. ht: 


149 Les Lathes de Manger; q 
. LETTER A 6) 
N d Ropgemer, dpoticaire & |. 


«* f . . 

1. 

AT r 
1 | 4 
voin fiir 'Feſprit de Monſieur . En: verité, 

vouloient 


rans qui la faiſoient paſſer pour une divinite,- ne 
. raiſonnojent — 5 po elle eſt ſi ſuneſte aux 
hommes, elle eſt mal faiſante, & par conſequent 
elle deroge de ſes atributs. Et tout auſh. toſſ 
q elle exerceroit ſa malice, elle changeroit le 
nom de Dteſſe, & prendroit celuy d'un Demon. 
Je ay bien qu'elle S eſt infinute (i avant dans le 
Monde, que plulicuts Princes luy ont fait la Cour, 
que les pauyres d*entre les Payens lont invoquee, 
$imaginans qu'il ẽtuit en ſon pau'yoir de les ren» 
dre heureux, en changeant leurs conditions. 
Mais Monſieur, il pourroit auſſi dire qu! on a veu 
des Republiques luy bitir des Temples, luy eriger 
des Statues, pour laxendre venerable aux peuples 
qui luy ont offert de Tencens. Mais je m tonne 
qu*un Chreſtien ſi &claire comme il penſe eſtre, oſe 
longer 2 de telles folies, qui ne ſont pas ops” = 
* BY ; : otes - 
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ks p Mul 14 


Mw en, arte Ane 
Ul Have received your Ley,; with Kb 
1 were 'pleafed to bonont' mt chncerning. Fr 
\ which bath ſo much power over thi mint 


of ter. adrett, be in, as ridiculous of 
% the Antientr,” who wonld-bave her faſtn*d n 5 


# Globe, to fhew ber incumfun . För FE N 
lieve truly, fancying her to be fv," that ſh& poitlh 
— ly in 2 bead, and makes him ay he 
ir.” Thoſe ignoramus's who would han 
ken for a Deity, did not argue rigbi hr N ſhe 
be ſo fatal to men, ſhe is miſchievout\, und by 
conſequence , derogates from her qm attributes, 
and as ſoon-as ſhe ſhould exerciſe ber malice, ſhe 
would change her name, of Goddeſi,, aud tak: 
that of a Devil, I kt well that fe bath 
infinuated ber ſelf. ſo! far! in the world, that 
many Printer have courted ber, that the poor 4. 
mongſt the Pagans haue indvcated her , iÜiu- | 
ing that it was in ber power. to renden, them 4 

* bappy, by altering their conditions, But, S, 3% 
be might ſay too , that there' bave 75 


Lere her dave 
Common: wealihs that have built ber Ten * 
erecled ber Frater, t her ber wotthh 2 
their 'ptopts,” who rel 2 1 5 

n . . 1 | A 


wonder 


be $7» 


120 Les Hume de Manger: © 
ſotes & badines, mais criminelles. Dieu qui 
nous acrees la re Be comme un Idole, & ne 
veut pas ſur peine care dephaire,que nous recon- 
noiſſions d' autre conduite la ſienne. Si nous 

malheureux ſur la Terre, prenous ＋ 
' Jouvent 5 nous” mbmes, & C'eſt fors que 
la providence travaille par nos aflitions & notre 
Glut. Comme vous eſtes ſon-yoilin,tachez de luy 
oſter de ination une erreux fi contraireaux 
maximes rillignifme , . remonltrez Juy il 
vous plaic, la riſque 00 il court de perdre ſon re- 
pos avec ſon me, s il n'y prend garde. E 


lex luy de m ecrire ſur ce ſidjet, 


car Je 
il Etablit toutes {cs —.— fur le ſort. Pole 
4 — ry de votre reſponle, & I vous > wel 


„ * n 


— 


mereꝛ tou-jours 
5 Manſur, 
Dead 7 
, 10. Juillet, 0 
1675. 2. ' | | Votre. 
. 


L ETTRE XXXV. 


4 Fave du Pontaroi , Ganſeiller a ay 
lement de Rhenne: 


* 


— 
12 nous n' avons qu'un meme but tou- 
q chant N a Mong ieur des ages = 


" * * 
1 be 
Fo 
* * : 
2 y 


* Ss 


"4 


r onnnogoy we 1% 3 37 TO 


fr 


1 Wen 


| Providence 

55 to out a 
u error ſo @ e to rim 
iry, em re leaſe , the 
inturrs to looſe . e with. 
ſoul, if be hath no care it, ue bim 10 
write to me on thy ſubject, for 1 ſee well that 
be builds all bis hope upom ber. I dare flatter 

Jelf with your anſwer , and that you will 


cem me always 


Sir, 
Lidia hub; 10. 43s Your. 
77208 


— 


L * 


: LETTER XXXV. 


To Maſter Panta Counſ- ellor i in the Par: 
liament of Rhenves, i 


ö \ SIR, | y 
p \ $5 webavs but one and * end, cows. 
.F. A. cerning the affairs of Mafter des Brueres 32 
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122 Tits Lartres de Mauger. 

Tous la dect potirſaivre avec 1a mbitie cfalcur. 
Et ſi ſun auen ſdzet de nos compaſſions 
doit eſtrè Fobjet de ndtre diligence. IIe vray 
ben ctithe ſerible inexcuſable,' neantmpins 
N Rue chercher des cpuleurs pour toderer la juſte 
 Evlere de ceux 4ill ſont interteſſel. Et quoyq 

Madame de Chitifon ſa tante ne rerolve point 
Tautres raiſons que. celles que ſa dbuleùr lu ſug- 
gere, nous dev dus pourtant tacher de la de our 
det du deſſein quelle à de luy faire cbuper 
tefte, Car [i la mort de Monſieur ſon 
eſt ſenſible, le deſhonneur de 6 famille" 
toucher. Je ſay qu'elle eſt tendre, & qu elle ne 
| pen pas trouver de la ſatisfaction dans la van- + 

$ 


ez en effet, fi fon couroux Eclate au de- 
„a tendreſſe luy en diſpute Texecution, & 
guoyeue ſori deyoir fa pouſſe a ſouhaiter ſa mort, 
n cœur luy conſeille de luy ſauver la vie. En- 
fin, elle ne ſcauroit s eloigner de la pitié, fans 
faire violence 4 fon bon naturel. Mais comme 
elle ne sappailera pas fans la mediation de quel- 
que perſonne de marque, Je vous prie dEcrire 4 
Monkeur le Comte- en Sa faveur, Je Fen 
prieray auſſi de mon cate, Cet infortune ſeroit 
ſans excuſe,” Pon n avoĩit ¶gard a fa juneſſe, & ſi 
Fon ge conſideroit affront qu'il receut. Je ne 
mien me lexois pas, Sil ne Favoit tus 4 fon vor 
deffendant, Vous ſcavez qu'il n'y a point de 
lieux fi ſaincts, qui ſoient inviolables, d*amitie fi 
Etroite, qui ne ſe rompe, & de parente fi proche 
qui ſoit eempte de pareils accidens. . Courons 
donc 8 & rehdors de charitable offlce 
à celuy 4 qui nous ayons jurEamitis Nous ne 
„ 4 ſcauriong 


* 


rr 


** 


5 SI” ÞJ * eB mr — 4. 1 


* 


FRY T 15d 


ence, *Tis true , 
Gable , - nevertheleſt aue maſt ſeek out ſome co- 
loyrs to moderate the juſt anger of theſe. wht 
are intereſſed ; and although my Lagyof Cha- 
ſtillon hie Aunt receives no other "—_ „ but 
. ber fi fo 


2 death of ber 4 — be ſo grievo 
10 ber ſenſer, he diſhonour of þer family ougbt 
ſomething to affect her. I know that ſhe is — 


der, aud defirer. yok. en E 
. 


revenge : In eßfed if Þ 
ward „ ber 2.9 45 Lot, 
tion of it, though her duty mover her 10 . 
bit death, ber beart counſels ber io ſ by 
ps wh he N i ow pig 
bout doing, nioence 10 ber 
1 « he oi nos be Speed wi he as 
of of ſo pexſon, 1 
my Lot the Karl Hin Ja, 7 T mi 
petition him alſo about; it en iy ſiue. Ih 
fertanate perſon wenld he -txcuſe,. if tvs res 
gad were not had 10 his youth, and: if the Af. 
front mbich he ;ractived. were .confideted, I wands 
net meddle in iz, 2 2 him in 
bis on defiviere' Thu : 
er ſo. holy eh. inniolable, — 
6 ſtrici, but broken; wi Oy ny | 
5 8 from! 6: 1 accidrmi rie Let u hne 


recourſe ©, 
4% 

Fo © 
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124 Li Litres de Mauger. 
ſqaurions ſuy en monſtrer des preuves, __ 
taines, que dans un danger 6 preſſunt. L'obl- 
geant, n 

rar, 
Bo Londres ſo wag 

10. Juin, 


1670. | Varro, ' 


| LETTRE XXXVI. 
4 2 2 220 — Guſtave Louis, 


 Monſeignenr,, 
J= ſuis fache b que je me dotine 
\d*&crire& votre Alteſſe, cette ſeconde Lettre 
en ge) ſoit pour - luy communiquer, le 


Sans 5s — 
perte a c r le e 
nt tt nes le Duc de Navaille ſit 
& Candie. Ce grand Amiral pouſſe par Fardeur 
de ſon courage, ſouhaitant participer 4 l gloire 
om prit les ordres du General, pour ſe ſe- 
—— e enttepriſe, & la teſte de 
tirez de ſa flote qu'il com- 

I onns fn Jarentninht ares con de ſeq; 
& de conduite, qu'il avoit deja aide a les chaſſer 
deleurs r retrenchemens, To" 
3 Pouſſer 


4 a 
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then toremodier, andet render this hes 
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bim to whom we bart ſinorn friend- \ I 
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enemies with ſo much valour EE 


bed balped al to tbem ont 
& bad bilped already to chaſt them * — 


$26 Lit Leys & Mau. ? 

pokſſer 4 bout, aſliſis de ——— 
i open rr Ayo 

— 


Ae — — — hc 


aloit il que cette 


qui eſperoit le rece voir en — le vit mou- 
rir A de ſepulturo / Quꝰ un corps qui 
anims "June fi grande ime, ne file Pas 
d'aver les autres apres fa mort ? Qu une teſte 15 
Etoit le throne de la ſageſſe, füt le jbũet des trou- 
pu ennemmies, & la r dun infidele : 
eſt· ce pas une doateur Ee ſible que ſon noble 
ſang en 15 lauriers pour en 
* ces Barbares 7570 og 78 ce- 
i soit, he int d 
1 e 1 
tonner ſi an 8 Sie eh 
fois a rune Car leurs corurs aye ag vi 1 
ſien dans le 8 il ne ſe pouvoit antr - 
Neantmoins ic res ne L' 
N ene lb T; 
cas nouvelles cou h nütre 1 en 
e 
toute la hiſtianti. fe ſuis bien tie d 5 
pris le regouuretment de vette Gate, d Leſtime 
1 2 pour . Je.n'a ay sis 
— 8 pede + vou daga: 
ert pal Fout mirat vous 
toutes os ee e e et 
Deut m N A I, T3 YE ORR 
de 2 dB» Monſeiquenr, , „ 4 
*. Lale ü hm si einen 
486, Fa i dens | Nita. 14 
E 8 570. 


W L BTHERS. 
retronebmem 7 ; but at bethought to rout 2 
8 fatal blow ſnatching aw 
dn the 2 887 
Ci boped bo receive & 
e. die without enterrement ? Th 
ſhould nat be difti fran others. 
death? That s hea A wes — 
the reward of an 1 7 —— — 
that bis 77 Hed being Sie 
37 Wat, ug, 0 crown i theſe 
Wait 77 that be — andre 4 
Diſs at Sea, Keel priſon. frm land? Wi 
72 French to mar # me, far theiy 
art having followed his to the grave, they could 
come bim, far quitting Earth:;i be bath 4 
Heaven, Tom. certain tht bin mem. mel} vet 
I gm em glad to bear of 
the recovery NY yawn heabtb,; —— which 
well that your wertue acqueres to you where 
ps Lat Imiſh v u — N 
My Lond; 21 At 
LondonJly 10% A | un 


«ſifted with all the brave men 8 25 
ox 4, "a 
which bad been animated with ſo great 
dom, ſhould be the fort ee 
not wander f; an 
de xa other. Nevertbeleſt the Tyuks have nut oerl 
Your. 7 287 Ty in — fixce; #bey -yendrolly 
Germany bath far you. 1 utrer dowhted of it N- 
ties, OO! Js 
1670 „0, 2 #871.) 6121 Tou- 


ral rn. 


* Madame 47 "Sin Cler, br 
: de Monſien ſ mary q $A 


12 


_ ſes trois fili, an bby 7 Cant 5 


Aadane, 


* e vos amis nouvellement 


arrive 4 Londrer, m 'ayant dit que Mon- 
* Geur vötre mary &c Meſheurs vcs trois fils Unt 
Alle au ſecours de Caudie, & que leut abſence 
vous doume tant d ennuy, —— vous eſtes inconſo- 
lable, Je preis la libert6 que vous 
ne dever pas preſerer — pron, 4 
ceux de toute la Chreſticnts, qui # beſoin d*eſtre 
ſecourũe eu toute haſte, en cette preſlante cqn- 
joriture, . II ne faut pas s ctonner il à ment 
avec luy ces trois genereux heritiers de ſes vertus. 
Ce brave veuteſtre temoin de beHes actions quꝰ ils 
y vont faire, & il son doit promettre un bon ſuc- 
ces, fi en leur aprentiſſage quꝰ ils ont fait fois lay 


en Flandre,8& en Alemagne, il· Nur en 2 donne de 


vives | ſa valeur. Creſt it 
veut 233 quand ils den leurs cle 


d'ccuvre. Vous me direz fans dodte, que <'6- | 


toit aſſez d y en envoyer un de la famille, Mais, cette 
grande ime ſcait bien que Dieu veut tout avoir, 
puiſque nous n'avons rien qui ne ſoit Huy. Ne 
craignez pas Madame., qu'ils y periſſent, Car 
comme Dieu ſe contenta de la bonne volontẽ 4. 
_ U ſera ſatisfait & la leur. Et le nme 


Ange 


auger LETTER f 
;t 209 nab fIees | 97 ien 106 


To'wy Lady of Sent Cle, "oppo tha Voy- 


age of the Gentleman her d, 
and her three Sons to the relief of 


£ 


Candi. 
Madam, 1 30 
A Gentleman one of your friends newly arrived 
at London, heving told me, that the Gentle- 
man your Hutband, and the Gentlemen your 
three Sons, are gone to the ſuccour of -Candia, and 
that their abſence cauſes you ſo much grief, that 
you are not to be comforted; I take the liberty to 
tell you that you ought not to prefer your particu- 
lar intereſts, to thoſe of all * which 
bath need to be ſuccoured with all fpeed in ths preſ- 
ſing comunTure, We need not wonder if be bath 
carried along with him thoſe three generons Heirs 
of bis vertue. | This vuliant man 2 to be wit 
neſi of the brave action which they are going to do 
there, He ought to promiſe himſelf a good ſucc 
if in ibeir apprentiſhip which they ſerved un 
bim both in Flanders and Germany, be gave them 
living leſſons by bis valour. Therefore he would 
be preſent, when they ſhall perform their maſter- 
piece. Ton will tell me without doubt, that it was 
enough to ſexd thither one of the family, but this 
great ſoul knows well thut God will bave all, 
fince we bave notbing but what is bis own, - Do not 
fear Madam, that they ſhall periſh there , for — 
f K 


130 Les Lettres de Mauget. 
Ange qui luy retint le bras, n' arreſtera pas ſeule- 
ment celuy des-infideles, Mais il leur aidera a les 
combatre. Ne vous ſera-ce pas beaucoup d hon- 
neur de revoir quatre vainqueurs? Une 
ſatisfaction à vos amis, & bien de la joye & tous 
les bond Chretiens. Aulieu donc, de verſer des 
larmes, r6jouifſez vous, ſecondez les par vos pri- 
eres, c'eſt unique moyen de participer à leur 
gloire. J'eſpere que vous vous conſolereꝛ, & me 
permettrez d' eſtre 


Madame, 


De Londres, le 


2. May, 1670. 
Votre. 


LETTRE XXXVIII. 


A ls meme ſur ls mort de Monſieur ſou 
may, & de eMeſſicurs ſes trois fils, au 
Siege de Candie, 


Madame, 


N Y regret que Phonneur que je me donne de 
vous Ecrire cette ſeconde fois, ſoit pour un fi 
triſte ſujet, & ſi ſenſible à votre bon naturel. le 
6 ; a ne ” 


f PS 
Fang © 4 ** 


Mauger's LETTERS. 131 
God contenttd bimſelf with the intent of Abraham» 
be will he ſatisfied with theirs,” and the ſame Angel 
which held back bis arm, ſhall not only refizxain 
that of the Infidels, but be will belp them to fight. 
them, Will it not be 4 great honour to you, to. 
ſee again four Conquerors ? a great ſatisfatlion; to; 
all your friends, and much joy to all good Chriſti- 
ans, Inftead then of ſhedding tears, rejoice, ſes, 
, Cond them by your prayers, tis the only means to 

partake in their glory, I hope that you will com- 
fort your ſelf, and permit me to be 


Madam, 


London, July 
10.1670, 
Your Servant. 


— — 
* 


LETTER XXXVIIL 


To the ſame, upon the Death- of the Gen- 
tleman her Husband, and her three Sons, 
at the ſiege of Candies, 


Madam, 

| 4m ſotry that the honour which I give my ſelf 

to write to you thit ſecond time, is for ſo mourn- 

ful a ſubjed, and ſo piercing io your good — 
1. 


2 


122 Les Lettres de Manger. 
ne doũte pas que vous ne foyer inconſolable dans 
vos premiers mouvemens, veuque vorre perte n'a 
point d*&gal. * Mais comme la mort de ces qua- 
tre perſonnes qui vous Etoient ſi cheres, eſt ſi glo- 
rieuſe, ſi la douleur vous accable en ce Monde, 
Feſperance de lautre, vous doit conſoler. Ce 
font de genereuſes victimes qui ont voulu eſtre im- 
molees pour le ſalut de la Chreſtiente, & par con- 
ſequent qui ſont couronnees dans Je Ciel. Mon- 
fievr votre mary ne fe contenta pas ſeulement, 
d'offrir à Dieu trois fils qui luy ètoient ſi preci- 
eux, Mais il ſouhaita ſe ſacrifier le premier, pour 
leur monſtrer par ſon exemple, le chemin de la 
gloire. Ce genereux ſang verſe par les Infideles, 
qui ecrivoit leur de voir fur la pouſſiere, les obli- 
gea a donner ſur les ennemis, avec tant de feu, 
encourage? par tant: de braves qui les accompag- 
noient, qu'ils l'alloĩent vanger par leur defaite, 
ſi s etans engage trop avant dans le combat, ils 
n'y fuſſent demeurez. Ils ne vouloient pas ſur- 


vivre à un fi vaillant pere, & comme ils Pavoient ' 


ſuivi dans toutes les difficultez d'une ſi pieuſe en- 
trepriſe, il Etoit juſte quꝰils participaſſent a ſon 
triomphe. Vous n'eſtes pas ſeule Madame, qui 


pleurez ces grands hommes, la France dont le 


luſtre parut en eux, dans une action fi remarqua- 
ble, a bien raiſon de s'en condoloir avec vous. 
Les belles actions que votre illuſtre ẽpoux a faites 
en tant de rencontres, feront de longues legons à 
la poſtcrite, Car ceux qui naitront apres nous, 
les liront dans le plus beau de l hiſtoĩre. Toutes 
ces conliderations doivent arreſter le cours de vos 


larmes, il faut nous ſoùmettre à la providence qui 
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I doubt you are not to be comforted in your firſt 
commotions; ſeeing your loſt bath no, equal, But 


A the death of theſe four perſons who were ſo dear 


to you, is ſo glorious, if the grief oppreſt you in this 
world, the hope of the other ought 10 comfort you. 
They are generous victims, who were willing to be 
n the ſafety of Cbriſtendam: and by 
conſequence are crowned in Heaven, The Gentle- 
man your Hurband, did not coment bimſelf only 
to offer unto God three Sons, who were ſo dear #0 
bim, but he defired to ſacrifice bimſelf the firſt, 
to ſhew them by his example, the way to Glory. 
This generous blood ſpilt by the Infidels , which 
wrote their duty in the duſt, obliged them to fall 
upon the Enemies with ſo much Fury, incouraged 
by ſo many valiant men which accompanied them, 
thatS@hey were going to revenge it by their over- 
throw, if having engaged themſelves too far inthe 
fight, they had been killed. They were not willing to 
ſurvive ſo brave a Father, and as they bad followed 
bim in all the difficulties of ſo pious an emterprize,it 
was juſt they ſhould partakg in bis triumph. Tou 
are not alone, Madam, that bewtils theſe great 
men, France whoſe luſtre appeared in them in ſo 
conſiderable an adlion, owght to condole with you 
for them. The brave adlious which your illuſtrious 
Spouſe hath done in many encounters, will give 
long leſſons to poſterity. For thoſe who ſhall be 
born after us, will read them in the chaiceft place 
of the Hiftory, All theſe conſiderations ought to 
flop the current of your tears, we muſt ſubmit aur 


ſelves to Divine Providence, which governs ug; 


aud a theſe Phjetls of your heart enjoy eternal li, 
K 
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nous gouverne, & comme ces objets de votre 
coeur joliiflent de la joye Eternelle, il faut Elever 
vos penſtes oli ils font, & ne les arreſter plus ſur 
la terre. Te prie celuy qui les appella au ſecours 
de Candie, de vous donner la force de vainere 
votre ennuy, en vous ſoümettant a fa volonté. 
Pour mon particulier, comme Jay eſte toute ma 
vie , dans les interefts de votre maiſon, votre 
affliction me touche, car quoyque je ſois Eloigne 
de mes amis, Pen ſuis bien pres, quand il faut 
reſſentir leur deplaifir, S'il vous plait de me com- 
mander quelque choſe en ce pals icy, vous verrez 
par les effets que je ſais veritablement | 


Madame, 
De Londres, le 


2 A ouſt, I 670. ® 
Votre, &c. 


LETTRE XXXIX. 


Madame de Chatillon, ſur Is Mort 
de Mon ſieur ſows Mary, tus par fon 
propre Neves, TEA 


Madame, 


mme je ſuis dans vos intereſts, autant que 

perſonne du Monde, & que jay le dernier 
reſpect pour votre illuſie maiſon, je ſuis, fort * 
ſenlible 


a 


— 


* 0 


we 1 
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you raiſe thoughts thither where they 
ans no more on the earth; I be. 
ſeech him who called them to the ſucconr of Can- 
dia, te give yen the firength to overcome your 
grief, by ſubmitting your ſelf to bis will. For my 
own particular, as { have been all my life time 
for the intereſts of your houſe, your affliftion tow- 
cher me. For although I be far from my friends, 
1 ER them , when T am — — 
Joy or their diſpleaſure. F you pleaſe to comman 

me in this Countrey, you hal. ſee by the eſfedi that 


Jam 
Madam, 
London, Auguſt . 
10. 1670. : 
Your, &c. 


LETTER XXXIX. 


To my Lady of Chaſtilow, upon the Death 
of the Gentleman her Husband, killed by 
his Nephew, 


Madam, 
S Ian at much for your intereſts, as any 
perſon in the World, and have the aum 


reſpeã for wr illufriens bouſe I am very ſen- 
K 4 ſible 
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ſenſible au malheur qui vous eſt arrive. Je ne 
doùte pas que cette tendreſſe que vous a vier pour 
un ſi bon Mary, ne vous inſpire tout ce que la van- 


geance a de plus rigoureux, pour punir celuy qui 


Fa tus, Mais helas * que ferez vous en cette cqn- 
jonQure {i le Criminel a Yhonneur de vous appar» 
tenir / L*affeRion que vous porticz 4 Moglicur 
votre frere ſon pere, vous permettra t- elle d'6- 
ter la vie a celuy f qui il la donna ? Les pleurs 
gue Madame votre ſcrur {a mere verſe tous les 
jours, n'&tendront ils pas le ſeu de.vetrecolerg ? 
Ce moment qui tit {a diſgrace & votre déplaiſir, 
ne vous eſt il pas funeſte a tous deux? Puiſque ce 
jeune Gentilhomme ne fit que prevenir Pata 
quant, & que pour ſon emportement, il c{t mal- 
heureux. Je ne doũte pas Madame que le ſang 
ne s' opoſe; a vos deſſeins, & que vous-n'ayez 
pluſtoſt du panchant a luy faire avoir ſa. grace, 
qu'a le pourſuivre. Ne craignez pas que la po- 
ſterite vous accuſe d'ingratitude envers les cendres 
d'un ſi cher &poux, quand on ſcaura qu'il sꝰagiſ- 
ſoit d'un neveu. Par votre indulgence , vous 
obligerez tous ſes amis a vous en remercier, & 
cet infortunta s'aller jetter à vos pieds pour vous 
en demander pardon, Il eſt, fi change, que ſi 
vous le voyez, vous en auriez  compaſhon. Ce 
qui Pafflige davantage, c'eſt d'avoir fache une ſi 
bonne Tante qui Paimoit & tendrement 3 Je vous 
prie d'avoir pitię de luy, & de m'exculer ſi je 


vous &crisen fa ſaveur. Dans le deſeſpoir on il 


eſt, il mourra bien toſt, ſi vous ne luy pardonne:, 
il aimoit bien Monſieur ſon onele, ce ne fut que (a 
promptitude & le danger ou il ſe voyoit, qui luy 
1 tit 
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ſchle ef the mi fortune which is happened 10 you, 
I doubt not bet this tenderneſs. which you bad for 
ſo goed a burband, inſpires you with the moſt ri- 
2 things revenge affords you to puniſh him tbot 

b . killed. him. But alas ! what will you do in 
this conjuntture, if the eriminal bath the honour,to 
be related to you ? the affeftion which you bore the 
Gentleman your Brother, bis Father, will it per- 
mit you to take away life from him, 'to whom he 
gave it ? The tears that my Lady your Siſter bis 
Mother, ſpils every day, will they not extinguiſh 
the fire of your Choler ? the moment which cauſes 
bis unbappineſ and your diſpleaſure, is it not fa- 
tal to you both ? ſince this young Gentleman did 
but prevent the aggreſſour, and that tit by the 
otbers paſſion be is unfortunate. I doubt not, Ma- 
dam, but that your blood oppoſes it ſelf to your 
deſigns, and that you are rather, inclined to pro- 
eure hit grace, thay to proſecute bim. Do not fear 
that poſterity will accuſe you of ungratefulneſi 
towards the afhes ,” when it ſhall be known that be 
was 4 _ By your indulgence you will ob- 
lige all his Friends to thank you for it, and this 
unfort unate man to come and caſt himſelf at your 
feet, to beg moſt humbly your pardom. He- is fo 
altered, that if you did ſee him you would pity 
him. That which afflitis him wore , is, that be 
bath offended ſo good an Aunt, who loved him ſa 
tenderly. I pray you to have pity an bim, and to 
excuſe me that I write to you in bis behalf, in tha 
deſpair in which be is, be will dye ſbortly i yu 
do net forgive him. He loved well the Gentle« 
man bis Unale, it was only the haſtineſ5;, and the 


41 
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fit faire cette action ſorcte. Je prie Dieu de vous 
conſoler tous deux, Je ſyay que voſtre affſiction 
n'a point d' gal. Neantmoins il faut ſe ſolimettre 
a fa volonte, il permet tout ce qui nous arrive 
pour des raiſons que nous ne ſęavons pas. C'eſt 
le conſeil que je vous donne en qualite, 


Madame, 
De Londres, lo 
10. Juin, 
1670. 
L De votre. 
LETTRE XL. 
A Monſieur Mathematicien. 
Monſieur, 


Yant autrefois Etudie avec vous dans PUni- 
verſite-d*Orleans, vous ſouvenez vous que 

vous me dites que vous aviez envie de vous a- 
donner entierement à la ſcience que vous enſeigneꝛ 
a cette heute, & que vous vouliez yous appliquer 
particulicrement a dire la bonne avanture ? Mais 
Je m' tonne que vous ne Craignez pas les conſe- 
quences d'une entrepriſe ſi hardie. Scavez vous 
bien que les hommes ſont auſſi vains que fautifs en 
leurs predictions ? Que nous n'en pouvons rien 
| tirer 
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danger in which be ſaw bimſelf , which cauſed 
bim to do a forced attion, I pray God to comfort 
Jou both. I know that your affliclion bath no equal; 
nevertheleſs, we muſt ſubmit to bis will, who 
permits all that happens to ws, for reaſons which 
we know not. It is the Counſel which I give you 
in the quality 


Madam, 
London, June 10. 


1670, 
Of your. 


LETTER XL. 
To Maſter— Mathematitian. 


SIR, 


H in former time ſtudied with you in 
the Univerſity of Orleance, do you remember 
that you told me, that you bad a mind to give 
your ſelf wholly to the Science which you teach 
now, and that you would apply your ſelf particu- 


larly to tell Fortunes ? But I . you do not 
fear the conſequences of ſo bold an Enterprize, do 


you know well that men are as confident as erro- 
neous in their predifiions ? That. we can draw 
nothing from them" but what ir doubtful, and that 

| ae cs they 


1 
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tirer que de douteux, & qu' ils ne nous revelent 
Pavenir, que pour nous rendre ou criminels, ou 
miſerables. En effet, ſi les actions humaines ſont 
incertaines, & ſi le principe d' ou elles ſortent 
neſt pas determine, comment peuvent ils en 
connoitre l venement? Scavent ils par exersple, 
qu'un Voiſin trahira demain ſon amy, $'il n'en a 
pas encore forme le deſſein, & s'il eſt encore re- 
ſolu de luy eſtre fidele ? les effets reſultent de leurs 
cauſes, & nous n'avons point de difficult de ti- 
rer de celles qui ſont naturelles, des operations, 
qui les ſuivent neceſſairement. Mais les effets 
de celles qui font libres, ſont cachez, & c'eſt une 
cſpece de contradiction de vouloir decouvrir aſ- 
ſůrement une choſe qui eſt encore dans le neant, 
& qui n'a qu'un principe, eloigne de fon exi- 
ſtence. De ſorte que ceux qui ſe laiſſent ſurpren- 
dre a cette erreur, ont des penſtes pour le futur 
qui leur donnent tous- jours des craintes, ou des 
eſperances nouvelles. Ces tireurs d' Horoſcopes 
ſont capables de pervertir la Societe humaine, en 
apprenant aux uns que leurs enfans ſeront ingrats 
ou que leurs femmes deviendront infideles. Et 
par la, n*eſt-ce pas rompre les liens les plus ſa- 
crez dꝰ entre les plus proches ? Et vous en 1 
embarras avez vous mis Monlicur de luy 
avoir dit l femme luy ſera inhidele 
& que ſon frere le tuera? dans Papprehenlion od 
il elt, il ne ſe emariera pas, & sil fait du mal, 
vous en ſerez la cauſe. L impreſſion que vous 
luy avez donnẽę dune perſonne. qui le touche de fi 
pres,ne peut elle paz cauſer bien du malheur? Vous 
ne faites pas bien, la Religion Chreſtienne nous 
defend 
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they reveal fiturity only to render ws either erimi- 
— or miſerable In fed, if humane altions be 
uuctrtain, aud if the principle from whence they 
procred be not determinated, how can they know 
the event of them Do they em, for example, 
abu a neighbont will betray to morrom bis friend, 
if be bath not yet formed the deſign of it, and if © 
be be ftill reſolved to be faithful to him ? Effeiis 
reſult from their Canſes , and we bave no diffi- 
culty to draw from natural ones, operations which 
neceſſarily follow them: Bat the effetis of thoſe 
which are free, are hidden, and it is a kind f 
contradiftion, to go about to diſcover certainly a 
thing not yet in being, and which bath but 4 re- 
mote principle of bis exiſtence, © Inſomuch , that 
thoſe that let themſelves be ſurpriged by this er- 
rour, have thoughts about the time to come, which 
always give them either feats or 9 Thoſe 
eretiers of Horoſcopes, are able to overthrow human 
Society, by telling ſome, that their Children fhall 
be ungrateful, or that their Wives will become un- 
grateful. And that is the way to break the moſt. * 
ſaered bonds between the neareft relations, And 
you in what perplexity have you put Monſieur — 
by: telling bim that a ſecond Wife ſhall be un- 
faithful to bim, and' that bis Brather will kill 
him ? In the apprebenſion that be it in, be will 
urver marry again, and if ill, you will be the cauſe 
of "it, - The impreſſion that you have given him, 
may it not tauſe' 4 great unhappineſs ? you do not 
well, the Chriſtian Religion forbids ſuch ſinful 
conſultations, there it only God that knows what 
ſhall become of ms, To dave to aſſume ſo great 
. 4 
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deffend ces conſulattions criminelles. II n'y a 
que Dieu qui ſcait ce que nous deviendrons, 
Ceſt anticiper ſur fa connoiffance , que d'oſer 
prendre tant de liberte. Peſpere que vous eſtes 
convaincu en votre conſcience ., que vous ne 
faites pas bien, & que vous vous en repentirez 
pluſtoſt que de continuer. Jen ſerois bien aiſe, 
car Je ſouhaite le bien de votre ame, vous en aſſũ- 
rant, Je demeure | 


Monſieur, 
De Londres, le 
10. Auril, 
1675. Votre. 


— ——— 
— 


LETTRE XLI. 


A Monſeigneur de Struighens, Comte po- 
lonnois. 


Monſeigneur, 
* ſuis fache que pour vous exercer en la langue 

J Frangoiſe, le malheur qui eſt arrive depuis 
peu à la France, vous en fourniſſe le ſujet. Je ne 
{cavois que trop, la mauvaiſe nouvelle que vous 
me dites de la defaite de Monlieur de Crequi, Je 
vous Veuſſe communiquee moy meme, ſi le de- 
plaiſir que jen ay en mon particulier, 'm'en per- 
mettoit la repetition ſans m' affliger. Vous ſgavez 
Monſcigneur, que les armes font journalieres, &. 
qu'une fatalite en attire ſouvent une autre. La 
Mort du Vicomte de Turenue, a laifſe tant d ennuy 
dans 
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o liberty, is but te anticipate bis kyowledge. - I 

you are chnvinced in your Conſcience, that you 

do not well, and that you will rather repent of 

it, than continue in it, I ſhould be very glad of 
it, aſſuring you I remain 


Sir, 
London, July 
the 10. 
1675. 
Yours, 
LETTER XLL 


To my Lord of Straighens , a  Poliſb 
Lord. 


My Lord, 


I Am ſorry, that for to exerciſe your ſelf in the 
French tongue, the misfortune which happened 
lately to France, affords you the ſubjef thereof. 1 
knew, but too well, the bad news which you tell 
me, of the defeat of Monſieur de Crequi, I had 
communicated it my ſelf to you , if the 51 0 
ſure which ] have for it in particular, would per- 
mit me the repetition of it, without affliding me, 
Tow know my Lord, that Arms are inconftant , 
and that one fatality oft pulls on another, The 
Death of Marthall de Turenne, bath left [6 227 
5 gr! 


» 


144 Les Lettres de Mauger 


dans tes cdrurg des Ferro, quill ne faut pes Cn 


tonner il Etans ſi chatger de Havriers commnt As 
ſont,” ils en laiſſent tomber quel 
ſongeant pus; quand ils ſont? obligez 


» % 


ſa ſurpriſe, le Duc de la Fueillade les retrouvera 


bien toſt. Les Aleman: le connoiſſent il y a long, 


tems. La belle action qu'il fit de vant Rlab, contre 


le Ture pour leurs intereſts, leur fait aſſex voir, ce 


qu'il ſcait faire pour ceux du Roy. Si nòtre ar- 
mee apres volt fait fa moiſſon en Alemague, a 
repaſſe le Rhin, eſt aſſeꝛ pour ſa gloire, qu'on 
n'a pu Pen empècher, ny luy oſter les fruicts de la 
victoire qu'elle y a gagnee. II &toit juſte auſſi, 
quelle accompagnit le corps de cette grande ame 
qui Pavoit anim&el4 tout Je moins juſques dans 
I Alſace,ne pouvant pas avoir Phonneur d' aſſiſter à 
ſes furitrailles 4 Sxitꝭet Dei, od Pon luy a erigt fon 
mo nument. Vous ſcavez fans dolite que le Prince de 
Conde commandera en ſa place; Je n'ay que faire 
de vous entretenir de la grandcur de {on courage, 
de ſa longue experience a la guerre, mille faits he- 
roiques qu'il a faits par tout, publient tout haut, 
ce quit merite. En effet que ne peut on pas fe 
promettre de Juy'dans ſon Automne, $'il a fait des 
merveilles des ſon Prin- tems? La victoire qu'il 
remporta ſur les troupes du Duc Baviere à Fri- 
Bourg, & celle de la priſe de Philubourg, la meme 
annbe 1644, ne ſont elles pas temoins de ce qu'il 
eſtoit à lors, la bataille de Sexef old il s eſt acquis 
tant de credit, ne monſtre- t elle pas ce qu'il eſt à 
preſent ? Entin il a fait Cent choſes en ce pais la, 
qui ſont dignes d' eſtre places dans le plus beau de 
ö Fhiſloire. 


ques uns en ty" 
a marcher 
trop vite. Si ce Marechal vaidcu & a perdu dang” 


WF *% 


* 
0 
| 
7 
0 
2 
P 
N 
Mt 
$, 
”m 


; 


der, if loadth with Laigeli as they are 


let fome' full ot minding them, when" they wers 
Mar- 
: of I 
Fueillade will ſoon find them again. 1 4 
maris b4ve 1 7 tis s great while, the 'bravp - 
allion which” he did before” Raab, againſt the 
Turk, for their intereſts, ſufficiently ſhewed them 
what be can do for thoſe of the King, Though 
our Army, after having made its harveſt in Ger- 


PR 


ugh 


obIiged is march voerfaft.. If the vanquiſhe! 
ſhalt had Toft ſome in bis enterprize, be 


many, bath croſſed the Rhine again, *tis en 
thin er it from it, 

or take away from it, the fruits of the vittory 
gained there, It was juſt alſo, it (hould - atcom- 
pany the Body of that great Soul which bad ani- 
mated it at leaſt as far as Alſatia, ſeeing it could 
not bave the bonour to 5 at bis Funeral at 
ave erefied bis Monu- 

ment. Ion know without doubt, that the Prince 


for its glory, that no body coul 


Saint Denis, where they 


7 * 


of Conde will edmmand in his place“; I have no 
need to entertain you with the greatneſi of by Cou- 
rage”, of bin long experiente in the Wars,” 4 


bud. e ods: which- e 
where, publiſh aloud what be deſerver. Tn 


what may not one ones ſelf of bim Autumn, if 


ed, 


bis bloſſoms were matters of ſuch admiration what 


may me expect bis mature fruits to be ? The 


Vidlo- 


ry which be obtained over the troops of the Duke 


of Bavatig ar Fribourg, and that of the taking of 
PMusbourg the ſame year, are they not witneſt 
where 


of what he wt then? The battle of Senef, 
be — himſelf fo much credit , doth 
2, 3 L 
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Phiſtoire. On mẽꝰa dit qu'il vous, eanuye d O- 
ford, & que vous avez envie de 1 Pa- 
4. ou de voir la fin de la Cam 
vous contivuez dans votre deſſcin,] —— 

Fly. vous . cette ville, de N — 
verence, & de vous temoigner de , | 

Fay pour vQtre illuſtre pexfonne, à qui Je ſou- 
per toutes. les itez imaginables etant ve · 
ritablement | 


| Manſeignexr, 


X De Londres, le 
2. 4 Aouft, 


16 * #1 
” ere. 


LETTRE XLIL 
A  Monfieur, Hanrion Chirurgien de 2 
Eæcellence Monſeigneur Coſbert , 4 


baſſadeur Bætrabrdinaire dt France, 4 2 
'ts Cour a Ang eterre. 


Moni eur, 


T: Out auſſi toſt que pay appris que. vous eller 
allé A la flote. -poureltre prefers au premien 
Combat dc mer, Jay pris la hardieſſe de vous łæ- 
exire * la voye de abe ui 5 F en va. 
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a ae being truly 
1 eu Lord, 
London, Auguſt 10. . 
1675. 1 
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LETTER NI. 
70 Maſter Haurim Chiturgion to his JE | 


lence my Lord Colbert, Extraotdivary 
Ambatfadour of France, at the Court of 


Kt 


A — as 71 underſtood you were got 

the Fleet, to be preſent at the firſt 

Sea fight, I took the baldneſs to write to you by 

=o conveyance 7 Maſter — which is going - gg 
L 2 


FS , 
& 
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pour vous aſſũrer, que je prie Dieu de conſerver 
votre'perſanne, qui eſt ſi neceſſaire au bien public, 
En effet ſi un coup fatal vous arrachoit la vie, il 
vous empecheroit d'en guerir mille autres, par võ- 
tre adreſſe & longue experience. Je ſcay Monſieur, | 
que vous eſtes un brave, que vous deffiez les ha- 
zards, & que vous ſouhaitez . vous. expoſer des 
premiers, dans les attaques. Mais,ſcavez vous bien 
que vous eſtes dans l armee navale pour y faire de 
grandes operations, & que vous combatrez plus 
que Cent autres, en reparant le tort que les ennemis 
y feront ? Il ne faut donc pas preferer Fardeur de 
votre courage au beſoin que tout le Monde 
a de vous. Deplus , ne ferez vous pas afſez 
paroitre votre valeur, en ſecourant tant d'illuſtres 
bleſſez qui vous repreſenteront devant les yeux, ce 
que la mort a de plus affreux. Si par leur gueriſon 
recouvrans de nouvelles forces, ou pluſtoſt reſuſci- 
tans de noyyeau,ils contribuent 4 la victoire, “ Au- 
gleterre & la France ne vous ſeront elles pas rede- 
vables de leur avoir procure ce triomphe? J eſpere 
— vous ſuivrez mon conſcil,puiſqu*en cela je rai- 
onne juſte, & que vous vous acquiterez bien de võ- 


- 


tre de voir atin de, faire voir 3 chacun, , ceque vous 
eſtes, & ce que vous valez. Neanmoins,on n'endoit 
pas douter, veuque vous eſtes fi fameux en votre - 
Art dans Loxdres,& dans Paris, qui ſont les Capi- 
tales des deux plus puifſans Royaumes de Exrope. 
Je ſouhaite ' votre retour, & votre preſervation, 
auſſi veritablement que je ſais ,, 

7 Monſiexr, . 
De Londres, le | 
10. Juin, Potre. 
1673. , 0 " SZ 
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to aſſure you that I. God to erte your per- 
ſen whicd is ſo Aa the Kabale In e 
felt, if a fatal blow ſhould ſuatch qway your life, 
it would binder vou from curing a Heond of cherry 
by your kill and long experience. Iknow Sirghot 
you are avaliant man thatyou defie dangert, d urſire 
to expoſe your ſelf amongl the foremoſt in dene. 
But you underſtand well that you are in the Navy, 
to perform there great operations,and bat you will 
fight more then a hundred others ju a the da 
mage the enemy, ſhall do there. Tos muſt not then 
prefer the ardour.. of your courage a the need it bat 
all the World bas of you: Beſides. , will you 
not makg your ualaur ſufficiently appear, in ſuccour: 
ing ſo. many illuſtrious — perſant, who will 
repreſent to you before your eyes, what is in dextb 
moſt frightful. . If by their cure, recovering "new 
ſtrength, or rather riſing again afreſh, they cantri- 
buze to a vitiory; will not E and France be 
* to yon, far having procurtd.them this wir 
b 1 bope you will follow my Counſel, -fuuce-iu 
— — 7 = aud that — will acquit, your 
Self well of yaus duty,that you may ſhow to everyone, 
who you are,andwhat you are worth. Let we ſhowld nat 
doubt of it, ſeeing you are ſo famous in your Art hoch 
at London aud Paris, wbich are the #wo Capitals of 
the two moſt patent Kingdoms iu Europe. I gefuy 
your,return and your preſervation,as truly as I am 


L g .% F IS L 
51 | Sir, N18 | T6201 
London, June 10. 


Han ns 5 Jah. Your, cc. 
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Nen out Alte que vous te ale 4 h ja Gain 


: bin nd ent; guine jours, durant cette belle 
1 ueſſe la Nature deploy e te qu'elle a 


25 beau J pris la h de youstcrize 
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75 


FLettre en Franpois, pour vous — 

re langue, que vous apprener avec tant de diſt· 
gence.” F oN bien fe Qua vous ack y adonniez 
eien car comme vous aver membre admi- 
Fade, vous en viendrez bien toſt 4 bout. On 
mer dit que vous vous leve tous les jours de bon 
mat in, pour aller gouter les doùbeurs de l Aurbre, 
Nins if meſt pas befoin de prendre la peine de 
ſortir de chez yous/pour en joft, pls qu elles ſe 
rencontrent tous jpurs en vous meme! b De plus, 
tdmtnent ofe-t- elle parottre devant vous ſang con 
feſſor:' ſi votre beauté eſt ca de reclibfer? 7 

ä Neab moins, te" ffifurt, elle eit juſtice, parce- 
elle r<doable fon Juſtre pit JA Force de deu 
Prin- tems ſi extrabrdinaires à la fs. La ville de 
Londvrer eſt pourtant fache de votreabſence, cr 
tant comme vous eſtes un des plus brillzis 
Aſtres qui Edairent fa magnificence; elle ne ſrau- 
roit vous pergre de veue, fans diminuer ſon eclat. 
Pour I Angleterre, elle a raiſon de ne permettre 
pas que vous ſoyez toute votre vie · dans un lieu, 
veuqizele yeus doit faire voix en tous les autres, 
pour 


38 


* 
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wo Err R AI 
6 To Madam) Gf gel. . 


Hug heard ſay, you a are gone into the Comn- 
grey for a fortnight, during this fair , ſeg- * 
ſon, in which Nature 1 * hat ſhe bath moſt 
beawtiful ; I bave takgn tbe, boldneſq | Write 30 
you this Letter in French, to exe in our 
tongue, which you learn wath 7 uch dili genes. 
Jam very gla * Jon give your ſelf — 
well, for 6 ave. an adniirabl * 
will 9 it. 94 told 72 — 
riſe. betimes every day, 10 go and 2 the: firat- 
neſs of Auxora, h there is, ny weed, — 
Pain, 0 go o of your bouſa to eujoy 
tbey meet always within yay, elfe \Bef 
dare fun appear before you wits confuſion, whon 
your beauty is able yo Eclipje hey s. Nevers hela 
in doing it, ſhe does her ſelf juſtice, becauſe ſhe 
redoubles ber luſtre by the foroe of two ſo extraor- 
dinary Springs at once. J City of London is 
notwithſt anding very ſorry for or abſence, being 
4s you are one of the moſt glittering ftars which 
grace its Magnificence, ſhe cannot loſe you out of 
ber fight, without much diminiſhing ber »bright- 
neſi. For Eugland, ſhe hath reaſon not to per- 
mit you to be all your life in one place, ſeeing 
that "Je ought to let you be ſeen in all others, to 


— L 4 ſpew 
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cot 1 ditr 


pour leur monſtrer en vous, un de ſes plus mer» 
veilleux chefs d*ceuvxes. Je ne daiite pas Madame, 
que vous ne Jonnjez une grande ſatisfaction à la 
compagnie qui a Phonneur de vous poſſeder, 
voyant que Sue bel eſprit charme tout le Monde. 
En effet, cettè grace qui vous eſt naturelle, 
vous rend aimable, qu'on ne peut vous regarder 
ſans vous aimer & vous admirer. Chacun eſt 


eſpris de vos char mans diſcours, cet aſſemblage 


de vertus qu on voit en vous, donne de Padmirati- 
on 4 tous . qui ont le bonheur de vous 

Mais parmy tant de divertiſſe- 
mers; Nichez qu'on ſouhaite icy votre re- 
tour, que cette Capitale fournit autant de delices 


qu on en doit” eſperer. N*eſi-ce pas vous faire 


tott: de vous en abſenter ſi long tems Eſt- ce i 
cauſe que la Cour eſt i Winſor 7 Nieſt elle pas par 
tout; on le Roy reigne dans les ceurs de ſes ſũ- 
jets ? N'y reftest il pas encore un grand nombre 
de perſonnes de qualite ? Revenez y donc au plu- 
lloſt, & ne nous —— plus de votre agreable pre- 


ſence, nous la itons tous avec paſſion © & 
moy particulierement, qui ſuis bs 
1 Madame, 
De Londres le 
10. May, 
1675. 


y tire, &ec. 


—_— 
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ſew them" in you, one of ber moſt 2 ma- 
fterapieces. I doubt not Madam, give 
* great ſati ſfadlion to the phos . ath the 
Honour 10 poſſeſs you ſince your fine mit charms all 
the world. In 4758 fp grace which ir ſo natu- 
| ral to you, renders you ſo lovely, that one 2 
Look on you without loving you, and 
every one i4 taken with your charming, leg, 
That concentring of vertwes which is conſpicxous int 
you, canſes admiration to all thoſe wbo bave the 
gbod fortune to know you. But t ſo many 
' divertiſements , know, that they defirs 
Your return, that this Capitol. affords as many 
delights as one can bope fr. Ir. is nat 10 wrong,” 
your{felf to abſent your ſelf ſo lang fas. is tt 
becauſe the Caurt is at Windſor? is it not 
where the King reigns in the bearts of © | Partner 
doth 2 remain IIS 
of perſons of Quality? Come bither in 
l aud do ö deprive us any — 


ſweet — wiſp it all with paſſon 
icularly, abo am *© 


Madam, 


London, 
May 10, Yours. 
1675. 
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OO LETTRE. XLiv. | 
4 Mopfieur ——= Colonel—— _ 


1 fi, 
TE ne doſſte pas que vous mayer bien du deptai- 
ſir de 2 ſils a epouſe, une 

demoiſelle eu Fraxcd, ſans vötre conſentement, 
qui n ctoit pas de ſa condition. Neanmoins, le 
lang vous doit obliger de les aſſiſter dans la miſere 

aũ ils ſont." fo viich ils en peuvent plus, & 
fant preſts u pevir f vous aver piti deux. Us 
ariverent. la fmaine paſſes a Londres, en un fi 
miſerable deat} qui touchent le cœur des plus in- 
charitables. Peſpere Monſicur; qu vòtre amour 
paternel reſt pas tout 1 fait eteint en jeus endroit, 

& que vous lee envoyere dr quoy ſubſiſter par 
la pretnigre och. vous ſe devez en conici- | 
ente, ſi vous vduler conſerver votre credit, & 
n offenſer point Phonneur, que vous'avez' tous 
jours tant cheri. Souvenez vous que c'eſt un fils 
unique que vous avez abandonni depuis trois ans, 
que c' eſt un jeune Gentilhomme de grande eſpe- 
rance que võtre rigueur met au deſeſpoir. Faut 
il pour une action qui n'eſt pas criminelle devant | 
Dieu, le delaifſer.? Qui peut ſe deffendre des at- 
taques de amour, — — qui le fait naitre, 
| eſt {i parfait? Si vous aviez la bonte de voir Ma- 
* demoiſelle votre fille, ſes perfections tant interi- 

eures, quꝰ exterieures, vous deſarmeroient. võ- 


tre ſeveritè ſe changeroit en tendreſſe, votre co- * 
lere | 


x 
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To Colonel 


SIR, 


Doubt not hut you have much diſpleafuretbat 
1 the Gentleman your Som bath married à Gene 
Howoman in France, without your conſent , iphd 
was ut of his quality, Nevertheleſr" your l 
ſhonld oblige yon to aſſit them iu 'the * | 
= they are. Indeed they art hidone, and — 
ready to periſh, if you baut u compaſſion © 
them. They. wolced left weck ut London, i* 
ſo miſerable a condition, that they move the hearty 
7 — mot unc haritable. 2 hope Fir, that your 

atherly affrchion is not qui extinyniſ 2 ur 
— that you. wil} — — 4 
ful withalh by the firſt opportumity. To 20 
i dh it in Conſtiente, if you will kgep your cre 


dit and not ud honour, which you hape alws 
Jo: much cheribed. Remember, that i an on 
Sen whom you bort abandbnel theft threa year 
4 young. Gentteman'df great hope, 'whom your ri 
gour puts into deſpair , ſhould you for an-attion 

which is not guilty before God, relinquiſh bim who 
can defend himfelf from the dttaques of Love, 

\ when the Objel which gives it birth is ſp perfet? 
Had you the bounty to ſee your Danghter , ber 
perfection, as well interiour as exteriour , wonld 
diſarm you, Tour ſeverity would change it ſelf 


into 


q 


A 
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ere en douceur, & aulieu d'avoir du mepris pour 
elle, vous concveriez dela joye de la poſſeder. 
De plus, leur pauvre petit enfant en qui vous 
renaiſſez, tout languiſſant qu'il eſt, ne peut il pas 
vous Emouvoir ? Le crime que ſon pere a fait de 
vous deſobeir, eſt il fi grand, que vous ne puithez 
le luy pardonner ? Je vous conjure de le reprendre 
en grace, & de m excuſer ſi je vous Ecris en ſa fa- 
veur, ſans avoir le bon-heur de vous connoitre.que 
r que vous aveꝛ pour ceux 
Ju ont en neceſſite, ne $'&tendra-t elle pas ſur 
y,? Supoſe qu'il ne vous appartienne pas, vous 
devriez le ſecourix comme un autre. Vous ne le 
voulez jamais voir dites vous, ſi vous ne le pouyez 
fa au moins, laiſſeꝛ le mourir..cn „ſans 
*accablex de menaces', comme vous faites; ſi 
vous luy refuſeꝛ votre aſſiſtance, ne luy deniet pas 
votre ion. On m'a dit que vous avez deſ- 
lein de le deſheriter, je ne croy pas que vous ſoyer 
ſi denature, vous ave ſans doute 1'ame trop no- 
ble pour en avoix la moindre penſee. Je vous 
ſupplie 7 taute votre generolite, d' oublier ſa 
deſobeiflance, & de luy permettre de venir ſe jetter 
vos pits, pour laver de ſes larmes la faute qu'il 
2 faite. Je vous en prie de nouveau, & der 
meure 4 | 


Monſſeur, 


De Londres, le 
10. May, 
1670. 


PFötre. 


| Mauger's LETT ERS . rs 
into 7 gow into D, and 
b is Ae you wen - 
— þ hn feng ber: * Befides d — 


poor little Infant, in whom you commence s ſe- 


cond birth, pining ar be doth, can be not move you? 
the crime which bs Father hath committed in diſ- 
obeying you, is it ſo great that you cannot forgive 
it him ? I conjure you take bim again into yo 
favenr,” aud to excuſe me, if I write to you in big. 
behalf, without having. the good fortune to know: 
you, but by reputation. The Charity which you 
have for 1boſe in neceſſity, will it not extend is ſelf 
to im Suppoſe he did not belong to you, your 
Wd ſuccour him as you a Tos will 
ſee, him no\ more, ſay you, if you cannot, at leoft- 
let him dye in quiet, without overwhelming bim 
with threats * you do. If you refuſe bim your 
ſtance, deny him not your bleſſing. I m told 
tbet you. have 4 mind to diſiuberit him, T dont he- 
lieu $ou' can be ſo nnnatural ,, you have - withoud: 
doubt toe noble a ſoul, to haue the leaft thought of 
it.  T beſeech you by all your goodneſs to forget hi 
diſobedience, and to permit bim to come and to en 
bimſelf at your feet, to waſh off with bis tears the! 


fault be bas committed. I beg it of you yet again, 


and remain R 
Lir, 
London,May 10. | 
* 1670. ; Tour. 
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| is may receu qu une de Ws Lettres depuis det 


ans, qui eſt cee que Monſieur m'a don. 


nos en mals propfes. Je m'etonne fort que — 


dodter de m 'Rrigerits en accord *. — 5 
puotmeſſes que je vous ay faites, wwe 1 + 


pas en peu de mets en pettant & dy, mes fert. 


ens & mes arnſtie 7 Croyer vous que je Bly" 


capable de changerhent 7 Eu verité Monteur, 
vous — — car je ſuls tous · jours de & 
ms vous 2 t que tandis que vous auiet Je 
rbonite qui eſt inſeparable de vous, Tauray — 
m vie Jederifiet reſpect pour votre perfonhe. * 

ſais fache de ka mauvatſe intelligente qr il 4 


tie vous'\8&" Mademoiſelle votre ferrime 5 Nenn- 


moins les plus” &clairez peuvent aiſemerit voir 
Wel le reigne encore entlerement dans votre cœur, 
& que ſi la haine tüche de Fen arracher, par Far- 
tifice du Demon, Famour que vous huy porte: 
quoyqu'il y ſoit fortement combatu, ne fer# in- 
mais vaincu. Me mes ſi cette paſſion de reiglee en 
avoit triomphe, Dieu vous ayant cree libre, võ- 
tre volonte qu'il a Etablie la maiſtreſſe de vos 
actions; doit le faire rentrer en ſon devoir.” De 
plus, quand le precepte divin ne vous obligeroit, 


pas a aimer votre chere moitié, la raiſon & l hon- 


neat vous y engageroient. Supoſer qu elle ait 
des 


N 
* 


Magers L TTR RGI 


4 


A a a 118 
0 Maſter — Atroν ß. 
IrR, gt 


' | { (LITE PFGE p £9 
* s 7 ” " W* + * 
* 1 - . f 4 # Aa 4 
LETTER XLV... 
* ” 2 7 F 1, P 17 5 


you wrong me, for I am alweye be 
ſuring you , that whilſt you ſhall bawd: 
all my life the utmoſt refpett for 
am ſorry for the i un * I 
tween, you. and the Lady. your miſt, nevertbelaſk,- 
the mare judicious fant 
ſhe raigns ſtill entirely in your beart , and | 
thongh hatred endeavour to pluck, her out of 'it, 
by «4 artifice of the Devil, the love which you 
bear her, though it be there ſtrongly eombated, 
will never be overcome, Nay though lis irre- 
gular paſſion had triumphed over it, God: baving 
ereated you free, your will which be bath eſta- 
bliſped . the miftreſi of your actions, ought to 
make it return to it duty, Beſides, though the 
divine precept did not oblige you to love 
dagr moiety , both reaſon and bonour would en- 
» | g.. 


les votres ? Si e 
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des petits defauts qui ne vous plaiſent ne des 
vez vous pas les ſuporter, & les cacher comme 
*un vous veut deſunir, re- 
gardeꝛ le tous deux comme un Emiflaire d' Enfer, 
puiſque c eſt un facrilege de rompre ce que le Ciel 
2 conjoint. En effect, comment peut on di vier 
un compoſ de cette nature la, ſans = les par- 
ties qui font ſon union? Si c'eſt la chair de vorte 
chair, & les os de vos os, faut il en les briſant 
vous derruire tous deux ? Faites donc la paix en- 


tre vous, car cotmme un Royaume diviſe eſt me · 


nact de deſolation, un ẽpoux & ſon Epouſe qui 


—— 


ſont fi malheureux de Feſtre, ſont A la veille de 


leur ruine. Etudier vous a la r 
eſte eſts voſtre mauvaiſe hurhear qui la degoiltee 
de vous. gChaſſe? tous deux pat vos prieres, cet 
eſprit de Mbbräres qui vous a fait faire ſi mauvais 

C*eſt võtte intereſt d'y ſonger, & de re- 


. d6ubler- voſtre affection en la ralumant, conſide- 


rer ce que vous vous eſtes. Travaillez de votre 
cots & une ſi bonne entrepriſe, & du mien, 


mes vcux vous ſeconderont. Etant veritable - 


ment 
Monſieur, 


De Londres, le 
1675. 
' Vinre, &c. 


egagner, ca peut- 


= > o ee am. 
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gage yon to it, Suppoſe ſhe hath ſome ſmall 
= £ fear which pleaſe you not, ought you not to 
bear with them , and conceal them, as your 
own ? If any one would diſ-unite you , look 
both upon bim as an emiſſary of Hell, ſiuce is is 
4 ſacriledg to break what Heaven bas conjoyn- 
ed. In effefi, bow can one divide a compound, 
' without ſpoiling the parts which make up its 
union; If ſhe be fleſh of your fleſh, and bone 
of your bone, © ought you by ſhattering them #0 
murther both your ſelves ? Make peace then be- 
tween your ſelves , for as a Kingdom divided, 
is threatned with deſolation , two Spouſes who 
are ſo unfortunate to be ſo, are at the eve of 
their ruine. Apply your ſelf to | regain” ber, 
wa it may be your bad humour which made 
ber diftaft you , both of you chaſe away by your 
prayers this ſpirit of diſorder , which hath led 
you ſo ill a life. *Tis your intereſt to think on 
it , and to redouble your affedlion in re-kindhing 
it. Conſider what you are one to another; la- 
bour on your fide in ſo god an enterpriſe, and 
on mine my wiſhes ſhall ſecond you , being 
truly | 


Sir, 
London, Auguſt 20. 
1675. 
Your Servant. 
4 


M 
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LET TRE XLVI. 


A Monſieur Hemery, Docteur en Mede- 


cine. 


Monfienr, 


V Ous ne me temoignez jamais que de l'admi- 
ration pour Monfieur—— comme ſi ia 
doctrine faiſoit tout ſon bon-heur, & ſi c*&toit af 
ſez d*eſtre ſęavant, pour eſtre parfaitement heu- 
reux. Quoyque je revere {a perſonne , & que 


}honore ſes connoiſſances, je ſuis pourtant oblige 


avoler ingentiement, que la ſcience n'eſt pas ca- 
pable de yendre un homme content ſur la Terre. 
Car chacun ſcait que la douleur y eſt attachee, 
que les doctes ſont des martirs cachez qui ſe 
donnent bien de la peine, pour arriver au but de 
leurs intentions. Ne voyez vous pas que les ani- 
maux les plus dociles ſont les plus malheureux, 
que leur induſtrie fait toute leur miſere, & qu ils 
ne perdent leur repos que parce qu' ils ſont plus 
accomplis que les autres? La nature n' en a point 


produit de plus genereux que le cheval, ſon utili- 


te correſpond a fa nobleſſe, & il eſt auſſi neceſſai- 
re au combat qu' a la chaſſe & au voyage. Ce- 
pendant, on n*en trouve point de plus miſerable, 
il eit condamnẽ à une priſon perpetuelle. Auſſi, 


les grands eſprits qui travaillent à la recherebe 


des ſecrets de la Nature, n'ont pas plus d& bon- 
hair qu'eux. On peut dire qu'ils renoricent aux 
© , douceurs 
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LETTER XLVI. 
To Doctor Hemer). 


Doctor; 


O U never teſtifie any thing to me but ad: 

miration for Maſter as if bis learning 
* all 12 fortune, and as if it were 
enouph to be knowing to be perfedll . 
Although T revere bis ene : 2 . 2 
knowledge , yet I am obliged to confeſs ingeni. 
ouſly, that ſcience is not able to render a man 
content in the Earth, for every one knows that 
grief is affixed to it , that great Scholars ard 
hidden Martyrs , who give theniſelver much 
troxble , to arrive to the end of their intenti- 
ons. Do you not ſee that the moſt docible Ani- 
mals are the moſt unbappy ? that their induſtry 
cauſes all their miſery, and that they do not loſe 
their reſt, but becauſe they are more accompliſh- 
ed than the others ? Nature bas produce none 
more generous than the Horſe, bis utility corre 
ſponds to bis nobleneſs, and he is as neceſſary for 
the fight , as for the chaſe, and traveling, yet 
none is found tenhappier, be is condemned to 3 
perpetual priſon; and the great wits , that la- 
bour in queſt of the ſecrets of Nature, have ub 


more happineſs than they. One may fay 5 they 


renounce the ſweetneſs of life, when they ſeek, 
learning with ſo much cagerneſt ;' that they aro 
| 92 0 M's: | blind 
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douceurs de la vie, quand ils recherchent le ſca- 
voir avec tant d*empreſſement, qu' ils ſont, aſſer 
avcugles pour preferer le travail au plaiſir, & 
qu' ils ſont reſolus de mourir tandis que le ſang 
boũt encore dans leurs veines, & que la vigueur 
de leurs corps les affranchit de toutes les attaques 
de la mort. Vantez moy tant qu'il vous plaira ce 
ſublime, comme vous Pappellez, vous ne me per- 
ſuaderez jamais d*eſtre ſon ſectateur. Si je Vad- 
mire avec vous, Je n*ay pas neantmoins le deſſein 
de-Pimiter z Paime trop ma liberte, pour la per- 
dre pour une acquilition fi difficile, Je cheri le 


grand nombre des vivans, & mepriſe ces particu- 


liers Elevez qui tombent quelque fois de bien haut. 
L*ignorance me plait rampant tous- jours fur la 
Terre, je ne m'expoſe pas a la riſque d'une ſi 
grande cheute. Pay pourtant une eſtime reſervee 
pour les ſcavans, pourveuque leur ſavoir ne les 
rempliſſe point de chagrin & de vanite, ce qui les 
rendroit ridicules. Car comme tout ce qu'il ſe 
ſont acquis vient de Dieu, ils doivent ſe contenter 
des avantages qu' ils poſſedent, fans ſe donner la 
gene, pour en decouvrir davantage. En effet, 
le trouble qu'ils trouyeut dans cette Elevation, 
eſt une veritable marque de leur chãtiment. A- 
riſtote ſe laiſſa emporter au deſeſpoir, ne pouyant 
comprendre le flus & le reflus de la Mer, Dioge- 
ue ſe pri va de tous les contemens imaginables tout 
auſſi toſt qu'il devint Philoſophe 3 Democrites 
changea fa joye en pleurs quand il eut ſurmontẽ 
les-\ditficultez de la Philoſophie. C'eſt donc une 
taliede fe mettre dans l eſclavage, fans y eſtrę con- 
aint, quand j'auray Phonneur de vous voir, 


nous 
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blind enough to prefer labour before 2 5. 
and that they arg reſolved to die, while their 
blood boyls ftill in their veins , and the vigour of 
their body priviledges them from all the attacques 
of death. Extol to me as much 4s you pleaſe 
that ſublime man, as you call him, you will ne- 
ver perſwade me to be his follower; though with 
you I admire him, yet I have no mind ts imi- 
tate him. I love my liberty too well, to loſe 
it for ſo difficult an acquiſition, I embrace 
the great number of the living, and ſlight thoſe 
elevated particulars , that ſometimes fall from a 


great beight. Ignorance pleaſes me, creeping al- 
' wayes on the earth, I do not expoſe my ſelf to 


the bazard of ſo great a fall; yet I have à re- 
ſerved reſpef for learned men, provided, their 
learning fills them not with grief and wanity, 
and that which would make them ridiculow. For, 
as all they baue acquired to themſelves , comes 
from God, they ought to content themſelves with 
the advantages they poſſeſs, without tormenting 
themſelves to diſcover more. In effedl, tht trou- 
ble which they find in this elevation, is a true 
mark of their chaſtiſement, Ariſtotle let bim- 
Jelf be trauſported by deſpair , being not able 10 
comprebend the flux and reflux of the Sea. 
Diogenes deprived himſelf of all imaginable 
contentments, as ſoon as be became a Philoſopher. 
Democritus changed his joy into tears, when be 
bad overcome the difficulties of Philoſophy. It 
is then a folly to put ones ſelf into u ſlavery, 
without being forced to it. When I ſhalt have 
the honour 10 ſee you , we will diſcourſe more 
M 3 at, 
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nous parlerons plus amplement de cette matiere, 
en attendant, je ſuis 7 | | 


De Landrer, le 


= 4 6 6” 


Maxuſieur, 


15. Aouſt,” 
1 5. ä Fare, 


LETTRE XLVIL 
4 eMonſeigneur Comte de 


Monſeigneur, 
E ſuis fache d' entendre que votre Gouverneur 
vous traite avet᷑ tant de ſeveritè', comme 
vous me le temoignez dans la Lettre qu'il 
vous a plũ mfecrire de Paris. je croy qu'il eſt 
ce que vous dites, pluſtõt pedant qu homme de 
Cour, plus paiſan, que Gentilhomme, & qu au 
lieu de Gouverner une perſonne de votre rang, 
il n'eſt pas capable de ſe conduire luy meme. 
Neantmoins, comme Monſeigneur votre Pere 
vous a mis ſous fa conduite, vous abandonnant 3 
ſes ſoins, ſe 1c poſant entierement des ſiens ſur luy, 
durant fon abſence, vous meme luy ayant pro- 
mis de luy obeir en tous vos voyages, je vous con- 
ſeille de vous acquiter de vatre promeſſe que vous 
ne ſcauriez rompre fans deroger de votre illuſtre 
Naiſſance. Vous me dites que vous tirez bien 
ſouvent Vepee contre luy, -prenez garde qu. en 
; 7 e 
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t large on this matter \In expellance of 
which I am, 


Sr, 


London, Auguſt 


25. 1675, EP 
. T OUTS, 


LETTER XLII. 
To my Lord the Earl of 


= 


a Polonian. 


My Lord, 

Am ſorry to undeeſtand that your Governour 

| tiſes you with ſo much ſeverity , as youu ſig- 
nifie to me by the Letter which you were pleaſ- 
ed to write io me from Paris. 1 believe , 
that be is what you ſay , @ Pedaut ra- 
ther than a Courtier, more a Clown than a 
Gentleman, and that inftead of governing a per- 
Jon of your rank, he is not able to guide bim- 
ſelf. Notwithſtanding , my Lord , your Father 
bath put you under bis 2 „referring you 
10 bis Cares , repoſing bimſelf wholly on bim 
during your abſence , your ſelf Daving promiſed 
to obey bim in all your Travels, I counſel 
you to keep your promiſe, which you cannot break, 
without derogating from your illuſtrious Birth. 
Tow tell me that you do very ten dram your 
* M 4 Sword 
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vous imaginant le fraper vous ne bleſſhez Monſeig- 
neur votre Pere, qu'il repreſente. Sil ne la met 
pas à la main contre vous, ce n'eſt pas qu'il vous 
craigne, car felon ce que vous m*en avez dit, c'eſt 
un brave, qui a fignale ſa vertu dans la Polongne 
en Cent rencontres. Celt ſeulement qu*en' vous 
Epargnant, il ſe ſouvient mieux de ſon de voir que 
vous ne faites du votre. - Si j'etois en votre place, 
au lieu de Firriter, Je tãcherois de le regagner pu- 
iiquꝰen le perdant vous ruinez vos Intereſis ſongez 
y, & eſtimez ccux là vos amis qui vous diront la 
verite, & les autres vos ennemis qui penſant vous 
flater, vous ſoulevent contre lay. Je vous prie _ 
d'eſtre perſuade, que Je vous parle, comme je 
voudrois qu*on me fit, fi j'&tois en la meme con- 
dition que vous. Vous aſſürant que Je ſuis, 


Monſtigneur 
Londres, le 


7.May,1668. 
* 


Votre, &c. 


—— ͤ —— 


LETTRE XLVII. 


A Monfieur le Chevalier de Sa, cy devant 
Secretaire de I Ambaſſade de Portugal ex 
Angleterre. 


Monſicur, 


1 ES faveurs que Pay receues de vous, fe raſ⸗ 
LE {mblans devant mes yeux, 6! conſiderant 
| | mon 
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Sword againſt him : have a care left while you 
think — ftrike him, you wound 
Father, whom be repreſents, If be draws not 
againſt you , *tis wot becayſe he fears 4 „er 
according to that which you told me, be is ax 
Hero , who bath ſignalized bis Valour in Po- 
land ſeveral times. It is only that in not ſtri- 
king „ be remembers better bis Duty, than 
you do yours, Were I in your place, inftead of 
2 * Aa __ endeavour to oblige 
im; for in diſobliging him, you r#ine your own 
Imereſts, Think of "this 4 regard thoſe 4 
Friends, who sell you the truth, aud thoſe 4 
Enemies, which ſtudying to flatter you, raiſe you 
againſt bim. I deſire you to believe, that I tell 
you that which I would hang done to my ſelf, 
if I were in the ſame condition that you are, 
aſſwring you that I am, 


My Lord, 
London, the 7. of 
May, 1668. Tour, &c. 


LETTER XLVIII. 
To Sir Francis de $2, Secretary of State 
to the Priner of Portugal. 
SIR, 
HE favours which T have received from 
you , ranking themſelves before my ger, 
| - 
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mon inſuffiſance qui m empèche de les reconnoſtre, 
me donnent tant de confution, que je ſuis au de- 
ſcſpoir de m' en voir incapable. Je me conſole- 
rois ſi à votre dẽpart, la douleur que Pavois dꝰeſtre 
prive peut-&re pour jamais de Ja perſonne du 
Monde à qui Je ſuis le plus oblige, m'evit permis 
de vous monſtrer extericurement, le regret que 
Fen avois dans Yame. Je ne le pouvois Mon- 
fieur, car mon cœeur par un preſentiment ſecret, 
Kachant bien que c“ toit un dernier a Dieu que 
vous me difiez, ſe preparoit a ſuivre le votre I 
toute hate, & ne ſongeoit plus a mon corps qu'il 
devoit animer; il ne faut donc pas s ᷑tonner ti la, 
moindre partic de moy meme demeura toute in- 
terdite. Je {Fay que vous eſtes homme de Cour, 
& que vous ſcaveꝛ mettre de la difference entre 
une veritẽ, & un compliment, Etant perſuade de 
la fincerite de mes intentions. Je ſerois inconſo- 
lable ſi Je n eſperois que le Portugal, qui vous doit 
conſiderer comme un des plus chers Inſtrumens de 
ſa gloire, vous renvoyera un jour icy pour entro- 
tenir cette Etrojte alliance a la quelle vous avez 
contribue de tous vos ſoins. Je ſuis bien aiſe 
' d*entendre que tout le Monde vous carreſſe a Lis- 
bonne, &tant. ſenſible aux grands ſervices que vous 
avez rendus à PEtat. Si un Franpois cqnteſle in- 
nt qu'il vous eſt redevable,vous avez auſſi 
bien de PFobligation à la Langue Frangoiſe, que 
Tay eu Phonneur de vous monſtrer, puique par 
ſon moyen, paſſant pour originaire de notre Pais, 
on vous redonna votre liberte en Gallice, ot 
PEpagrol vous tenoit Priſorinier ,' lorſque vous 
fiites pris ſur la mer la traverſant i puvent pour 
1 ves 
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and conſiderin inſaſſci , which binders 
e 
fon, that 1 deſpair to ſee me incapable 21 
J would comfort my ſelf, if at your parting, . 
grief which I bad to be ( it may be for ever 
deprived of the perſon in the World, 20 whom 1 
am moſt obliged , had permitted me to ſhew you 
outwardly the ſorrow which I bad in my ſoul 
for it. I could not do it, Sir, for my beart, by 
ſome ſecret divination, knowing that it was the 
laſt farewel which you did bid me, prepared i 
ſelf with all ſpeed to folom yours , aud no more 
minded my body, which it ought to animate : 
you need not wonder then , f the leſt part of 
my ſelf was all troubled. I know you ate a 
Courtier, aud diſtinguiſh well between truth aud 
complement , being -aſſured of the ſincerity of my 
inteations, I ſhould be inconſolable, if I boped 
not that Portugal, which ought to conſider you 
as one of "the 'deareſt inſtruments ef ber glam, 
will one day fend you hither again, to conſerve . 
that ftrift alliance, to which you." contributed 
with all your carer. I am very glad to hear 
that every one welcome you at Lisbonne, being 
ſenſible of the great ſervices which you haue rex- 
dred to the State, If a French man confeſ in- 
geniouſly that be is obliged to van, you are, alfo 
much bebolding 10 the French tongue, which I 
had the honour to. teach you, ſince by itt means, 
being taken for a native of our rg: tb 
gave you your liberty in Gallicia , where tbe 
Spaniards kept you priſoner , ,when you ms ta- 
ken at Seq ; croſſing it ſo often for ibe Wy 
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les affaires de votre Royaume, & de celuy d An- 
gleterrs, Je vous ſouhaſte mille proſperitez, & 
yous aſſeure que Pauray toute ma vie des ſenti- 
mens de reconnoifſance de reſpe&, & d' eſtime 
pour voſtre illuſtre Perſonne, qui m'a oblige a eſ- 


tre à jamais 
1 Monfieur, 


| 
Londres, le 7. Ju- 
illet, 1670. 
Vötre, &c. 


LETT RE XLIX. 


A Monſieur de Villeneuve. 


Monſieur, 


14 appris avec joye le deſſein que vous ave de 
diſpoſer de Monſieur votre fils, & de Penvoy- 


er dans une Univerſite pour y Etudier en droict. 


Je neſcaurois afſez loũer le ſoin que vous avez de 
rendre fameux en cette Science, & de le faire 
devancer ceux de ſon ige. Car les Avocats ſont 
aujour -d huy tres confiderables, & on ne trouve 
point de Princes plus abſolus fur leurs Säjets, 
qu' ils le ſont ſar le coeur de leurs Auditeurs. Par- 
ceque les premiers n'exercent leur Pouvoir que 


dent, 
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Ki dom, ; by E . 1 5 
E 


wre 
that I ſhall have all abe time of 12 
ments of acknowledgment, and 7 and eſterm 
for your illuſtriow perſon, which bath engaged 


me for ever to remain, 


Lir, 


London, july 
7.1670. 
Your, &c; 


LETTER XLIX. 
To Maſter de Villeneuve. 


Sir, 


Have learnt with joy, the which you bave 

I to diſpoſe of the . $ ” to 
ſend him into an Univerſity to ſtudy there 1 
cannot commend enough the care you haue to render 
him famous in that Science, and to makg bim over- 
come vboſe of bis Age. For Atturneys at this day are ve- 
ry conſiderable, and no Princes are found more ab- 

ſolute aver their Subjellr, than they are over the 
bearts of their Auditors, Becauſe the former 75 

15 erciſe 
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dent, & ils $*eſtiment afſez heureux, quand ils 
1 les faire ſervir_ d' Inſtrumens pour arriver 
leurs deſſeins; mais les autres touchent la plus 
noble partie de ceux qui les Ecoutent, ils char- 
ment leurs eſprits par leurs paroles, & ſans autre 
adreſſe que celle de leur El oquence, il les obli- 
gent a ſuivre leurs avis & a entrer dans leurs ſenti- 
mens. S'il eſt arrive quelque deſordre parmy 
eux, & $'ils ont commence a mepriſer les com- 
mandemens de leurs Magiſtrats, ou de leur Sou- 
verain, en ſe preſentant a eux, ils repriment leut 
fureur, ils moderent la paſſion qui les emporte, & 
les prenant par leurs intereſts, ils leur font con- 
noĩtre qu ils ne ſgauroĩent contredire à leurs or- 
dres, ſans perdre leur bien, & hazarder leur Li- 
berte. Leur devoir eſt de deffendre l' innocence 
opprimee, de decouvrir la malice de ceux qui 
Lattaquent, & ſans avoir egart à leurs Perſonnes, 
de les taxer d'injuſtice, & de les accuſer de cru- 
aute. Entin , comme s'ils etoient chargez du 
ſoin de maintenir un chacun en ſon droict, ils doi- 
vent ranger au nombre de leurs affaires, la cala- 
mite & la miſere du peuple, & employer la plus 
grande partie de leur tems à ſecourir les Veuves, 
& les Orphelins, & a ſoulager les Pauvres. Sil 
eſt reſoly de $'acquiter de toutes ces choſes, com- 
me ſon bon naturel le promet, je ne doũte pas 
qu'il ne devienne un jour utile à fon pais, & qu'il 
ne ſoit avec le temps la gloire de ſa Famille & le 
ſoũtien de ſes amis, je le ſouhaite d*auth bonno 
volonte que Je ſuis 
Londres, le 10. Sept. Monſieur, 
1650. Votre, &c. 
© A” 
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erciſe their power only on tbe bodies of the perſons - 
over whom they command, and they efteem themſelyes 
bappy enough, when they tan makg them ſerve as in- 
firuments to arrive to their deſigns, But the other touch | 
the nobler part of thoſe who bear them, they charm 
their mind by their words, and without any other 
* than that of their eloquence, they oblige them 
to follow their advice, and to enter into their ſenti- 
ments, If ſome diſorder is happened amongſt them, 
and if they have begun to deſpiſe the commands of 
their Magiſtrates, or of their Soveraign, preſenting - 

themſelves to them, they ftop their fury, they mo- 
derate the paſſionwhich carrys them away,and taking 
them by ther intereſts, they let them know that 
they cannot contradilt their orders, wit bons i 

their eſtate and endangering their _— heir 
duty is to defend oppreſſed innocence, to diſcover the 
malice of thoſe who attague it, and without having 
reſped to their perſons, to tax them of injuſtice, and 
to accuſe them of cruelty.In fine,as if they were ehar- 
ged with the care of maintaining each one in bis right, 
they ought to rank in the number of their affairt, 
the calamity and miſery of the people,and empley the 
greateſt part of their time to ſuccour the Widows and 
Orphans,and to eaſe the poor. If be be reſolved to 
acquit himſelf of all theſe things, as his good nature 
promiſes it, I doubt not bus he may become one day 
Profitable to bis Ccuntrey, and he may be in time 
the glory of b*Family,and the defender of bis friends. » 
T wiſh it with as good will as I am ; 

a Sir, 

London, Sept. 10.1670. Tours. 
| To 
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ETA I. ; 


A Madame de bs Barre. 


Madame, 


JE ne dolite pas que Madame votte fille ne vous 
ait &rit la bonne reception, que Monſieur fon 
beau pere luy a faite. Ces heureuſes nouvelles 
vous doivent donner, bien de la joye, & à tous 
vos amis, tans perſuadez qu'il ne la youloit ja- 
mais voir, parceque ſon fils la Epoulee contre foi 

conſentement. Je vous diray fi vous ne le ſcavez 
pas encore, comme elle fit pour l'apaiſer, & 
pour I'emouvoir à la compaſſion. Ayant infini- 
ment de PFeſprit- & de Padreſſc, elle ſe preſenta 
devant luy les larmes aux yeux, en ſe jettant 4 
ſes pies, il en demeura fort ſurpris, & n'ayant 
jamais veu une plus aimable Eſtrangere, ne la 
connoiſſant pas, la releva civilement, & luy de- 
manda qui elle toit. Elle fe proſternant de nouveau, 
en terre, luy repondit en ſoupirant, je ſuis Mon- 
ſicur, dit elle, cette malheureuſe creature qui vous 
ay mis en colere contre mon mary; c'eſt moy, 


qui fais tout votre chagrin, aulieu de vous ap- 


porter de la joye, Mais ce n'eſt pas ma faute, pu- 
iſque j euſſe ets fole de refuſer Phonneur qu'il m'a 
fait. Ces paroles touchantes augmenterent ſon 
ttonnement, il ne luy pouvoit parler, & fa ten- 

c dreſſe 
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LETTER L, 


To Madam de la Barre, 


Madam, 


Doubt not but the Lady your Daughter hath 
written to you the good reception which the 
2 ber Fatber- in- Law hath made her 
is happy news ought to give much joy to you. 
and gr biends who . perſwaded hs be 
would never ſee ber, becauſe bis Son married ber 
againſt bis conſent. I will tell yon, if you know it 
not yet, how ſhe did to appeaſe bim, and to move 
bim to compaſſion. Having an excellent wit and 
carriage, ſhe preſented ber ſelf before bim, the tears 
in her eyes, caſting ber ſelf at bis feet, He was 
much ſurprized at it, and having never ſeen a more 
lovely ſtranger, not knowing her, he took ber up 
civilly, and asked her who ſhe was, ſhe proftrating 
ber ſelf again on the ground, anſwered bim ſigb- 
ing, I am Sir, ſaid ſhe, that unfortunate creature 
that have ſet yow in diſpleaſure with my Huſ- 
band, *t1s I that cauſes all your grief, inſtead of 
bringing of you joy. But, tis not my fault, fince 
I had been ſottiſh, if I had refuſed the honour 
which be has done me. Theſe touching words did 
angment bis aſtoniſhment , be could not ſpeak to 
N ber, 
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dreſſe Pobligea a meler des pleurs avec les ſiens. 
Entin elle le deſarma, ſon couroux ſe changea en 
pitie, le mepris qu'il avoit pour elle, en eſtime, 
& a ſeveritt en douceur. II Pembrafſa donc, 
luy fit mille amities, & luy promit foy de Gen- 
tithomme, de Paſfiſter. | II la prit par la main, & 
la mena dans ſon appartement, & la pria de luy 
apprendre oli toit le deſobeĩſſant, l aſſũrant qu'il 
luy pardonnoit pour l'amour d*elle, qu'il le re- 
prenoit en grace, & qu'il luy donneroit de quoy 
vivre honorablement. Cette belle perſonne luy 
temoigna ſes reconnoiſſances, luy jurant qu'ils en 
uſerojent bien tous deux. Monſieur votre gendre 
qui n*etoit pas loin, ſcachant le bon traitement 
que Madame fa femme avoit receu, entra dans 
la chambre on ils éëtoĩent, & luy baiſa la main 
Ce qui luy plut tellement, qu'il luy proteſta qu'il 
avoit oublie tout le paſſe, & qu'il le traiteroit 
comme auparavant. Je vous mande ce qui en 
eſt , vous felicite de votre bon-heur, & de- 
meure 


Madame, 


De Londres, le 
15. Odobre, 
1666. 


Votre, &c. 


Derne 
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her, and his tenderneſs obliged him to mingle 
tears with hers, In fines ſpe di d bim, Tis 
anger changed it ſelf into pity, the diſdain which 
by bad of ber, tnte.efttem,. aud bis L into 
ſweetneſs, He embraced her, then ſben d ber a 
thouſand kindneſſer, and promiſed her upon the 
faith of Gentleman te affijt her. He took her 
by the hand, and brought ber into ber lodgings, 
and prayed her to inform him where the offender 
war, aſſuring her that he did forgive him for her 
ſake, . 2 into bly favoyr, aud that be 
would give bimwherewith'to live bonourably, This 
beautiful perſan teſtified' ts him her | acknowle 
mehtr, ſwearing to him that they would bath male 
4 good uſe of it : your Son in Law, who was not 
far off, being acquainted with the entertainment 
that the Lally bis wife bad received, entered into 
the Chamber where they were, and kiſſed bis hand; 
that which pleaſed him ſo much, was that he proteſt- 
ed to him that he had forgot all that was 14 
au that be would treat him as before. I do ſend you 
word how it it, and congratulate you for your 


2 
god fortune, and remain 


Madam, 


London, October 
the 15. 1666. 


Yours. 


CE ee a — n—I— ——ůĩ — Roo. „ „„ 
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LETTRE LI 
Officier du Roy de 


A Monſieur 


France. 


Mauſieur, 


Tant l'honneur de vous connoitre, 8 prens 

la liberte de vous &crire en faveur de Mon- 
ſeigneur le Marquis votre gendre; Il le feroit luy 
me, s'il ne craignoit-que ſon nom vous repre- 
ſentant ſon crime, il nꝰaugmentãt pluſtot votre 
colere, que de la diminuer. Je Fay Monſieur, 
qu'il vous a donne le dernier deplaiſir, d avoir 
enleye Mademoiſelle yotre fille, à preſent Madame 
la Marquiſe, par la violence, & de I'avoir amenee 
en Angleterre od elle a &t& un an entier, fans 
que vous ſceuſſie od elle Etoit, En effet, 
y- a- til rien de plus facheux à un Pere de voir que 
objet d'une des plus grandes parties de ſes eſpe- 
rances, faſſe tout le ſajet de ſon ennuy? En ve- 
rite, Monſicur, je vous plaindrois davantage, fi 
la qualite d'une perſonne de fon rang, navoĩt pas 
aflez de force pour vous conſoler. Et comme 
c'eſt une affaire faite, qu'il n'y a plus de remede, 
& que Phonneur & Pintereſt vous engagent 
egalement a le recevoir en grace; Que pretendez 
vous faire? Pourrez vous luy faire couper la tete 
fans faire tort à votre famille, dont il fait la gloire ? 
Voudriez vous òter la vie a celuy qui Pa donnee a 
un Enfant en qui vous renaiflez ? L'eclat de fon 
illuſtre Maiſon, qui releve la votre, ne vous don- 
( ne- 
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2 Ew 
'LETTER LL. 


To Maſter an Officer to the King of 
France. 


SIR, | . 
Aving the bonour to be known of you, I take 
the boldneſi to write to you in the bebalf of 
my Lord Margqueſi your Son in Lam; He would do 
it himſoIf.if he did not fear that bis name,repreſent- 
ing to you bis Crime, ſhould rather increaſe your 
anger, than diminiſh it. I know,” Sir; that he ha 
given you the utmoſt diſpleaſure, in having ſtollen 
away your Daughter, nom my Lady Marchioneſz 
of —— by violence, and having brought ber into 
England, where ſre- bas been a whole year, 
not knowing where ſhe was. In effect, is there 
any thing more troubleſome to a Father, than to ſee 
the Objelt of the greateſt part of bis hopes, —_ 
cauſe all bis grief Indeed, Sir, I pity 
you the more, if the quality of a Perſon'of bis rank 
were not able to comfort you. Aud as it is abu» 
fineſt done; that there is no remedy, and that both 
Intereft and Honour engage you to receive him into 
your favour ; What ds you pretend to do? Can you 
cauſe him to be bebeaded, without doing wrong 10 
all your Family, of which be makes the glory ? 
Would you take away the Life of bim, who bas 
given it to an Infant in whom you revive ? Doib 
not the luſtre of bis noble Houſe, who'raiſes yours , 
72 N 3 give 
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ne⸗t· il point d' envie de luy pardonner ? Ces ver- 
tus qui brillent en luy, ne vous y obligent elles 
pas? Tant de bonnes Actions qu'il a faites en 
Flandre, ren couvriront elles pas une que vous 
croyez mauvaiſe ? Certainement Monſieur, fi 
vous vouliez ſuivre mon conſeil, vous ceſſeriez de 
le perſecuter, & le rappelleriez aupres de Madame, 
que vous avez arrachee d' entre es bras à Londres. 
je vous en conjure en qualite de 


Monſicur, 
Votre, &c. 


A. 


LETTRE In. 
A Monfiewr . Pockeur en Medecine. 


Monſieur, egy, | 
7.Qus me faites beaucoup d*honneur de me 
V hoifir pour decider un doũte que vous 
avez, ſcavoir, fi vous épouſerez Mademoiſelle 
ou fi vous romprez avec elle. Je ſuis d' a- 
vis auparavant de conclure une choſe d'une telle 
importance, que nous luy demandions tous deux, 
ce qu elle veut faire de vous. Car Je ſuis perſua- 
de que vous relies plus à vous meme, puique 
vous vous eſtes entierement donn à elle. Et 
comme vous aimez les chaines del Amour, vous 
ne ſgauriez languir dans de plus belles que les ſi- 
| ; ennes, 


* 


Mauger's LETTERS. 183 


give you a deſire #0 forgive bim ? Theſe Virtues 
which ſhine in bim, do they uot oblige you to it? 
So many good attions which he bas done inFlanders, 
will they not cover one which you think, to be 
bad? Truly Sir, if yon would follow my counſel, 
you ſhauld ceaſe to perſecute him, and recall him 
near my Lady, whom you ſnatcht away from 
him at London. I conjure you thereof, in the 


quality of 
Sir, 
Your, &c. 


LETTER LULL 
To Doctor 


SIR, 


Ou do me much honour to chooſe me to decide a 
doubt which you have to know, whether you 
ſhall marry Madam or break, off with ber. 
I am of opinion , before we conclude a thing of 
ſo great importance, that we ſhould both ak, ber 
what ſhe will do with you. For I am perſwaded 
that you are no more Maſter of your ſelf, ſince cu 
have given your ſelf entirely to her, and s yu 
have the chains of love, you cannot languiſh undir 
fairer than bers, and being in the humour to let 
; N 4 your 
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ennes, & étant d*humeur a vous laiſſer prendre, 
vous ne ſcauriez eſtre mieux pris. Vous vous 
imaginez peut-eſtre qu*en paſſant la mer, vous Cte- 
indrez ce feu qui vous brule; Cela ne ſe peut, veu 
que votre cœur qui le nourrit, n'eſt plus avec 
vous, mais uny à celuy de fon aimable conque- 
rante qui y allume toũ- jours de nouvelles flam- 
mes. ſe vous conſeille de revenir à Londret, & 
de ne heſiter plus en votre reſolution; C'eſt une 
perſonne de merites, qui a bien du reſpect pour 
vous; Si Petois en votre place, Je ne paſſerois 
pas Douvre. Si vous Paimez ſongez a votre af- 
faire, car Je vous afſiire que vous n'etes pas ſans 


- Rivaux, quay qu'elle n'aime que vous. Vous me 


mandez que vous ne {gauriez dormir, Je ne m'en 
Econne pas, {i cette paſſion n'a point de _ Et 
ſi vous eſtes un corps ſans àme pour le preſent, Ce 
beau prin-temps vous invite a cucillir une de ſes 
plus belles fleurs 3 Je vous attens avec impati- 
ence, & ſuis | 

Monſieur, 
Londres, le 2, Avril, | 
| 1670, Vötre, &c. 


— 
—— — 


LETTRE LI. 


A Monſeigneur le Marquis de Sande, G 
Comte de Pont, Bee 


Monſeigneur, 
Yant cu Phonneur à Londres de vous appro- 
cher, & de vous rendre Scuvent mes de- 
> f voirs, 


"> 
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your ſelf be eaptivated, you cannot be better taken. 
lou imagine it perhaps, that croſſing the Sea, you 
ſhall extinguiſh that fire that burns you; That 
cannot be, fince your beart which gives it fewel 
it no more with you, but united to that of your 
lovely conquerefl, who ſtill kjndles in it new flames. 
I counſel you to return to London, and to ſtagger 
no more in your reſolution ;. ſhe is a perſon of me- 
ritt, who hath much reſped for you. If I were in 
your place, I would 7 no farther than Dover. 
If you love her, min buſineſs, for T aſſure you 
that you are not without Rivals, although ſbe 
love none but you, Ion ſend me word that you 
cannot ſleep, I do not wonder at it, if that paſſion 
bath no repoſe, and if you are a body for the preſent 
without a ſoul. This fair Spring invites you to 
crop one of its moſt lovely flowers; I exped you 
with impatience. | 
Sir, 


London, April 2. 
1670. Your, 


LETTER LI. 


To my Lord the Marquiſs of Sande, and 
Earl of Pont. 


My Lord, 


Aving bad the honour to wait on you at 
Londgn, and to render you often my Servi- 


ce 


- 
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vdirs durant voſtre Ambaſſade en cette Cour; je 
— vous ne trouvetet pas mauvais, que je 
vous les reitere à Liehoune, $i je pouvois m'en 
acquiter autrement que par Lettres, Je le ferois, 
mais la diſtance des lieux, & ma proſeſſion qui 
m' attache continuellement aupres des Grands, 
m'en empechent l' execution. Je ne doute pas, 
Monſeigneur, que le Portugal ne vous faſſe les 
memes carreſſes, qu'on vous a faites en Angle- 
&erre, voyant que Dieu vous a fait le glorieux In- 
ſtrument de leur Etroite alliance. Ce n' toit pas 
ſans Miſtere & ſans Raiſon, que le Roy vous crea 
Comte de Pont, puiſque vous en avez fait un i 
ferme entre les deux Royaumes, que rien ne ſera 
jamais capable de le rompre, uniſſant ces deux 
grands Eſtats ſi Etroitement qu' ils ne ſont plus 
qu un. Je ſuis certain auſſi, que la France qui ſe 
connoiſt {i bien en merites, & ſi bien informte 
des voſtres, n'a pas manque de vous traiter avec 
toutes les civilitez imaginables, y ayant et auſſi 
envoyẽ pour faire une ſecond mariage. Ces grands 
Emplois, Monſcigneur , & le bon ſuccez que 
vous avez eu, vous font meriter une des premi- 
eres places dans ' Hiſtoire. Car {i noſtre age voit 
ce que vous eſtes, la Poſterite verra ce que vous 
avez valu. Les belles actions que vous aver fai- 
tes tant de fois auparavant a la tette de l' Armte, 
nous font auſſi voir, que vous eſtes auſſi grand 
Guerrier , que politique. Je prie le Ciel de 
benir toutes vos genereuſes entrepriſes, & de vous 


xecompencer des grands Services que vous aver; 
rendus icy, à noſtre pals, & au voſtre, - Je le ſou- 


haite de tout mon cœur, car Je ſuivſi ſentible aux 
| faveurs 
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Ligament an 


Polititian. 


and in yours. 
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ces during your + bis 0 
lieve you will not take it ill, that I reiterate they 
to you at Lisbone. F 1 could dcquit my ſelf a 
other way then by Letters, I would do it, but the 
diftance of the places, and my profeſſion , which 
continually ties me to the Great ones, binder me 
from performing it, I do not doubt, my Lord but 
Portugal makes you the ſame Carre(ſes that you 
land, ſeeing that God made you the 
glorious Inſtrument of their ftrif 
Alliance, It was not without Myſtery and Rea- 
ſon, that the King 
Bridge, ſince you have made one ſo (trong between 
the two Kingdoms, that nothi all be able to 
break it, ſo cloſely uniting theft 
that they are no more but ane. I am as certgin 
that France, which knows ſo well what belongs 
to Deſerts, and i1 fo well acquainted gpith yours, 
bas not been want ing to treat you with all the 
Civilities imaginable, having been ſent thither to 
make up a ſecond Marriage. Theſe great In- 
loyments, my Lord, and the happy ſucceſs that 
— baue had in them, make E one f the 
firſt places in Hiſtory. For if our Age ſees what 
you are, Pofterity will ſee what you. have been 
worth. The brave Deeds that you have ſo ofzen 
beretofore performed at the bead of an Army, ets 
us ſee that vn are 4s great 4 Warrier 4 
7 pray Heaven' bleſs all your noble 
Enterpriſes , and recompence you for the great 
Services yon have done here in our Countrey, 
I wiſp it withall my heart; 
for I am G ſenſible of the favours you haue 


* 


ge in this Court; I be- 


made you Earl f Pont, i- e. 


great States, 


done 


* 
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faveurs que vous m'avez filtes, que vdus aurez 
to- jours part en mes prieres, afin de porter utile- 
ment le titre de 


Monſeignenr, 
Londres Je 10. 


May, 1666. 
Votre, &c. 


— 


LETTRE LV. 


A fon Excellence Monſeigneur Courtin, 
Ambaſſadeur Extraordinaire de France, 
pour la Paix generale a Breda. 


Monſeigneur, 
Ila reconnoiſſance eſt une fincere Marque 
d'une ame ſenſible, votre Excellence ne doit 
pas trouver mauvais, que je luy rende un ſi juſte 
tèmoignage de la mienne. Si le reſpect qui eſt du 
aux Perſonnes de votre rang, m'en a long tems 
diſpute execution, la confiance que ] ay en votre + 
generoſitè, me Pa aiſẽment perſuade. En effet, 
Monſeigneur, pourquoy craindrois- je d' importu- 
ner V. Exc. a Breda ( en luy donnant la peine de 
lire un legitime aveu des faveurs, quelle m'a fai- 
tes a Salubury, en m*y honorant de ſa protecti- 
on? On peut voir en cela, l' exttème paſſion que 
vous 


N, 


4 _ 
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th l- alwaies baue |; 
Progr, D 


My Lord, 


May 10. Yours. 


LETTER LIV. 


To his Excellency the Lord Courtin , 
Extraordinary Ambaſſadour of France, 
for the general Peace at Breda. 


My Lord, 


F Gratitnde be the infallible mark of a ſenſible 
ſoul, your Excellency ought not to takg it ill, 
that I render you ſo juſt a proof of mine. If the 
reſped due to perſons of your rank, made me a 
long time to diſpute the execution of it, the con- 
fidence which I have in your generoſity , eaſily 
perſwaded me to it, In effed, my Lord, why ſhould 
1 fear to trouble your Excellency at Breda, by 
giving you the pains to read a legal 2 
ment of the favours you did me at Salisbury, by 
bonouring me there with your protedlion? One may 

9 ſee 


fo Te Lehrer de Manger 
vous aver pbur E Service di Roy, ſſ voſtre bout 
$*$t auwofmndreè de ſes ſdjets. Il ne-faut 
pas 5*Etonner {i la France ne donne point de repo 
a V. Exc. Pemployant tous les jours dans de nou- 
velles Ambaſſades, fi elle attetid le ſien de ſes ſoins 
& de fa ſage conduite. Ce n'eſt pas auſſi fans rai- 
ſon, fi elle ſe repoſe” de ſes plus importantes ac 
faires ſur vous, puis que ſgachant bien que vous 
n*eftes qu'eſprit, elle eſt afſiiree = V. Exe. ne 
S*endort pas en des negociations fi delicates, mais 
qu'elle veille continusllement pour ſes intereſts. 
Si Pavangois cette verite ſans avoir tout le Monde 
pour temoin, Je paſſerois pour ſuſpect, Mais on 
voit afſez ce quo vᷣous eſtes, & ce que vous valez, 
en voyant v. Exc. rendre ſi fidelement a l' Etat 
ce qu'elle luy doit, Ce grand Prince eſt heureux 
eh ſon choix d' avoir fait election d'un politique 
ache ve comme vous eſtes, pour traiter la palx. 
Je prie Dieu puis qu'il vous en fait un des glorieux 
inſtrumens, de vous en donner bonne iſſue, de 
benir V. Exc. en tous ſes conſeils, & de luy pro- 
longer la vie, étant fi neceſſaire au bien public. 
Je le ſouhaite auſſi veritablement que je ſuis 


Monſeigneur, 


Londres, le 15. 
May, 1668. 


— „ e. rendes Seen een 


3 
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ſee in that the extream paſſion which you have for 
the Kings Service, if grodneſs extends it 
ſelf even to the leaſt of bis Subjedt. No wonder 
that France ſhould give your Excellency. #0' reſt, 
imploying you every day in. new —— ſee 
ſhe expetis ber own from your care and wiſe con- 
dudl. Neither is it without reaſon, that ſhe truſts 
you with her moſt important affairs, ſince know- 
ing well you ate nothing but Wit; ſhe is confident 
that your Excellency is not drowfie in ſuch cu- 
rious negotiations, but you are ever watchful for 
ber intereſts, If I ſhould atteſt this truth wis. 
owt having all the World for witnefi, I ſhould be 
actounted: a-ſuſpetied man, But it is ſeen ſuffici- 
ently what yen are, and what you are worth, 
by ſeeing your Excellency pay ſo faithfully to the 
State, what yow owe to it. That great Prince is 
happy in his choice, that be hath made eledion of ſuch 
an accompliſhed Polititian as you are, to treat about a 
Peace; I pray God, fince he hath made you one of 
its moſt glorious Inſtruments, to give you ſucceſs, 
to bleſi your Excellency in all your Counſels, and 
to prolong your life, being ſo neceſſary for the pub- 
lick good. I wiſh it, as aſſuredly as I am 


My Lord, 


London, May 15. 
1668, 


Your, &c. 
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LETTRE LV. 


A Mon de Rougemer, Docteur en 
© Theologie. | 


Monſieur, 


/ *eſtime que vous faites d'une ſincere amitie, 
& les tloges que vous luy ayez toũ- jours 
donnez, m' obligent a vous parler de deux amis 
qu'on croit heureux, par ce qu'ils ſont les amans 
d'une meme vertu. Car pour eſtre d'une condi- 
tion differente, ils n'ont jamais ett ſeparez. Et 
malgre la diſtance des lieux de leur naiſſance, & 
Pinegalite de leurs biens, ils n' ont pas ceſſẽ d eſtre 
reglez par une meme yolonte, & agitez des me- 
mes paſſions. Ces mots de mien, & de tien; 
ſont egalement bannis de leur coeur, & de leurs 
bouches, & croiroient offencer l'affection quiils ſe 
ſont volte $'ils ne la rendoient la diſpenſatrice de 
leurs poſſeſſions. Le pauvre ſe peut vanter d'eſtre 
a ſon aiſe, auſſi long tems que ſon amy eſt riche 3 
ſa fidelite eſt ſon aſſurance, elle luy acquiert un 
droict ſur tout ce qui luy appartient. Et il n'eſt 
pas beſoin de recourir a la liberalite de ſes plus 
proches, puis qu'il peut diſpoſer abſolument de 
ſes richeſſes. Ce qui accroit leur bon-heur, & ce 
qui me fait envier leur condition, c*eſt que leurs 
avantages ſont communs, que la force de Pun, 
appuye la foibleſſe de l'autre, & que les conſeils 
du plus aviſe, ſupleent aux defauts du plus im- 
parfait. S'il arrive que fon amy faſſe quelque 
faute, 
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LETTER LV. 


70 Maſter de Rongemer, Doctour of Di- 
vinity. 


Doctor, . 


He eſteem which you have of a ſincere frieud- 
Lip, and the praiſes which always you gave 
it, oblige me to tell you of two Fritnds, who are 
accounted happy, becauſe they are lovers of the ſelf 

fame vertue. For although they be of a different 
condition, they have never been ſeparated, and 
maugre the diftance of the places of their birth, and 
the diſproportion of their Eſtates , they have not 
caſed to be ruled by the ſame: will, and: agita- 


ted with the ſame paſſions. - Theſe\wordr of mine 


and thine are equally baniſuod aut of their hearts, 
and out of their mouths, and they would think 
they injured the affeclion they have vowed to each 
ether, if they made not that the diſpenſatow of 
their Poſſeſſions. The poor may vaunt himſelf 
fortunate, as long as bis friend is rich; bis faith- 
fulneſi is bis aſſurance, it acquires him a right 
in whatſoever belongs to him, There's no" need 
of imiploring the liberality of bis Relations, ſince 
be can diſpoſe abſolutely of bis riches. That which 
increaſes their good fortune, and which makes me 
envy their condition, is , that their advantages 
afe common, that the (trength of one, ſuſtains the 
weaknefs of the other, aud that the counſels of the 

» O wiſeſt, 


Fre 
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faute, il le _ avec charite, & fe ſervant du 
pouvoir que {on amitiẽ luy a acquiſe, il ne haban- 
donne pas, qu'il ne Pait oblige à la condamner. 
Rien ne me fait mieux connoiſtre leur Etroite uni- 
on, qu'un malheur qui eſt arrive à un d' eux; ce 
ui a oblige la juſtice de Sen ſaiſir, & de luy faire 
on procez. Son amy voyant qu'il ne le pouvoit 
racheter — argent, seſt accuſe luy meme du 
crime; ſouhaitant perdre la vie, pour prolonger 
la ſienne. Aimant mieux paſſer pour complice, 
que de ſurvivre à celuy qui emportoit ſon cœur 
avec luy dans le tombeau. Les Juges Etonnerz de 
fa reſolution, ayans examine Paffaire de plus pres, 
les ont tous deux declarez innocens, comme on 
me Ia &crit de Frauce. Cela me fait ſouhaiter 
que cette affection que nous nous ſommes jure, 
approchũt de cette perfection, & nous fiſt qui- 
ter le nom de ferviteur, pour nous faire prendre 
celuy d'*amy. Pourtant comme Fun ne f auroit 


eſtre fans Pautre, Je ne ſyaurois eſtre voſtre amy, 


ſans eſtre reelement 


Moyſiexr, 


Londres, le 7. 
Sept. 1670. 
Votre, Kc. 


ny 


* 2 


rr 


2 
- 


DG. 4.5 


Mavger's LETTERS 195 
wiſeh, ſupplie the defedt of the more_imperſe?. 
F it happen that =» iend * fault, be 
reproves him with thatidy,a ing uſe of the 
ow which bo bei bath — bim, 

never leaver him till he hu obliged bim 10 
condenin it. Notbing makes me hy 7 
their ſtrid ion, than a misfortune befell 
one of them , which bas obliged Juſtice to ſeize on 
bim, and to condemn bim to dye. His Friend 
ſeeing that he could not redeem bim with money, 
has accuſed bimſelf of the crime , chooſing 'rather 
to be taken for guilty, than farvive| him wha had. 
carried bis heart with bim into the Grave: The 

dots amazed with bis reſolution, having exe» 
mined the buſineſs more , bave declared. 
them both innocent, a they baue written it tome 
from France. That makts me wiſh that uit «f- 
fiction which' we bave ſworn one to another, mi 
pproaeh 10 ibu perfection, and makg t logve the 
name of ſervant, to take up that of friend. Ne! 
vertheleſs, - as one cannot without the other 1 cum 


be your friend, witbont being really 
| 2 
London Sept; 


7.1670. 


Your, && 
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— ubyque je b _y eritique de dne ie 
— pas les fautes autruy aux 
—.— pountant ſupoxtor cet amout 

— 2 marque en Haut heur que vous me 
— eve. 8 poſſiblequꝰ un homme 
S puiſto air avec tant di complai ſauct $4 qu ib 
$Xn'wnouee: dans le Monde; qui ſoient tellement 
idò leres dꝰus mere — Qmaztul dia 
dans ſ2-Gocomtriep:quiil *Saitd&xabe des Anci- 
em h pluftoft, qua · i} ecrit qui ne ſe ten- 
contre dans les liywesdys adtres qu Oẽi-it ede hai 
meme matiere? Vous me demande: comment on 
peut excuſer les loianges,gu*il ſe donne; Je vous 
le diray Monſieur, = de mots, C'clt 2 
cette paſſion s' eſt coulce par toutes · e Nutiond, 


qu'elle a infecte les pauvres auſſi bien quo N rich- 


es, & que les {pnorans en ſont auſſi peu exempts 
que les ſcavans. Ne voit on pas des paiſans qui 
aiment la flaterie auth bien que les grands? Cha- 
A plaic a entendre publier ſes vertus, fi quel- 
uns en rougiſſet, & font ſemblant de sen 
facher, ils cn ſont bien aiſe, ils en con- 
ö . Coivent 
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To Maſter Peſſurt, Batchelour .of Divi- 


SIR, 


A The no a ae met the 
: faults of others hy my own, I xenngt-#- 
dure that ſelf-love which J obſerve in the Author 
whom you cite to me in your Letter. I it poſſible 
that u man fhontd love himſelf with ſo muob 
complacence,and any ſhould be found in the world 
that. cat be ſuch Tdol aters of un imaginary. mem? 
What bath he ſaid in hiñ Geometry, which he buth 
ut "Robe from the Ancients, or rather, whos 
hath be written that is "not obvious in the Books 


"of others, who haue treated of the ſame mutter? 


Jon uk me bow one may excuſe the | praiſes bich 
he gives bimſelf\I will-tell it you Sir, in few words. 
*Tis, that ths paſſion hath inſiuuated it ſelf 
through all Nations, that it hath infeded the poor 
as well as the rich, and that the ignorants are as 
little free from it ar "the learned. Do we not ſee 
Countrey men love flattery.as well as the Grandees? 
Every one pleaſes bimſelf to bear them publiſh 
bis Vertnet. Some bluſh at it, and 'make as if 
they were angry at it; yet they are very glad of 


it. They conceive. vanity at it, as ſoon as one ſpeaks 


% them of i, and by a fooliſh preſumption, they 
| O 


3 hear 
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coivent de la vanite, auſſi toſt qu'on leur en parle 
& par une ſote preſomptiog, ils Ecoutent ſouvent 
ce quꝰ ils condamnent dans leur ame, en ſpachant 
bien qu'il eſt faux. Le Poete qui n'oſe pas tout q 
fait comparer ſez vers à ceux de Virgile & d' Ho- 
rdce,” ne preſume : t il pas qu'il en a d alſſi bot 
que ceux des Eneides du premier, & d' auſſi ex- 
cellens que ceux des Odes du dernier? Faut il se- 
tonner ſi un Axtiſan aime ſes ouvrages ? Qui a ja- 
mais eu un ãtant qui n'eſtime ſa maiſtreſſe tres 

lle, encore qu'elle ſoit Jaide ? Croyez moy, ce 

fauc trouble bien imagination de la plus part 
des creatures raiſonnables; pluſieurs cheriſſent 
ſouyent ce qui offence les autres, & leur erreur 
leur = apreable , f ils 2 tous es 
jours, lors qu'on les mepriſe par tout. Si 
cet Oracle ** vous — ſouhaite. faire 
paſſer ſes ecrits pour des productions nouvelles, 
laiſſex le dans fon opinion, que la bonne 2 * 
on qu'il en a luy ſeul, ſoĩt toute fa recompenſe. Ne 
Pempechez pas de ſe troire uiſque perſonye 
ne cauroit Ele perſuader. Rowe vous revoir 
bien toſt, & vous apprendre des nouvelles de nos 
amis, en attendant, permettez moy d'eſtre. 


Monfienr, 


Londres, le 18. 
© Aouſt,1675; 


Hure, xc. 


Maviger's LETTERS. 199 
bear often what "they condemn in their ſoul, in 
knowing well that it is falſe. . The Poet who dare 
not altogether compare bis Verſes with thoſe of 
Virgil and Horace, doth be not preſume that 


be 


be bas ſome as gend as thoſe of the Eneids of the 
former, and as excellent as thoſe of the Odes of 

the latter? Should one wonder that 4 Tradeſ- 
man lever bis works ? Who ever ſaw a lover 
that efteems not his Miftrifi very handſome, though 
ſhe be nere ſo ugly? Believe me, ths fault 
much troubles the imagination of the moſt part 
of Rational Creatures ; many often bug that 
which offends others, and their erreur is agree- 
able to them. They admire tbemſetiver every 
day, while they are deſpiſed every where, If 
this Oracle, of whom you tell me, deſire to bave 
his Writings to be taken for new produtlions , 
leave him in bis Opinion, let the good conceit 
which be alone hath of it, be bis reward, Hin- 
der him not from thinking himſelf wiſe, fince no 
body elſe can be perſwaded of it. I hope to ſee 
you ſhortly, and to tell yon ſome news from our 
Friend; in the mean while permit me to 


Sir, 


London, Auguſt 


18. 1675. 


Yours. 
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LETTRE LVII. 


A eMonſieur le Fevre, Awocat en Parle- 
ment. * 


Monſieur, 


Oe vaus me faſſieꝝ paroiſire du refroj- 
diſſement dans votre derniere Lettre, cela 
n'empeche pas que vous n'ayez tous · jours aſſet de 
chaleur pour m' obliger. En cela, vous eſtes con- 
traire aux autres, qui cherchent du contentement 
dans la vengeance, li vous trouve de la ſatisfacti- 
on en me redoublant vos favcurs. Je n'oſerois 
vous demander pardon d' um crime qui ne m'eſt 
pas connu, de peur de mentir en me rendant coũ- 
pable. En effet, {i Je conſulte mon coeur, Je 
n'y trouve que des ſentimens de reſpect, d'eſti- 
me, & d*amitie pour vous, & comme ma volon- 
tẽ eſt ſonmiſe a la voſtre, & qu'elle la regle, elle 
ne conſentira jamais a vous deſobliger. Ces 
moyens dont vous vous ſer vez, pour regagner vos 
amis que vous croyez avoir perdus, ſeroĩent ca- 
pables de les faire rentrer dans leur devoir, $'ils 
en etoient ſortis; puiſqu'il n-y- a rien de plus 
convaincant, que de combatre Vingratitude, par 
ſon contraire, ny rien de plus ſenſible a un amy 
que d' eſtre ſuſpect à une perſonne qu'il honore in- 
hniment, Entin Monlieur, comme le ſoupęon 
n'eſt qu'un ombre d'une cl:ofc pretendue, qui n'a 
point 
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To Maſter /e Fewre, an Attorney in parlia- 
ment. 


SIR, 


A Lthowgh yon ſhew me ſome coldueſs in 
your laſt Letter, that binders not but that 
you have always beat enough. to oblige me. In 
this you are contrary to others, who ſeek 2 
in revenge, if you Fad ſatigfaftjon in redoubling 
your favours on me. I dare not beg your par- 
don for a crime which is unknown to me, for fear 
of lying, by yielding my ſelf guilty. In earneſt, 
if I conſult my heart, I find there nothing - but 
thoughts of reſpet, of eſteem and friendſhip for 
ym, and becauſe my will is ſubmitted to yours , 
and regulated by it, it will never conſent to diſ- 
oblige you. Theſe means which you make uſe-of 
to regain your friends you think you” have let, 
would be able to make them return to their duty, 
if they were departed from it; fince there is no- 
thing more "convincing thau to fight ingratitude 
with its contrary, nor nothing more touching to 4 
friend, than to be ſuſpetied by a perſon whom be 
highly bonours. In fine, Sir, 4s ſuſpicion id hu 


a ſhadow of @ pretended thing, aud bas no gi 
ground but that of Fancy, kx ut 727 , 
uſpe 


. - * 
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point d' autre fondement que celuy de I'itnagina- 
tion, qui peut nous fromper , ſuſpendez voſtre 
jugement juſqu'à ceque vous en voyez l'objet, 

e vous ne verrez $'1l plaiſt à· Dieu jamais; Car 
ſen'ay point d'autres pretentions au Monde, que 
de'vous obeir ſervit & plaire en toutes les fa- 
cons. Comment pourrois- je vous offencer ſans 
le ſcavoir ? li Je ray point d'autres penſees qu'a 
publier par tout vos lotianges ? Si Je ſuis dans 
Perreur, c'eſt acauſ@ que Je ne m'en acquite pas 
afſez dignement, C'eſt une faute bien excuſable, 
puiſque mon inſuffiſance men olte le pouvoir. · A 
voſtre retour de la Campagne, Je m*Etendray da- 
vantage ſur cette matiere, en attendant Je vous 
conjure decroire, que je n'ay point de plus forte 
pan que celle d'eltre auth bien voſtre amy, que 
e ſuis 


Londres, le 8. 
Sept 1670. 


Monſieur, 


Votre, &c, 


LETTRE LvIIL. 
By A Manſieur P. Maiſtre aux Arts, 


Monfiewr, 
* teceu votre Lettre, qui me fait voir qu'il 
muy a rien que de l inconltance duns le 


il * 


Cc 
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ll you ſee the 7 
Fit pleaſe 6 
2 La. 45 
How could I 


knowing it , 
rey wire oor roſe? i Wes 
ing. every where your praiſes? If T be in fault, 
1 deen, Þ do wor Geauit my ſelf of it Sede 
enough ; tis a fault very excuſeable, ſince my in- 
ſufficience diſables me from it. At your return 
from the Conntrey, I will extend my ſelf more 
pou this matter. Expedling it, I conjure you to 
believe that I bave xo ſtronger paſſion than that of 
being as well your friend s I am e 


Su, 


London, September 8. 
, 1675. 


447 


Yours, 


LETTER LI. 


To Maſter P. Maſter of Arts, 
SIR, 


IV. 


Letter, which ſhews me there 4s 
inconſtancy in the World, _ 
| that 


* 
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& que led homies ſont fits au chaugerkent, fe- 
Jon ks 'revoJutions d . Tandis que l 
Franeę ne ſe chauffoit qu à ſes feux de joye, quel 
1. Kees it chanter que le Te Deum, vous eltig 
dans ſes zer its, Mais depuifque vous vous Irna- 
givcz que la Fortune a'change de face, vols par- 
lez. comme fes autres & vod ſouhaitez fa perte 
aveg eux , autant que Yous deürier auparâvant 
les 'proſperitez, & ſon triomphe. La moôrt da 
Makechal de Iureuie dites vous, la deſole, la priſe 
de Treber la jette dans le deſeſpoir, & la rctraite du 
Prince de Conde la menacè entieremnt de Gf u- 
ine. ' Pavolic qu'elle eff, tres mafheüreuſe, d' 
voir perdu ce grand General, Mais ce qui la doit 
conſoler, c' eſt qu'on I'a veu renaĩtre en la perſon- 
ne du Cointe de Orge;-.& de pluſieurs autres 
braves, qui ont execute ce qu'il avoit projete du- 
rant ſa vie. Pour les troupes de:I' Eſlecteuꝑ ont el- 
les cu d'autres avantages, que de revenit moùrir 
ſur leur Terre d'ou elles avoient eſtè chaſſees? 
Qui ne ſcait que ces Alliez ont veu perir la moitit 
de leurs torces devant la place? Si ſon Alteſſe sꝰeſt 
retiree, quelle conſequence en-tirez vous? Que 
ſcave vous ti ce n'eſt pas pour attirer les ennemis 
aucombat ? 7 alors trop pres de Straſ- 
bonrg en sy enfuyant Fil ur avoſt livre le com- 
bat, luy auroĩent derobe une partie de la victoĩre 
qui veut gagner toute entit re? Ne fait il pas auſſi 
ajouſter la ruſe a la valeur? Lꝰilluſtre Romain fit 
il venu à bout des trois Albains ſes ennemis; s'il 
navęit pris. s meſures? Les Grecs g auroient 
mais Prig Aroye, ſans 1 e F fe e 
fp PE 


ur 9 2 * ” 


——— f P N07 9 


mo Ov 


Mauget's JL &ÞTERS 2065 

bat inen ane ſubjedd, ia ob enge accord in tothe rel 
vubutio / of: the a Whileſt thet V rancd warn 
ada her ſ oi nn mers. bun ap ber Refirar ard beard 
ndthung: ung b Ee Nevin yewr ri ur kr 
grotto, but, ina that you Ing unn orte 
beerin «<> hero fact, with ſeabfan erf, 
yol n with: them, wh ri ibi ide, 1 
von befpre!|: tir proſbori tion umd her il 
amph, ol The death :2f. © Mayſral:/Enrenne;; a 

you, / defotutes her, the takjug of Freves/Vurh) 

ber-jhtd deſpair, ave the-retreat of :2bq-Privee of 
Conde threatens ber with 8s total rumd . tows 
feſt that ſhe is very unfortunate , for having loſt 
that great Genergly: hui that which ſhould com- 
fore 2 is, that be bath been ſeen to revive again 
in the perſon of the Earl of Lorgh, andf* any 
other brave mon, who executed what havþad-pro.- 
jetied during bis life. As for the tragt of the 
Elefior, have thiy bad any other advantages then 
to return again to dye on their own ſoil , from 
whence they had been chaſed? Who knows not 
that thoſe Mie Dad ſeen the balf of their Forces 
periſh before the place? If bs Highneſs hath re- 
treated, what Miner Hrn from thence ? 
How do you know but it may be to draw the Ene- 
my e ma Hing they. #00 e „ Svtas- 
bourg, by flying thither, if he Bat given them 
battel, would have rebb:d him of a art-of bat 
Viftory which he would gain alt0getÞ*+-entire. 
Sbenid not cunring l be adder euſour # 
The Hiaſtriou RAbmm old be have iehmpaſt the 
% Alain, bid Huemer, F be bad n ach 
Aingly taken hi, - meaſure e712 I Gre hau 
NEL „ Never 
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(> tetiter, Cyrus fl auroit pas deſait l armbe de la 
Reine Tomiris, 5 il n'avoit faltfernblant d'abatt- 
donner ſon Camp, 'I fe tecula n'6toit-ce pas 
pour micux avancer / S les Allman, ont pris la 
peine de paſſer le Rhin, ils ne © ont pat 
quand il faudra le repaſſer, car te weſt pas la pre- 
miere fois qu ils Pont fait: J'eſpere que la fin de 
la Campagne nous &tant aufh avuntageuſe que fon 
commencement, vous obligera —_— le party 
des plus forts, a eſtre de notre cote, comme vous 
aviez tous-jours eſtẽ juſqu'k preſent. Je Feſpere 
& demeure | | 


ik Bae am. oo. . Zia  #£-._ 4 


Monſicur, 
De Londres, 10 1 50 
1673 
8 Votre, &ci 
4 1 
LETTRE LIN. 


4 Ul ſtigacar le Comte de Duglas: 
Monſeignenr, | 
Vr ayant fait recit dernierement des ſupet- 
bes. batimens —5 Je ſuis _ de 
vous entretenit aujour d*huy de extreme deplai- 
lir, que P Angleterre a de la perte de ſon General 
Wen 
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beginning, 
part of the eft, to be of ex de, 
always been till now, I hope it, and 


Sir, 


London, Sept.s. 


1675. 
Your, &c. 


— — — m—_—_ 
LETTER LIX. 


To my Lord the Earl of Daglu. 


My Lord, 
Aving lately made you the relation of the 
H Sy Buildings de I am ſorry 
entertain you now with the extream 
which 2. bath, for the Joſs of ber General 
my 
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Monſeigneur le Duc d Albermaris, En eſſet, fi 
par ſon moyen, elle quita le dueil, Quelle portoit 
depuis tant d auntes, elle le reprehendroit a cettꝰ 
heure, i les eſſets d'une fi noble oauſe, ne cdnti- 
ment ſa joye à pres fa mort, par I heureux re- 
tabliſfement du Ry. Tout auſh toſt que co go- 


nertux Prince ent appris ces triſtes nouvelles, il alla 


viſiter ſon corps, qui avoit anferme une ame {i 
tourageuſe; quiil'avoitanime ſi vigourcuſement I 
ton ſexvice. Et o mo cette plus noble partie de 
hiy meine, ny. Etolt plusg il gonna des larmes a 
n ſouvenir; qui futene. ſecontdees: par celles de 
tou de braves, hom feulemant delteux qui accom- 
pagnoient {a Majeſté, mais de tous les autres de 
ces trois Royaumes . Et pour monſtrer eſtime 
que ce grand Monarque a pour fa memoire, luy 
meme vcut prendre Ic ſoin de ſa pompe fungbre, 
ce qui ſemble juſte, puique durant fa vie, il cut 
L hondeur de-faire ſon triomphe. Sil eſt mis en 
depos dans un Palais, il eſt raiſonnable veu qu'il 
avoit un coeur royal. Si Pon promet d'eriger fa 
Statue ad mille de celles des Roys, c' raiſon 
que celle de celuy qui a ete le reſtaurateur d'un 


des plus grand du Monde, repręſente a la poſte- 
rite une action qui doit ᷑tre immortelle. Car 
quoygufil, ne Mit plas vivant ſur la Terre, fon 
nom ne mourra jamais, & paſſera tou- jours pour 
le ſecond Sainct George Patron de la Grande Me- 
tagne. Cette affliction Etonneroit beaucoup tout 
I Pats,” Lit fasst ſalſſe um tils- de grand eſꝑc- 
Fance, gut n*cft pas ſtule ment heritier de ſes bis 

n, mais auſli de (es vertus. je vdus ſouhaite 

tes les felieite: imaginables, & à moy les 
WW 0 moyens 
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V Lord Da of Albematle. Ie ub, 
pA ſhe put off the mourning * 

for ſo many. years, ſhe would reaſſume them at this 
time, if the effect of I noble a Cauſe, — 
continue her joy after bis Death, 24 the 6 


ftauration of the Ki As ſoon a AY 
Prince received the MF News, be that 
body, which Bad ineloſed a Soul ſo conragions , 


which had ſo adively animated it for bis Service, 


And as this better part of —— 
tears to bis remembrance , which were ſecon 
by thoſe of all the gallant men, not only by thoſe 
who accompanied ed bis Majdfty, but alſo 5 20 2 
thers of theſe three Kingdoms. And to ſhew the 
eftcem whith i great Monarth ha for bis me- 
mory, he will bimſelf take the care of bis Funeral 
pomp, which ſeems juſt, ſince that during bit life, 
be hed the hoyanr to makg bis. F F 
lyes in State within 4 Palact, i 7 re 
fre eng be 2 1 Rey Royal He art, ® '. ] 
miſe t ered 17 Statue in the wi 75 fi 
the Kingy,. it is A that be,” wh 1 
Ketterer LA one of the 25 in the 
fold in 4 ta AY. an Aion, Char — 
5 he lives o 9.4 
191 vis PN ll ur. Oe ant 
accountea the ſecont aint 
Nee N This affiittian 7 
5 aft the Cauntrey , if be bed 2 li 
Son A # bope, who" is not on! Tor to big 
Hate, 45 glſo to big Virtues. Yiu 4 
ng ina e Hale, and to 2 far rg * 
wy 


LET TRE LX. 
Un Amant 21 Mairreſſe. 


Modemoiſetle, 


L* K commandement que vous me fites hier zu 
ſoir de m *abſenter, me faiſant ſentir <p 


la douleur a de plus ſenfible, permette⁊ mo 
vous plait, puiſque vous ne voulez plus me voir, 
de vous &crire cette Lettre pour vous im 


encore une fois de mes plaintes, & du juſte deplai- 


ſir que ay de mon maſheur. Ep vetice, je ne 
poyvois m'imaginer que vous euſſiex la derni- 
ere (ev > rv ge pour un homme qui a tant d*affeQion 
& de ſpect pour vous. Comment vculez yous 
25 ſe vous obciſſe, quand vous me commandez 
ne ſonger plus J vous, ſi je ſens inceſſamment 
la peine que vous me faites ſouffrir? Pouvez vous 
m oſter hors de devant vos yeux, 6 malgre vous, 
vous me voyez tous ours languir 2 vos pits? 
Vous 


* 
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to, ſerve ger, beſeeching you . permit me. t 
. 
bi 4 4 | | | 
: | » ID IIY 
London, | 1 0 
May 20. I Yaurs 
1670. , 
- LETTER LX. 
A Lover to his Miſtreſs, 
Madan), 


He command which you made me yeſter-night 

to abſent my ſelf, making me feel what in 

ief is \moſt ſenſible , permit me if you please; 
F fee me 10 more, to write 16 you this 
Letter, to importune you once more with my com- 
laints, a the juſt trouble I have for my m 
wrtune. In'truth, I could not imagine, that you 
could haue bad the utmoſt ſeverity for 4 man, 


. 


21 FTA e ab Mangen' 
vod ditt * je dog lud tet ü eh, 12 

m' embarr par la raiſon, cela ut il, 
c'eſt elle qui m'a conſeillè de vous aimer ? Ne- 
anmoins faites de moy . qu il vous plaira, vous en 
pouvez diſpoſer entierement, —.— yay fait 
voe#Joltre tout à vous. Je uis reſglwi.do.he 
vous fdchir plus, me rendant trop imporum hb- 
pres de vous, veuqu au lieu de recompentes mes. 
ſoins aumoins de compaſſion, & d'*eſtre touchee 
de mes ſoũpirs, vous ne faites que vous endurcir 
en mon endroit. Oh eſt donc cette tendrefſe 
dont je vous croyois ſi remplie * Ne me contraig- 
nez vous pas de. dirt qua vonꝭ eſtes auſſi cruelle 
qu aimabſe, & de blamer les Aſtres qui ont Eclai- 
re la premiere otigibe dt mon amour Se peut 
il faire que ce feu que vous aver allume dans mon 
cœur, — eſt inſẽparable du võtre, voyantque 
. nquis, ne | 5 muhique pas un 
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Fon which pep lam wis bow can that by, when, 
——— 4% love you # | Howvey, 
do With "Me wb, you -"gleaſe; yon may: diſſe of 
ms meyer I ban mate a u tobe | 
ve, Fant reſolodd v6" ed „u nne by 
jy + The ſelf tos troubleſimm ds aun, Mein abat 
infle a8 of * recompenſung my carrt at laaſt mit 
co I. aud of beiug moved with my Tighs, 
you do but harden your ſelf again me. | Where 
i they that tenderneſs of which I thought you 
were ſo full * Do you not force me to ſay that 
you are as cruel as lovely? and to blame the 
Stars which ſhone at the hf original of my love? 
Can it be that tbe fire which" you have bindled 
in my beart , which is inſeparable from yourr , 
ſeeing you have conquered it , ſhould not commu- 
nicate to it a little of its beat? Are you ſo in- 
different 7 jon who have ſuch generous ſentiments, 
and whom all the World efteems ſo tender ? Muſt 
you need give me my diſmiſſion all at one ſpurt , 
without — me X the leaſt 12 af- 
ter I have ſerved you ſo long? What fault have 
I committed which bas: offended han, and obliged 
you to abandon me ſo ſuddenly ? What defect 
have you diſcovered iu me, that yay obſerved, nos 
before Is it nothing to put one in deſpair, which 
draws after it ſelf ſo many fatal conſequences , 
without having pity on him, and endeavouring to 
deliver him from it, to rob him of bis * 
without" | ever pleaſing to let bim free ? 
Conſttence,”' Madam, yon ought to conſider "vhe 
evil which I tndure for the love of you, I comtjuere 
Joſs #b' n, and th tell me the Cauſe 'of my dif- 

: ; P 3 grace, 
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prendre la cauſe de ma , en me diſamt le 
dernier Adieu de la belle manicre. Pattens votre 
rüponſe avec impatience eſperant, que vous en ap- 
pellerez de vous, à vous mime, & que vous vous 
ſouviendreꝛ vous avez aſſeꝛ autoriſt ma 
par le bon accueil que vous maves f 
chez vous, & les preuves que vaus — ſes 
de la bontt que vous aviez pour moy. Pour cn. 
clure ſi je ſuis le plus malheureux de tous ceux qui 
ſe laiſſerorit prendre à yos merites, Je ſuis ſans 


Mademoiſella, 
Votre plus ſidele 


e plus paſſionne 
. Serviter, 


LETTRE Lx. 
Roponſe de la Maiſtreſſe 4 ſon Amant. 


Moxfiexr, 


P Uiſque vous le voulez, je vous envaye cette r- 
ponſe, pour vous * de n*eſtre pas fich 


contre moy, ſi je vous dis hier au ſoir de la part 


de ma mere que vous ne vinſiez plus chez nous. 
Pour mon particulier, Je ſuis ſenſible à lapexte 


que 
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grace, by bidding u the loſt Adios fairly, I er- 
ped your with impatience , that 
you will appeal in it from your ſelf to your ſelf, 
— ho — 2 
Court K i 
which Yor ade me, nd te pe 2 2 
gave me e ki 
elude, though I be 3 * F all 
thoſe who hall lane themſelves to» cultivattd 
by your merits, I am withoitt reſervation ' 


Bw RH FP l2. oa 


Madam, 
Your moſt 
faithful and 
paſſionate Servant. 
LETTER LXI. 


An Anſwer of a Miſtreſs to her Lover. 


SIR, 


8 you would have me, I ſend you this An” 
ſwer , 10 intreat you mot to be angry with 
me, for reling, yon yefternight from Mother , 
that you ſhould come no more to our For 
m own perticular I am ſenſible of the Iſs we we | 

* P 4 i "4 


216 Ua, Hume, de Mauger- 
aus nous faiſons de votre .bongs Co 105 
Mais ven res quill faut dn Fobcllle, Lede 
qui a de Pautorite ſur moy. Pourtant je vous 
iſſdro que ſi elle le pouvoir de mg deffendrade 
vous voir, elle ne miempꝭchera pas d avoir toute 
ma vie une eſtime teſervte pour vous. Pæmet- 
tea moy de vous dire que vous aver tort de m uc- 


cuſtr de (everite, ne vous ay-je pas dit des le com- 


mencement, que vous vous declarites a moy, que 
vous vous donnieꝛ trop de peine, & que je ne vau- 
lois pas, connoitre une paſſion qui m'eſt incon- 
nue, ny m*en embarraſſer l'eſprit?ꝰ Si je vous ay 
conſeille de ne penſer plus à moy, Pentens, tou- 
chant le mariage, Je — qu'il eſt impoſſible de 
borner les penſ tes; ſi vous ſouffrez, c eſt votre 
faute, votre volonte qui eſt la Maitrefſe de vos 
actions, ne doit pas conſentir à tout ce que votre 
entendement luy propoſe. Aſſurez vous Mon- 
ſieur, que bien loin de vous ſouhaiter hors de de- 
vant mes yeux, je ne les detourneray jamais 
de vous, ſi je le puis, fans eſtre deſobeiſſante. Je 
ſerois incivile de me plaindre de votre importuni- 
te, car votre converſation eſt {i agreable qu'on ne 
V ennuye pas. Je m' tonne auſſi que vous di- 
tes -que je m'*endurcis; 2 vos plaintes, vous ay-je 
donne Poccafion d'en faire ne vous ayant rien pro- 
mis ny fait eſperer aucune choſe? C' eſt en vain, que 
vous tachez de me faire croire que võtre cœur brũ- 
le du feu que Þy ay allumé, cela re de peut pas, 
venque je ne ſuis moy meme, que de glace. Je 
vous jure que je n ay point decouvert de deſauts 


en vous, & que je n'y ay reconnu que du merite. 


Enfin, pour vous detromper de totes vos ima 


eee rere i otro im 


ginations, . 
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Ce i ms ee Wes 
4 yen, that thoug| be tbe , power a fer- 
bid me to ſee you,” that fhe ſuall not, binder mg 


| for baving all. my life an d eſteam for yon. 


Permit me 10 toll. you that you. are in the wrong, 
in accuſing me of ſeverity, did I not tell you 
from the firſt beginning of your declaring your 
ſelf to me, that yen gau your ſelf to much 
trouble, and that I was not willing to know 4 
F offion wbieb iu unknown to me, nor to 'perplex 
my ſelf” with it? Thimph I counſelled you to 
think no more on me, I meant concerning Marri- 
Ae, I know it is impoſſible to limit the thoughts, 
FF you ſuffer, tis your fault, your Will, which is 
the Miſtriſs of ; your Attions,, ought not to con- 
ſent to all that your Vnderſtanding propoſes to itz 
aſſure your ſelf. Sir, that inſtead of wiſhing you 
from my eyes, I will never turn them from 
you if I can, without being diſobedient. I ſhould 
be incivil to complain of your importunity ,. for 
your converſation is ſo agreeable,” that ole is nber 
eld wih ii. I wonder too that you , ſay 
that I bardenomy ſolf againſt complaint 
have I given AY, fo an ers when” I 
promiſed nothing to mak yo hope for any thing? 
"Tu ix vain that you endeavour to make me be. 
lieve that you beavt burns with the fire which'I 
2828 there, that cannot be, N 1 2 — | 
ing my ſelf but Irre. I proteſt to that I 
— no defetir in you, 21 I. 
ver athnow anything there” but m l, 
fim, to int ' you of all your ll-grounded> 
wt 12» 


218 Les Lammes de Manger: 
nat — fi vous — 2 
doe ne me parler plus d'amour, fi par 

hazard vous revenez en ndtre logis, je croy que 


j auray affez de credit aupres de mes parens pc 
vous y faire recevoir auſſi bien qu'a 
Patcens vocre teponſe & demeure 

Munter, 


Votre ſervante. 


p* 
| 


LE T'TRE LXIL 


_ | Reponſe de [ Amant 4 ſa eMaiſtreſſe. 


Mademoiſelle, 
12 receu votre agreable rẽponſe a ma Lettre, 
dont vous aver eu la bonte de m honorer, qui 
a pas ſeulement diminuꝭ mon ennuy, mais m'a 
donnt᷑ bien de la ſatisfaction & de la joye. En 
effet, je ne ſuis pas ſi malheureux que je penlois, 
puis qu*autravers du voile dont votre modeſtie 
ſe ſert pour me cachex ce que vous avez dans ' me, 
Jy voy du jour, & eſpere m*apuyant ſur votre 
bon naturel, que vous aurez à la fin pitie de moy. 
Je m' apperceu bien avant hier au ſoir,que vous me 
donnates mon cange avec regret, que c etait A 
; a 


U have in your ſoul, I ſee thers 


, 
1 
a 
n 
, 
le 
re 
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| LETTER LxI. 
Au Anf wer of the Lover to his Miſtreſs, 


Madam, 


3 eable Anſwer to my Letter, 
2 
den me much (atifattion aud joy. In Mad, I am 
ot fo uhfortunate * 1 thought a ſince 
the Vail which your modeſty makgs uſe of to * 


od nature, that at A po 
me. I perecied long before yoterday wig 5 


220. Lai Lees di Mauger. 
action forces} &quemaigre.votie retenue; wobuy | 


ne pttes me dire des patoles i affligeantes, ſun 


qu il vdhig en coat quelques ſoupirs les prenom 
cer. Quand je vous dis quo vous brũſex mon 
cerur du feu que vous y aver fait raĩtro, o w eſt 
pas un compliment, mais la verite, dar t ſupoſe 
avec vous, que vous ne ſoyez que de glace, com- 
me vous dites, c'eſt a dire dans la derniere indi- 
ference, cela n'empeche pas que vous n'ayez la 
vertu en vous, d'allumer des flammes dans une au- 
tre ſũjet,: comme la pierre à fuſil qui peut embraſ- 
er des villes entieres, quoyquꝰ elle demeure toute 
froide apres ſun operation. Vous intercedergs 
polir moy, aupres de vos parens dites vous, pour 
me procurer le meme accticil chez vous, qu'on m'y 
faiſoit auparavangy purvgiquę & ne vous parle 
point d'amour, vous me faites trop d*honneur, 
je vaus en remercie & Hacoepte, fi le commande- 
ment que vous m'en faites ne paſſe point plus 
avant que ma langue, &tant bien aſſure que mes 
yeux qui ſont les veritables temoins de monameri- 
eur, vous en exprimeront afſez. Je vous gonjure 
de me, rappeller le pluftoſt que vous pourrez ſ 
vous a A mes conditions, car je ne ſcaurgis plug 
vivre ſans vous,” votre abſence m'eſt inſuportable, 
& ne la puis (obfirir fans me faire une extreme 
violence. Vous me dites que ma volonte. doit 
eſtre la maitreſſe detbutes mes actions, iNeſt vray, 
cet pourquoy, je ne m*att#che qu à la vorte, qui 
ſeule me peut rendre heureux. Jattens une {c- 
conde rEponſe, vous ſuppliant d*ajquter cette grace: 
I Falles que vous raver def. Faite pur en 
de me permettre d'aller me jetter a vos pits, 


pour 


e worug Oy ve 
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u guve mib my diſchirrge with reg#er chiur Ws 
7 Abs, and that maugre your reſeruod- 
neſs, you could not ſpeak to me ſuch affliting 
words, without coftin 24 ſome A. to pronounce 
them, When I te Mn my beart 
with the fire to „ you 2 * t not 
Complement bur e Truth, for I ſuppoſe with 
you that yon are nothing but Ice, as you ſi 
that is in the utmoſt indifference, that binder; 
not, bus that you may have the vertue in you 10 
kindle flames in another ſubjef , like the flint 
ſtone that may burn whole Cities, although it re- 
mains cold a its iperatiou. Ton will inter- 
cede for me with your Relations, ſay yon, to 
cure mo the ſarte receptins which 1 2 
vided I ſpeak, no * to you of love. Tom do me 
very much honour , I thank, you for it , and ac- 
cept of it; if the command which you give me 
contterning it it,-reach no farther” Han my to 
Ping very ſure 7 7 hich ins the Fae 

15/ et ot 1. txproſe' enongb to yen. 
7 donjitre you to irecal me! 9 ch, of 
Jon like my 'colitrons \ "for I can Jzb6. #0 Torighr 
/t Jan, yohy your al fenre i thidlebable io me 
V without ing" my 3 75 
— blolkutk: 1% ref ne e 4 

tobe rhe Mir, of u "my eee, 
fl "and on why I. pn rn wi alone var 
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400 A to" A cn favond 
#0 1h 8 which hw me. bw og vnd t 
ay me, 722 B+ . froomble mr ies, „ c 
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n les effets que je 


' Mademoiſelle, 


Votre plus paſſiouns 
| Seruiteur. 


— — _— 


LETTRE LXII. 
Riponſe de la Naitreſſe à ſon Amant. 
28 


lun fer, 
8¹ je vous procure par hazard la permiſhor 
de revenir chez nous, & que vous me temoi- 
gniez de Tamour par le moindre de vos regards, 
ayant une mere ſubtile, qui ne veut pas 
entendre parler de mariage, & qui m' obſerve de 
pres, way a recommencer, c'eſt pourquoy fi 
vous ne pouvez pas vous empecher de faire &clater 
au dehors, ce gue vous dites avoir dans Vime, . & 
faire ſemblant d'eſtre dans la derniere indifference, 
a tout le mins en mon endroit, Je vous conjure 
que nous en demeurions 18, Vous ne devez pas 
eſperer non plus, que je vous accorde ce que vous 
ſouhaitez de moy, quoyque vous ne me demandi- 
ez rien qui ne ſoit tres raiſonnable, quand meme 
je me ſerois laiſſee prendre à une pattion que je 
tuiray 
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and colt my Jelf your feet, % ſhew by the «f- 
felis, that I am _- ; 


Madam, 


Your more Paffiotate 
Servant. 
f 


LETTER LIII. 


An Anſwer of the Miſtreſs to her Lover. - 
SIR, eye 


F I procure for you by chante permiſſion to cons 
| =D to dur N that yon hes uo 
Love by the ſmalleſt glances, baving # ſubtle 
Mother , who will mot bear talk of Mar- 
riage , and who obſerves me very nearly : Thi 
will be a new beginning , wherefore if you can- 
not binder your ſelf from letting that 2 ont 
that you ſay you baue within your Soul , mor 
make as if you were in the . utmoſt indifference , 
at leaft towards me, I conjure you that we may 
go no farther, Tow ought not to neither, 
that I ſhould grant you what you of me 
(although you demand notbing of me but what is 
very. reaſonable ; nay, though I ſhould let my 
ſelf be captivgted with a paſſion from * 


* 


224 Ler Leises dd Mitiger, 
fuiray toute ma vie, «ſans le confenitrytht de tes 
parens, & principalement d'une — m 
miſe au Monde, & à qui je dois ier de voir. 
Ce ſeroit elle qu'il faudroit , car je nay 
point d*autre volonte que la ſienne, & comme 
Pay fait x 22H ce tous-jours obeiſſante, 
elle aurvit ſeule le pouvoir de me faire eonſentir à 
cc qub elle aprouveroit ſi nous avions toutes deux 
du panchant a &couter les hommes. Je ne le de- 
nie pas Monſieur, Je fus touchte de regret, quand 
je vous priay de ne revenir plus chez nous, car 
javolie que vous eſtes la civiies meme , & 
que vous avez des qualitez qui vous rendent fort 
recommandahle, & je vous £n.ditay davantage, 
JE Fay de*Pamitie pour-vots, autant qu'on en 

uroit avoir pour un frere, car vous eſtes fort 
ligeant. Conſultez vous vous meme, voyer ſi 
Ions aurez la force de ſuivre exactement le cpn- 
que je yous donne, de paxoitre fort indiferègt 
quand vous ferez chez nous, qutrement il ny a 
riena faire, fi vous ne m'en aſſarez. ]attens 
votre reponſe & demeuret 


* 


f 6 
Menſieur, 


Pore Ferrante. 
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will flie all my life-time) without the conſent of 
my Parents , and eſpecially of a. perſon who 
brought = into L-« —_ 1 * wr whow I owe 
the firſt duty. Is Sbe you ain, for I 
nally — Will but bers, and « /, win 
Vom to be always obedient to ber, fo tir ſhe 
alone ſhould bave the power to make me conſent to 
what ſhe would approve , ſince we both have 
an inclination to beakgn to men, I do not deny 
Sir, but that I touched with ſorrow, when 
1 defired you to come no more to our Howſe, for 
1 confeſt . As are civil , and that you have 
qualities whic render yon very commendable : 
And I will tell you more, that I baue 4 much 
hindneſr for you as one can baue for 4 Frotber, 
for your are very obliging. Conſult your ſelf, ſee 


| whether you ſhall be able to follow exatily the 


3 
. 


Counſel which I give you, #9 appear very indiffe- 
re mods # 
1 nothing to be done, I expedt your Anſwer, and 
. 7 . 
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LETTRE LXIV. 
L' Amant a ſa Maiſtreſſe, 


. Mademoiſelle, 


L n'-y-a rien que je ne faſſe pour avoir Phon- 
neur de vous voir, il eſt vrayque ce me ſera le 
plus grand ſupplice du Monde d'eſtre aupres de 
vous, fans oſer vous parler d anbur, ny vous en 


faire paroitre la moindre matque; Neanmoins, 


Je vous promets de faire un derimet effort, pour 
ſurmonter ma paſſion, de peur qu'elle neclatte. 
Mais comme un 'feu enfermé dans les en- 
trailles de la Terre, ne laiſſe pas quelque fois 
de pouſſer dehors quelques Etincelles, il taut me 
pardonner fi — 
per des ſoüpirs. Je m'en prendray pour- 
tant garde, de crainte de vous deplaire. Quand 
donc vous me verrez devant vous dans une indife-" 
rence contrefaite , conliderez moy comme un 
homme dẽguiſè, qui ſe met dans une telle poſture, 
pour vous obcir. Car fi par vos ordres je monſtre 
du refroidiſſement au dehors, Je ne ſuis que de 
flames au dedam. Il me ſuffit que mon affection 
vous ſoit connũe & que vous en ſyachicz la cauſe, 
pour avoir compaſlion de moy quand Dieu tou- 
chant votre genereux cœur, vous en inſpirera. Je 
n'olcrois aller chez vous, juſqu'aceque Faye 
ul vötre reponſe demande: en je vous prie, la 
permiſſion a Mademoiſelle votre mere, & felon 
cg qu'elle vous dira je prendray mes meſures, Je 
ne 


te par oubly, Je laiſſois cha- 


— ˙ as. as 


þ 
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LETTER LN. 
' The Lover to his Miſtris: 


Madam, 


Here is nothing but T am willing to ds, 
to have the bonour to ſte you ; "tis true, 
will be the greateſt torment in the world to 
me to be near jou, without daring to ſpeak to you 
of love, nor make to appear to you the leaſt 
mark, of it; nevertheleſs I promiſe to do my ut- 
moſt eadeavonr to overcome my paſſion , that it 
bluſh not out. But as a' fire ſhut up in 
the bowels of the Earth , forbears not 
ſemetimes to caſt out ſome ſparks, jon muſt par- 
din me, if baply by forgetfulneſs I ſhould let 
eſcape ſome ſighs, yet I mill have a care of it, 
for fear of diſpleaſing you. I ben then you ſhall 
ſee. me before you in A couilteriited ind ffereuge, 
conſider me like a diſguiſed man, wbo Pets him- 
ſelf in ſuch a poſture to obey yon; for, though 
by your commands I ſhow ſome caldaefi outward- 
ly, I am nothing but flames within my fal It 
ſuffices me that my affedtion be known: te you, 
and that. you know the cauſe of it, t have 
compaſſion of. nie, ben God touching _ gene- 
row heart ſhalk' infpire vo t it. 1 dare not go 


to your banſe 211] 1 bave ſcen your anſwer 5 T 

beſeech you beg leave therefore. of Madam your 

Mother; ang: according to ſhe ſhollꝰ tell you, 

F 'wilkia+84 ,night meafrerows1 — 
dus 22 


bath 
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ne ſyay pas qui. m'a mis mal avec elle, car au 
commencement j etois bien receu dans votre mai- 
ſon- Tichez de me procurer ce bon-heur "y re- 
venir bientoſt , autrement Je m'en vay ſortir 
du. Royaume, & n'y rentreray jamais. Pattens 
votre reponſe & demeure 


Mademoiſelle, 
2 Vitre, 


R. D. 


LET TRE LXV. 


Ls Reponſe de la Maitreſſe à ſon 4- 
mant. | 


Monſieur, 
IF” entretenu ma mere de ce que vous ſgaver 
d*abord, elle a clic fort ſurpriſe, mais & la fin, 
elle a conſenty que vous reveniez chez nous com- 
me auparavant. Vous pouvez voir par là, que je 
ſuis dans vos intereſts, & que je ſerois fachee de ne 
repondre pas à vos civilitez. Je vous diray davan- 
tage; qu elle a veu les Lettres que vous m' avez 
ectites, & mes reponſes, & comme elle eſt con- 
| vaincue, 
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bath put me out with ber, for at the beginui 
1 . well received at your bouſe ; — 
procure me the good fortune to return thither, 
otherwiſe I am going out. of the Kingdom , and 
will never enter it again. I expel} your an- 
ſwer, and remain 


Madam, 


Yours, 


LETTER LXV. 


\ 


The Anſwer of the Miſtris to her Lo- 
ver. 


SER, 


n= acquainted my Mother with what 20 
know , at firſt (pe wa; very much. ſurpriſed 
but at Laſt WV bath conſented, that you, ſho! 14 
come again to our houſe 4 before, Tow may ſee 
by that, that I am in yaur intereſts, aud that I 


ſhould be lorry; wot to anſwer to civilities. 
T will tel} n more, that fe hath feen_the Let- 
ters which Jon have written to me, and my an- 
Jmers, and « ſhe is convinced that T have made 


8 Q 3 5 
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xainclie,, que Fay fait vcu de luy eſtre obcifſante, 
& de:neyfaire rien fans ſon conſentement, cela la 
Aatisfajte,.clle me laiſſę dans ma liberte, & m'a dit 
que (i: par hazard, ,Javois du panchant au 
mariage, qu'elle ne men empechergit pas. Mais 
elle ma pourtant commande d*&couter ſon conſeil, 
& de ne m'engager pas, ſans y avoir bien penſẽ. 
Pour les autres, ils s' opaſent fortement à votre 
deſſcin, & Pen diſſuadent de tout leur pouvoir. 
Puiſqu' elle ſemble Faprouver, c'elt afſez, Vous 
pouvez revenir quand il vous plaira 3 ne faites 
donc ſemblant de rien, & les traitez auſſi civile - 
ment pomme $'ils Etoient vos amis. Si vous ob- 
ſer vez exactement ce que je vous dis, le tems vous 
apprendra le reſie, je vous prie de croire d' avance, 
que je furs A 
Moxſienr, 


7 


Votre Servante. 


« 
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LETTRE LXVI. 


Monſeigneur le Comte de 
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| : E. ſerois bien Ale de recevoir vos ordres, ſi j'&- 
2555 eee | CORE INE me prenez 
Jars doute pour un peſntre, quand wants rig com- 
1 | de? de faire ſe portrait de Madame & 
5 vous Penvoyer:” Ce'rreft paß zue j ne*rb- 
Pers clin gaf {0:0ent Feen pelnture ! & que ze 
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a vow to be abedient. to her, and to do nothing 
without her conſent, that bas ſatisfied her; ſo ſhe 
leaves me in my liberty , and hath told me, 
that if by chance I had inclination for marri- 
age, that ſhe would not hinder me from it; but 
nevertheleſs ſhe has commanded me to bear her 
counſel, and not to engage my ſelf without. ha- 
ving wel} thought upon it. Fer the othery , 
they oppoſe themſelves ſtrongly to your deſigu, 
and diſſwade ber from it with all their power; 
fince ſhe ſeems to approve of it, is enough, > 
you may returs when you pleaſe. ; takg no: notice 
of any thing, and uſe them az civilly as zf they 
were your friends, I you obſerue exatily. what, I 
tell you , time will learn you. the reſt , I pray 
you to believe before-band ibat I an 349 


8 TEA I 
Your. Servant. 
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LETTER LXVI. * 


To my Lord the Earl of ——— 
My Lord, PC” 
Should be. very glad to. receive your, com 
mands, if I were able to, execute them, Jox 

take me without doubt for 6 Picture: drawer, 
when you command me to make the Piclt 50 
2 t 


my Lady- and to ſend it io you. "15 
becauſe I revere not thoſe that fellow pain, 


* 


* 
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weſtime autant ce bel Art qu'il eſt poſſible 3 Mais 
comme Ty ſuis ignorant, je me trouve bien em- 
e 


ne pouvoir vous ſatisfaire. En effet, 


ſuppoſez que ce ſoit mon talent, pourtant , 
le Jefſein que vous me propoſez eſt trop 
azudeſſus de ma capacite. I! n'appartiendroit 
qu'au fameux Apelles de Pentreprendre, pour y 


bien retiſſir, De plus, ce grand homme avec Ra- 


bens, Michel Ange, VandenBoſchs Vandick, 
& tous les plus celebres qui ſurent jamais n'ont re- 


preſent que les corps, & non pas ſeurs plus nobles 


parties, C'eſt pourquoy Monſeigneur, ſouhaitant 
que je vous depeigne cette rare perſonne, & que 
je vous parle de ſes perfections interieures auſſi 
bien que des exterieures, Je me trouverois bien 
empeche ſi je n'etois certain que vous m'exculerez, 
ſi mon ignorance ne me permet pas de m'*cn ac- 
quiter dignement. Vous ſcavez que je n'ay point 
d'autre pinceau qu*une plume ſterile , ny de 
couleurs que des paroles imparfaites, & comme 
on ne ſcauroit faire un tableau ſans ombrage, que 
feray-je en cette oonjoncture, pour en trouver, veu 
qu'il n'y- a rien en elle que de brillant? C'eſt 
pour quoy, pour ne vous pas deſobeir, contentez 
vous de l'idee que je vous en donne, en vous 
diſant que c'eſt une bonne ame, bien craignant 
Dieu, & pour luy rendre jultice un vray rende- 
vous de toutes les vertus. Elle a Veſprit eleve, le 
jugement merveilleux, la memoire heureuſe, le 
raiſonnement fort, Pentretien charmant, elle 
patle toutes ſortes de langues, chante a merveil- 
les, touche le Luth a ravir, & dance parfaitc- 
ment. Elle eſt belle comme un Ange, on ne 

17 trouve 
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and that I do not eſteem that fine Art as much 
4 "tis poſſible > but as I am ignorant in it, I 
find my ſelf very much troubled that I am not 
able to ſatiqie you. Indeed {reef it were my 
talent, yet that defign which you propoſe to me, 
is too much above my capacity, it would be for 
none but the famous Apelles to wndertaly it, 10 


. feed well in it : beſides, that great man, with 


Rubens, Michael Angelo, VandenBoſchs and 
Vandick , aud all the moſt fampus that ever 
were and ſhall be, have repreſented only bodigs, 
and not their xobler partr. Wherefore, my Lord, 
you deſiring mo to deſcribe to you this rare per- 


"fot, and that I diſcourſe to you of ber an 


ar well as ber exterior perfedlious, I ſhould find 
ſelf very much puzled , were I not certain 
that you will exciſe me, if my ignorance 5h 
mits me not to acquit my of it ily. 
Ton know that I have no ot enfil than 4 
barren Pen, nor colowrs but i words, and 
— cannot _ a Piliure w 5. ſhadows, 
what ſhall I do in this caſe to find any, ſcei 
there is nothing in ber but what is ve th fn 
Therefore not to diſobey yon, content ſelx 
with the idea which ! give you of her, by 
telling you that ſhe is a good ſoul much fearing 
God, and to do ber right , ſhe is @ true rendeg- 
vous of all vertues, ſhe bas 4 ſublime wit , an 
admirable judgment, a happy memory, 4 firo 
reaſoning, a charming diſcourſe , ſhe ſpeaky a 
languages, ſings beyond expreſſion , touches the 
Lute to aſtoniſhment, dances perfetily, ſhe is 
beautiful as n Angel, none can find any faults 
| in 


% 
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trouve point de defauts dans ſon vilage, elle eſt 
pleine d'atraits ſes yeux ſont doux, vifs, & con- 
vaincans , ſes joties vermeilles comme la roſe, 
ſes levres rouges comme du Corail, ſa bouche bien 
faite, ſon teint eſt blanc comme le lys, ſes mains 
comme la neige, elle a le port gracieux, elle eſt 
de bonne taille, c'eſt une des plus civiles du 
Monde, elle eſt de bonne humeur,  moderte en 
toutes ſes actions, reglez en tous ſes diſcours, 
obligeante au dernier point, En un mot, 
elle eſt enrichie de tous les dons du Ciel & de la 
Nature. Elle eſt tendre, d'un bon naturel, & 


e vous dire de quelle maiſon elle eſt, vous ſgaveꝝ 
qu'elle eſt deſcendue d'une des plus illuſtres famil- 


honore ſes Anceſtres des premiers emploits. Pour 
du bien, elle ena-aſſez, pour tenir fon rang avec 
Eclat. Je ſuis. fiche de ne pouvoir mieux vous 
entretenir de. ſes lotianges; il me. ſuffit d'avoir 
fait mon poſſible pour vous obeir. P*avolle ingenũ- 
ment qu'elle a plus de merites que je ne puis vous 
en exprimer. En effet, Pay paſle ſoũs ſilence Cent 
Circonſtances qui auroient encore augmentẽ yotre 
admiration. J'eſpere puiſque vous m*avez ęm- 
ploye a vous en dire ce que jen penſe, que vous 
me. permettrez de m*honorer toute ma vie dy 
titre | 
| Monſeigneur, 
De Londres, le | | 
16. Sept. * 
1675. 
pt De votye. 


4 


grang'e ennemie de la vanit&., . Je n'ay que faire 


les du Royaume, que les Roys — ont 
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in ber face, her viſage is full of charms, her eyes 


ſweet, quick, and lovely, her cheeks like roſes, 


ber lips like Corall, her mouth well made, ber (kin 
white as the Flower de Luce, her hands like ſnow, 
ſee bas a graceful: behaviour, ſhe is tall, ſhe is one of 
the moſt civil in the World, ſhe is of a good humour, 
moderate in all ber aftions, regular in all ber diſ- 
courſes, obliging to the higheſt degree, and civil : 
In a word, ſhe is enriched with all the Gifts both of 
Heaven and Nature. She is tender, of a good na- 
ture, and a great enemy of vanity. I need not tell 
you of what Houſe ſhe is, you know that ſhe is deſ- 
cended from one of the moſt Tiluftridus Families of 
thi Kingdom,” that the Kings of England” have bo- 
mourtd ber 'Autetors with the 2 ; 
for meas fhe haf epi ugh ro maintain ber rank with 
ute. Tam ſorry thar't can entertais you 10 bet- 
ter concerning her praiſes, it is ſufficient for ms that 
Thave done my eulleavbur to obey you, T confeſt in- 
getionſly tber Me hf tore eri then I can pre 
ti you. In effeti; I bave paſſed in filence a hun- 
dred circumftanctt which would ftill harr augmented 
jour a4miration ; I hope ſiuce yon hade imployed me 
20 tel hon what T think of her, that you" will permis 
me io honour my ſel fall my life with the title 
| —— | 

London, Sepft. 1 4 

116.1675. ame irt 28 
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LETTRE LXVIE 


A Munter Miler , Copitaine au Regiment 
des Gardes, © | 


Monſieur, 


I le bruit qui a couru icy, que vous aviez et 
tut dans le premier combat de Mer, apres 
vous eſtre acquite de vorre de voir, autant qu'un 
brave le pouvoit, me donna le dernier ennuy, me 
faiſant venir les larmes aux yeux, les heureuſes 
nouvelles que Pay ofiyes aujourd*huy, que vous 
eſtes ap ma envie, & que vous ave fait des mer- 
veilles. dans le ſecond . m*ont cauſt beaucoup 
de joye, Il faut que vous ayez bien du courage 
de faire de fi belles actions en des rencontres 
ſi affreuſes, une reſolution ingbranlable,de donner 


de ſi bons ord res dans un tems de confuſion, au- 


quel on ne yoit rien que des flames, & qu'on nen- 
tend que les &clats continuels des foudres, Ne- 
anmoins malgre leur fumee qui gd ev les 
yeux, les votres voyoient tout ce qu' il faloit faire 
en une ſi preſſante conjoncture, & en depit du 
tintamarre horrible des combattans, qui auroit ter- 
rife une ame moins courageuſe que la votre, vous 
avez commande fans vous effrayer, & vous vous 
eſtes fait entendre I chacun 3 & quoyque vous 
ayeꝛ veu tant de ſang couler fur le tillac de votre 
navire, pluſieurs de vos ſoldats morts 2 vos pits, 
ſi grand nombre de bleſſez, & quantite d'autres 
qui languiſſoient faute q eſtre ache vez, tous ces 
85 atk ſpecacles 
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LETTER LXVIL 


To Maſter e Miller, Captain in the Regiment 
of the Guards, 


SIR, 


| JF the report which ran abroad here, thet you 


were kylled in 1be ſirſt Sea-fight, after you had 
acquitted your ſelf. of your Duty, at much as « 
brave man could do, gave me the ntmilt grief, cas 
fing the tears to come in mine eyes 1 the 
news which I have heard to day, that you are ſtili 
alive, and that you did wonders in the ſecond en- 
gagement, have cauſed me much joy. Ton muſt 
needs beve much courage to do ſuch brave alti- 
ent in ſuch dreadful enconnters, au undaunted 
reſolution, to give ſo good orders ina time of con- 
fuſion, in which notbing is to be ſeen but 


| nor any thing beard bus continual laps of thun- 
c 


der, yet mangre the ſinoak which clouded their 
oyers, Ts all that was needful to do in ſo 
preſſing a conjundiure, and in fpight of the borrid 
noiſe of the fighting men, which would have ter- 
rified « Soul leſs coxragious than yours, you Com- 


. mauded without being your ſelf affrighted , and 


you made your ſelf underſtood by every one, and 
although you ſaw ſo much blood run on the deck, of 


your Ship, many of your Souldiers dead at your 
feet, ſo great a —_ wounded, and many other 


languiſhing for want of being diſpatcht, all theſe 
terrible ſpefiacles bindred you not from expoſing you 
elf 


hy 
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ſpectacles Epouvantables,ne vous ont pas empeche 
de vous expoſer au danger, comme le moindre, de 
combatre vaillamment a la teſte de ceux qui vous 
ręſtoient, & les encourageant par Votre exemple, 
de leur monfirer ce que l honneur de I Augleter- 
re demandoit d' eux. Je ne ſuis pas ſeul Monſieur, 
qui loũe votre valeur, toute la flote eſt temoin des 
preuves que vous en avez donnees. Je prie Dien 
de preſerver votre perſonne, & de la garantir de 
«a riſque qu'elle pourroit courir, de tomber de 
nouveau dans de tels hazards ,. car comte vous 
eſtes tout à fait neceſſaire au bien public, vòtre 
pette ſeroit tres importante. Je vous ſouhaite un 
pareil ſaccez, en tout ce que vous entreprendrex, 
& vous demande une grace, qui eſt de m*honorer 
tous-jours de votre ſouvenir. Ce Gentilhomme 
qui sen retourne Tarmee navale, qui ma promis de 
vous donner ma Lettre, vous dira fans. doũte, le 
bien que je luy ay dit de vous. je ſuis pourtant fi- 
che de ne luy en avoir pu dire aſſez, car vos 
merites ſont au delà, de ce que je pourrois en 
exprimer. ]'eſpere võtre retour avec autant 
d empreſſement que je fuis = 


Monſieur, 


De Londres, le 
1. Aout, 
1672. 


* 


Vere, &c: 


* * 
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ſelf nevertheleſs to danger, and fighting waliantly 
at the head of . thoſe who remained to you, and by 
incouraging them by your example, to ſhew them 
what the honour of England required of them, Ti 
wot I alone Sir, that praiſe your Valour, all the 
Fleet is witneſs F the proofs you have given of tt. I 
pray God to preſerve your Perſon, and to defend it 
from the bazard it may run to fall afreſh, into the 
like perils : For as you are altogether neceſſary for 
the publick good, your leſs would be very important, 
I wiſh you the like ſucceſs in all which you- ſhall 
undertake, and beg a favour of you, ' whioh is to ho- 
nor me  alwaies with your remembrance. This 

Gentleman who is returning to the Fleet, who pro- 

miſed me to give you my Letter, will tell you with- 

out doubt, how well J have fokeu to him of you, 

yet I am ſorry ] am not able to tell him enough, 

for your merits are beyond that-which I could wil- 

lingly expreſs to you. I expe} your return with 

as much earneſtneſs lam 


Sir, 


London, Auguſt 
” 10. 1676. 


Your, &c. - 
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LETTRE LXVIII. 
A Movficar Pen, Officier du Ry. 


 Monſienr, 
JE n'entendrois pas, bien mes intereſts, ſi Dieu 
mꝰ ayant fait ſi heureux de vous monſtrer le 
Fran ois que vous vous apprenez fi bien, je nen 
temoignois de la joye, en faiſant voir à tout le 
Monde, que l' honneur que vous me faites de vous 
ſervix de moy, pour vous l'acquerir, eſt tres 
— En effet, Monſieur, ne m'eſt-ce pas un 
heur ? Car Je perdrois mon credit, {i Dieu 
ne me ſuſcitoĩt de tems, en tems, des perſonnes 
comme vous, qui par leur diligence & capa- 
cite, avec Vaide de ma methode le ſolitiengent; 
Deplus comme I Angleterre vous conſidere beau- 
coup. Jay bien de la fatisfaQion, qu'elle ſgache 
que vous m'avez choiſy, pour vous donner la 
connoiflance d'une langue, qui vous manquoit, 
qui eſt ſi eſtimee, & ſi uſitèe par toute la Terre. 
Continuez donc comme vous aver commence, 
puiſque vous y avez tant d' inclination, & comme 
vous eſtes homme de Cour, il en faut atteindre 
la perſection. Vous le pouvez facilement, ayant 
infiniment de l'eſprit, & la memoire fort heureuſe. 
Ty contribueray de mon ccte autant qu'il me ſera 
ble, car votre civilitẽ qui vous eſt fi naturelle; 
& la bonte que vous v5» += mov. m'obligent a 
- xedoubler 


J Ong TRE Way LOR 
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LETTER L&VIIL 


To Maſter Pex Serjeant offirms to the King 

of England. 

0 

SIR, 
I Should not well underſtand my intereſt, if God 

baving made me ſs happy to teach you. French, 
which yen learn ſo well, I ſhonld not teftifie ſome 
Joy at it, in making all the World ſee that the 
bonour which you do me, to m 7 of me 10 
acquire it to you, is very great. In effedt, Sify it 
not @ bliſs to me? For I ſhoyld loſe my Credit, if 
God ſhould notiraiſe me frem time to time, ſome 
perſons likg you, who by their bees and ca- 
pacity, with the help of my method, ſuſt ain it. Be- 
fides, as England conſiders you very much, I have 
« great ſatiſfaclion that ſhe knows you have che- 
ſen me to give you the knowledge of a Tongue 
which war wanting to you, which i; ſo tfteens- 
ed and ſo uſed through all the Earth. Conti 
then, a4 you have begun, ſince you bave ſa much 
inclination for it, and as you are a Courtier, 
you miſt attain perfetiion therein, Tou may do 
it eaſily,” having wit inſinitely, and a very happy 
memory. Fil contribute to it of my fide as mneb 
eas, for your Civiliry, which is ſo natural 
7d „%%, and the prodneſy which you baus for 
me, obliget me tore double all ny cares 10. faciti- 
tate to bn ibo acquifition'tberef,” T hope you will 
— 2 22 " R 
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redoubler mes ſoins pour vous en faciliter Pacqui- 
ſition. J'eſpere que vous ne ſereꝛ pas fache que 
Faye honor mon livre de Hette Lettre. Pavoite 
qu'elle eſt tres imparfaite, mais Je ſuis aſſüré 
m' appuyant ſur tre bon naturel, que vous avez 
aſſez de generolite, pour m' excuſer, & me per- 

mettre de porter toute ma vie le titre 


Monſieur, 
Londres le 7. 


Sept. 1670. 
De votre... * 


LETTRE '£X1X. 


* N 


A Mademoiſelle 8. P. 


Mademoiſelle, 
FE ſeroĩs le plus ingrat des hommes,ſi apres m'a- 

voir traite avec la derniere \ civilite, depuis 
que Jay Phonneur de vous monſtrer la langue 
Fraypoiſe, Pen &tois inſenſible. Je m' eſtime bien 
heureux d'avoir rencontre une ſi genereuſe per- 
ſonne comme vous, ſi capable, puiſque pax votre dili- 
gence vous contribuez tant à mon credit. Vous ſoll- 
renez auſſi la gloire de P Angleterre, car fi toutes les 
vertus inter ĩeures trouvent en vous leur plus glori 
eux throne, vos perfections — ry 


Tadmiration à tout le Monde. Votre beauté ac- 
compagnee 


10 oll the Wygld. Tour heauty accompanied with 
| " © = - | 
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wot be angry that I haue honoured my Book, with 
this Letter, I confgſt that it is very imperfed ; . 
but I am five, repofing my Jelf upon your gr 
Nature, that you have generoſity enough, t0 ex- 
cuſe me, and to permit me to bear all my life 


tbe title * 
Sir, 
Lendon, September 7 
1675. 
Of Your. : 


L E TTER LXIX, 


To Madam S. P. 


Madam, 


1 Should be the moſt ungrateful of all nen, if 

after you have treated me with the utmoſt ei- 
vility, ever ſince I bad the honour to teach you 
the French Tongue, I were inſenſible thereof. I 
do efteem my ſelf very happy, in having met with 
ſo generow, ſo capable, « perſon, ſince by your di- 
ligence , you contribute ſo mueb to my credit, 
Tow uphold too the glory of England, for if al 
interiour Vertues find in you their moſt glorious 
Throne, your /exteriour perfetiions cauſe admiration 


* * 
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compagnte dune tres grande modeſtie, votre 
4ugement prodigieux qui votre age, & 
© Votre eſprit merveilleux vous font paſſer pour une 
des plus accomplies de ce Reyaume. Vos dif- 
cours font judicieux, vos paroles meſuret, & la 
ſageſſe qu'on remarque en toutes vos actions, 
vous fait reverer de tous ceux qui ont le bon-heur 
de vous connoitre. Cette grace admirable que 
Vous faites paroitre en tous vos entretiens, les 
rend tres charmans. En effet, chacun vous ad- 
mire. Vos raiſonnemens ſont forts, & vous dites 
les choſes d'une ſi belle maniere, que vous ſurpre- 
nez ceux qui vous Ecoutent. Je prie Dieu de 
vous conſer ver tous ces dons qu'il vous a faits, de 
prolonger vos beaux jours, & de me faire la grace 
de trouver les moyens de yous faire paroitre par 
les effets que je ſuis 


Mademoiſelle, 
Londres, le 7. 
Sept. 1675. Votre, &c. 


— * — —— — — — 


LETTRELNN 
A Mademoiſelle Clemence Hovell. 


Mademoiſelle, 


JE ſais Fach& que la maladie de Mademoiſelle * 
votre ſœur vous emptche pour e preſent de - | 
*. continuer F 
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« very great modeſty, your prodigious judgment, 
which over-ſhoots your age , aud your admirable 
wit, make you be accounted one of the moſt ac- 
compliſhed of this Kingdom, your diſcourſes are 
judicious, your wor ſed, aud the wiſdom that 
is ebſrord in all ons , makes you reve- 
renced of all thoſe who have the good fortune to 
knew you. This admirable grate you make to ap- 
pear in all your Diſcourſes, which renders tbem 
very charming. In effef?, every one admires you, 
your reaſonings are ſtrong,” and ou deliver things 
in ſo comely a manner, that * ſurprize thoſe 
that bear you. I pray God to preſerve all theſe 
endowments which be bas given you , to prolong 
your bappy days, and grant me the "favour to 
find means id make appear to you by the effetir, 


that I am 
Madam, 


London, Sept. 7. 


1675. | 
Yours. 


LETTER LXX. 
To Madam Clemence Hovell, 


Madam, e 

| Am ſorry tþat your Sifters ſickneſs hinders gun 
at preſong from continuing the French Tongue, 

| R 3 to 
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continuer la langue Franpoiſe pour la quelle vous 
avez tant d' inclination, & dont vous avez preſque 
ſarmonte les difficultez, ' Je ne doũte pas que vous 
n' en veniez a bout, quand vous la recommencerez, 
puiſque vous eſtes ſi diligente, & que vous vous 

appliquez avec plaiſr. Et comme vous eſtes 
J. civilite meme, que la France revere, & que 
cette qualite qu'on ne ſgauroit aſſez lotier, eſt ac- 
compagnee d'une grace merveilleuſe, qui vous 
rend (i-aimable, Il ne faut pas $'eronner, ſi vous 
pouvez ſyfacilement conquerir le Fran ois. L* An- 
gleterre ne doit pas eſtre jalouſe, que vous vous 


acqueriez un autre langage que Je lien, voyant 


qu'il eſt neceſſaire que vous en ſcachiez un qui ſoit 


univerſel, comme eltle notre, pour vous faire ad- 


mirer de toutes les Nations en leur exprimant vos 
adtnirables penſees. Elle eſt auſh heureuſe de 
vous avoir fait naitre, yeu que par. vos merites, 
vous contribuez tant a ſon éclat. Vorse- vertu 


luy donne bien de la joye, & la beauté dont elle 


eſt le centre, ſe trouvant ſi extraordinairement en 
vous, augmente encore Peſtime que toute la Terre 
en fait. Votre eſprit eleve ſurprend vos admira- 
teurs, ils ſont eſpris de votre grand juge ment, votre 
belle memoire vous fait conliderer de thacun, & 


rette modeſtie qui vous eſt ſi nature lle, jointe à 


votre 'humilite ſi lotiable, vous cxalte en tous 
lieux. Vous eſtes auſſi bien obligee 3 Madame 
votre mere, qui 3 un ſoin particulier de votre 
education; vous devez pareillement avoir beau- 
coup de reſpect pour la memoire de ſcu Monſieur 
le Chevalier Fiore /! votre pere, qui vous a faite 
heritigre de a ſageſſe, & de ſes autres vertus qui 

| obligercnt 
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to which you bave ſo much inclination, and whoſe 
difficulties you have almoſt overcome. I doubt not 
but you will attain to it, f | you will begin a- 
gain, and that you apply your ſolf td it with de- 
light : In effect, as you are Civility it ſelf, which 
France doth revere, and that "this . 2 
noxe can praiſe ſufficiently, is accompanied wi 
an amal e ENG you ſo amiable, 
we need not wonder if you can fo eafily conquer 
the French, England ought not to be jealow that 
you ſhould acquire your ſelf another language be- 
ſides hers, fince it is neceſſary that you ould 
know one that is univerſal i ours is, to make you 
admired of all Nations, by expreſſing unto them 
your admirable thmghts, She is alſo very bappy, 
in having given you birth, ſince by your merits 
you contribute ſo much to her luſtre, your Vertue 
gives ber much joy; and beauty, of which- ſþe is 
the Center, being ſo extraordinary in you, inerea ſe 
ftill the efteent whith all the' Earth bath of ber, 
Tour ſublime wit ſurprizes your admirers, they 
are taken with your great judgment, your fine 
memory makes you be conſidered of every one, and 
the modeſty which is ſo natural ta,you, joingg to 
your bumility ſo laudable, extols you in all pla- 
cer, Jon are alſo much. bebolding to my 22 
your Mot her, who bus a fpecial eare of | your Adu 
cation, yon ought likewiſe to haus a greats refpett 
for the memory of that dectaſed: Gentleman Ri 
William Hovell your. Father, who bath mage you 
Heireſs of bis Wiſdom, and of bis other Verumts, 
which obliged the People to chooſe! him a meine 
of ibe Parly nent, Beſides fo trany. peefelilons: 4 
" R 4 | 
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obligerent le peuple a le choiſir Senateur du Par- 

nt. Oütre tant de perſections tant interi- 
eures, qu*exterieures , dont vous eſtes remplir, 
vous touchez le Luth & la Guitarre a merveille, 
chantez comme un Auge, & dance a ravit. 
Va · t il rien de plus charmant que vos diſcours'? 
De plus agreable que võtre humeur enjouee, & 
de plus doux que vorre converſation? En un mot, 
vous donner de admiration à tous ceux qui ont 
Phonneuride vous connditre, & tres particuliere- 
ment 


Mademoiſelle, 


& votre. 


LET-ERE LXxXI. 
4 Mademoiſelle Dorath6e Hovell, 


; Mademoiſttte, COW 
ant appris' que vous vans portez mieux, 
1 & que vous avez Echape le danger qui vous 
menagbit de gater võtre beau yiſage, d'une ma- 
ladie qui cf l ennemie de la beaute, quoy qu'elle 
ait ꝓas offence. la võtre, que Dieu veut vous con- 
ſer ner, etant accompagnee d'une grande vertu, & 
modeſtie pour faire yair en vous, un de ſes cheſs 
d'eeuvres. En effet, s'il permet iquelqueſois, 
T5 que 
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which you are ſo full, you play both on the" Lute 
and {pron — expreſſion , you ſing lil⸗ 
an Angel, and yau dance to aftoniſhmont. I; there 
any thing more charming than your Diſcourſes 2 
" more. agreeable than your good humor, ond ſweetir 
then your -converſation ? Int 4 word, you 
admiration in all that bave the bouour to know you, 
and eſpecially 7 


Madam, 


To your. 


LETTER LXXI. 


To Madam Dorothea Howell. 


* 
» 


Madam, 


Aving underſtoad that you are better, aud that 
H you have eſcaped "the danger which did 
threaten you to ſpoil your handſome face, by 4 


fickneſs which is an enemy te Beauty, . it 
od will prefero 


have not offended yours, whi 


being accompanied with a great vertiue and — 


ſty, to make viſible in you one of bis maſter-pitee: 
Is. effed, if be permits ſometimes that the ſmei 
Pox (ſhould atPaque the beautiful with a. 


ſuc- 


» 
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que la petite verole attaque les belles avec un fun- 
eie ſucces, cet qu il prevoit = cette perfection | 
- -exterjeure ſeroit prejudiciable à leur falut. Mais 
/ commeil voit que vous eſtes bien nee, bien Elevee, | 
'&-tres vertueuſe, il n'a pas permis que cet acci- 
dent vous ait fait tort. Je vous felicite donc de 
votre heureux recouvrement, & vous aſſũre que 
Tay regret que ce facheux intervalle vous ait em- 
pechee de continuer votre Fraupois, que vous 
avez fi bien commence a apprendre avec tant de 
diligence. Jeſpere que vous recommencerez 
bientoſt atin de vous Pacquerir. Vous le pouvez, 
car vous avez aſſez d'eſprit & de memoire pour 
en venir à bout. Je vous prie de mꝰexcuſer hi je 
may pas ofe vous venir voir, ce n'eſt pas que je 
craigne ce mal, mais pourtant Jaurois peur 
de le vommuniquer à d'autres. Aer ſoin de 
vous conſer ver g eſt ce que je ſouhaite de tout 
mon coeur, & d etre toute ma vie, 
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3 Mademolſelle, * am 
Votre, "Cc, 


120 LET TRE LXXII. 
4 Monſieur Nchard Wolley, Medecin. 1 1 
ay reccu votre ſcavante Lettre, qui ne m'a pas 


Fulement dom de l'admiration, mais à tous I 
AN ceux 
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ſucceſs, tis becauſe he foreſees that this exteriour 
perfetiion would be prejudicial, to their ſalvation. 
But becauſe be ſees that yon are well born, well 
educated, and very vertuows, be bas not permit- 
ted that this accident ſpauld wrong you. I con 
gratulate you then for your happy recovery, and I 
aſſure you that I am ſorry that this troubleſome 
interval has bindred w from continuing our 
French, which you have begun to learn with ſo 
much diligence, I hope that you will. begin a- 
gain ſhortly , that you may acquire it 10 you, 
Ton may do it, for you have wit and memory e- 
nough to attain to it. I beſeech you excuſe me if 
I dare not come to ſee you, tis not that I feax this 
diſeaſe, but for fear of communicating it 10 o- 
thers, Have a care to conſerve your ſelf, tis that 
which I wiſh with all my heart, and 10 be all 


my life 
Madam, 
Your, &cx. 


LETTER LxXII. 


To Mr. Richard Wolley,Maſter of Arts, and 
Student in Phyſick, | 


SIR, 3 
1 Have recyved your learned Letter, which bas 
not only given me admiration, but all thoſe to 

whos 


» 
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ceux à qui je ay monſtrte. Elle m'a confirms 
dans la haute opinion que j'ay toil-jours conceile 
de vous, depuis que Pay Phonneur de vous connot- 
tre. En effet, il n'y a rien de plus beau que vo- 
tre ſtile, de plus admirable que vos penſtes, & 
de plus fort que vos raiſonnemens. Cela ne ſe 
peut autrement, puiſque vous eſtes parfait Rhe- 
toricien, ſubtil Logicien, & grand Philoſo- 
phe, oũtre la connoiſſance que vous avez en la 
medicine, qui cf votre profeffion. J'admire võ- 
tre elegance en la langue Angloiſe, cette politeſſe 
que vous y obſer vez, & cette belle maniere d*&- 
crire que vous avez, cette phraſe a la mode dont 
vous Penrichifſez. Enfin quand ces hommes 
achevez de la Societe Royale n'y auroient pas 
mis la main, vous ſeal ſeriez capable de luy don- 
ner le dernier -&clat. Il ne faut pas $'etonner (i 


vous Ecrivez ſi bien Auglois, puiſque vous poſſe- 


dez Hebreu, le Grec, & le Latin, en perfection, 
olitre le Francois que je vous ay monffre. L' Au- 
gleterre eſt heureuſe de voir en vous, un aſſemblage 
de tant de vertus interieures & exterieures, car tout 
monde ſcait que vous menez une bonne vie, en 
depit d'un age le plus corrompu qui ait jamais 
elte, & que vous eſtes capable de ſervir de mo- 
dele à toutes les Nations Voſtre grand juge- 
ment qui vous fait conce voir d' abord, ce qui eſtſ 
le plus difficile, vous rend tout à fait recomman- 
dable & vous fait reverer de tous les ſavans. võ- 
tre eſprit eleve qui penetre toutes choſes avec tant 
de facilitẽ, ne contribue pas peu à Peltime qu'on 
fait de vous, & votre merveilleuſa memoire qui 
vous a acquis tant de ſciences, & toit ce que les 
Hiſtoires 
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whom I bave (hewed it, it hath confirmed me in 
the bigh opinion which I always conceived of you, 
ever fince I haue bad the honour t know you. bn 
effe, there is nothing fpruter than pour ſtile, 
more admirable than. your conceptions, and ſtron- 
ger than your reaſtnings, it cannot be iſe, 
ſinee you are a perfeft Rhetorician, aſubile Logi- 
cian, and a great Philoſopher, not to mention the 


| great kill you have in Phyſick,, hieb is your 


profeſſion, I admire your elegancy in the Engliſh 
Tongue, the Politeneſt which you obſerve in jt, 
and the neat way of writing which | you bave, 


the modiſb phraſe with which you enrich it. In fine, 


although theſe moſt accompliſht men of the Royal 


Society, bad nere put band to it, you alone 
would be capable to give it the utmoſt lnftre, 
None need wonder if you write Engliſh ſo well, 
ſince you poſſeſs Hebrew, Greek, and Latine per- 
felily, beſides French which I taught you. Eng- 
land is happy in bebolding in yon 4 concentring of 
fo many Vertnes, both interiour and exteriour, for 
all the World knogps that you live 4 good life, 
in ſpight of an age ibe mojt corrupt that ever 
wat, that you are capable to ſerve for 4 
model to all Nations. Tour great judgment 
which makes you conceive at fir® what is. f 
greateſt difficulty , renders you altogether recome- 
men4able i — cauſes * to be reverenced 
by learned men. Jour elevated wit which 
penetrates all things with ſo much facility. , 
doth - not 4 lilthe contribute. to- the eſteem they 
bave.. of you , and your." wonderful memory 
which has: acquired you iſo many Sciences , 


end 
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Hiftoires nous peuvent apprendre , de plus re- 
marquable, augmente encore la bonne impreſſion 
qu'on a de vous. Je prie Dieu de conſerver võ- 
tre perſonne, & de vous continuer ſes graces, ce 
ſont les ſouhaits de mon coeur, auxquels je veus 
prie d'ajoliter cette faveur, qui eſt de croire que 
je ſuis ſans reſerve 


Monſieur, 


Votre, &c. 


LET TRE LXXIIL 


A eMonſieny. Jone, Gentilhamme de Gra- 
zin. ö 
Monſieur, 


8 Tant appris que vous avez fait le tour de la 
France, & que vous eſtes de revenua Paris, 


Pay pris la hardieſſe de vous ecrire pour vous fe- 
liciter, de võtte heureux voyage, & vous reiterer 
mes tres humbles reſpects. Ce Gentilhomme qui 
m'a apporte ces bonnes nouvelles, m'a dit que 

cs 
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and u what Hiſtoties can tell is | of what is mo 
remarkable, . augments yet good. 
which they have. of you; 1. pry, God. ties 
ſerve your perſon , and to continus you by, fo- 
vours : theſe are the wiſhes of my bears, 15 
which I pray you to add this favour , mich -ig 
to believe that I am without reſerve, _ 


London, 
Sept. 28. 


1675. 


LETTER LXXIIL 


To Maſter Jone , a Gras- lune Gentle» 
man. 


SIR, 


48 — that yon have taken 4 eiremit 
of France, and that yon are returnet to 
Paris, I bare taken the boldneſs to write to 
you , to congratulate you for your happy journey, 
and. reiterate to yow my moſt bumble reſpear. 
The Gentlemay who brought me this good naw, 
| at Suh rotor 
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les Franpoir | vous connoifſent / vous font mille 
atnitlez tous les jours, & vous traitent fort ci- 
Rent ils en ont raiſon , cat vous eſtes vous 
mme, un des plus civils que Jaye jamais veus, & 
comme en notre pais on revere les perſonnes de 
merites, il ne faut pas s ᷑tormer fi chacun como» 
iſſant les votres, fait tant d eſtime de vous. Je ne 
doùte pas que ceux que vous honorez de votre 
converſation, n' en ayent bien de la joye, car par- 
lant ſi bien Francois, comme vous faites, vous 
leur exprimez facilement vos belles penſẽes qui 
ſont des productions de votre eſprit merveilleux. 
Vous faites bien de Phonneur a P Angleterre dont 
le luſtre &clatte en vous, tant un des plus accom- 
plis, qu'elle ait jamais fait naitre. Je le puis dire ſans 
vous flater puiſqu'elle en eſt temoin, & que Pay 
le bon-heur de vous connoitre, Etant-un des admi- 


rateurs de vos perfections tant intericures qu ex- 


terieures. En eller votre grand jugement me 
ſurprend, & v6tre ſage condnite me donne une 


loũable emulation de vous imiter. Je ſuis cer? 


tain que vous allez ſouvent à la Cour, que vous 
voyez tout ce qui sy paſſe de plus beau, & que 
vous eſtes curieux d' entendre les diſputes de la 
Sorbone, ᷑tant bien capable d'en juger. Jeſpere 
que vous vous diſpoſeꝝ a revenir icy on en ſera ravi, 
car tout le Mende ſouhaite votre retour, & parti- 
cuſterement, moy, qui ſuis ; 


Monſieur, 


De Londres, le 
7. Avril, 7 
1674. Totre, &c. 
| ' A 


— — „— 


Maugers LETTERS, 257 


told me that the French that know you, ſhew you © 
thouſand kindneſſes every day, and uſe you very eiui 
ly; they have reaſon for it, for you are your ſelf one 
of the civileſt that ever I ſaw. And as in our Coun” 
trey they reverence perſons of merits , ſo none need 
wonder if every one being acquainted with yours, 
it makes ſo much of you. I doubt not hut thoſe whom 
you honour with your converſation, have much joy 
for it, for ſpeaking ſo good French as you do, you 
expreſs to them your fine conceptions which are pro- 
dufions of your wonderful wit, Tou do much ho- 
nour to England, whoſe luſtre ſhines in you, being 
one of the moſt accompliſht that ſhe ever gave birth 
to. I may ſay it without flattering you, ſince ſhe is a 
witneſi of it, aud that I bave the good Fortune to 
know you, being one of the admirers of your perfe- 
d ions both interionr and exteriour. In earneſt, 
Jour great Judgement ſurpriſes me, and your wiſe 
conduit gives me a laudable emulation to imitate 
you. Tam certain that ym go often to the Court, 
that you ſee what paſſes there of greateſt rarity, and 
that you are curious to hear the diſputations of Sor- 
bone, being very able to judge of them. I bope that 
you diſpoſe your ſelf to return hither, they will be 
raviſht at it, for all the World defires your return, 
and I particularly, who am, 


% . 
"Y Sir, 
London, April 7, 


1674. 
Yours: 
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LETTRE LXXIV. 


A mon beau Frere Monſicur G. Keyſer, 
Peintre. 


Mou Frere, 


E ſuis fache que je n'ay pn aller à la Cam- 
avec vous prendre l'air, & nous 
divertir tous enſemble. Il eſt vray que je vous 
Tavois promis, mais une affaire qui m'eſt ſurve- 
nile, men a empeche. Une autretois quand vous 
y retournerez, Je ſouhaite eſtre de la partie, car 
vous eſtes de la plus galante humeur du Monde, 
c'eſt pourquoy il y a grand plaiſir en votre com- 
pagnie. On m'a dit que vous avez porte avec 
vous un de vos beaux pailages pour le monſtrer à 
Monſeigneur qui a envie de voir un echan- 
tillon de votre ouvrage, Madame la Comteſſe 
de -— luy en ayant fait (i grand recit, I*aſſirant 
que vous eſtes un des meilleurs peintres d* Angle- 
terre. Mais, il eſt a craindre que la Nature ne 
ſoit jalouſe de votre travail, car excellant en võtig 
Art, vous faites ſi bien des foreſis, des eminenc 
des vallees, & des rivieres, olitre tant de belles 
veũes dont vous les enrichiſſez, qu'il ſemble que 
vous ayez deflcin de la ſurmonter. 
permetteʒ moy de vous dire qu'elle a bien de Fa- 
vantage 


Neanmoins 


— — —— —— —ñ— — 
——— ——— 


LETTER LXAV. 


* 


To my Brother. in- law, Maſter G. Keyſer, 
Picture - drawer. | 


Brother, 


Am ſorry that I could not go into the 

Countrey with you to take the air, and to 
divert our ſelves all together. "Tis true, I bad 
promiſed it yon, but 4 buſineſ which befel me, 
bindred me from it. Another time when you 
go thither again, I wiſh I were of the ga 
for you are of the gallanteſt humour in * 
World,” wherefore there is great pleaſure in your 
company, I am told that you have curriei with 


you one of your fine Landikips , to ſhew it my 


Lord, who bas a mind to ſee a touch of your 
work, my Lady Connteſi having made him 4 
great report of it, aſſuring him that you are one 
of the beft Pillure-drawers in England. Bur it 
us to be feared leſt Nature ſhould be jea- 
l of your "work , fot \ you make Foreſts, 
Eminences, Valleys, and Rivers, beſides ſo ma- 
ny fine views with which you adorn them, 
that it ſeems that you have a defire to ſur- 
mount ber. However , permit me to tell you, 
that ſhe has much advantage over you , ſince = 

1 S 2 er 


Mauger's LETTERS 259 


r r r T OTSER E 


260 Les Lettres' d' Manger. : 


vantage ſur vous, puiſque tout ſon ſoin n*eſt que 
de reparer les ruines que les accidens luy font, & 
que le votre n*eft que d'en faire, pour orner vos 
tableaux du debris des vicils palais & des chi- 
feaux. Mais ce que Jadmire en votre Art, eſt 
que votre pinceau eſt ſi eleye,qu'il atteint juſqu aux 
Aſtres, & nous repreſente 1 Aurore ſi naturelle, 
que quoyquꝰ on ſoit au cœur de Phiver, on $'irma- 
gine eſtre au Prin- tems. J]'eſpere que vous ſerez 
bientoſt de retour, Je vous le conſeille, car pluſi- 
eurs perſonnes de qualite font venus voir toutes 
les belles pieces qui ſont chez vous, depuis votre 
depart. Hitez vous de revenir, afin de donner 
ordreA vos affaires. Ce font les ſouhaits 


Mon Frere, 


Londres, le. 10. 
Juillet, 
1675. De votre. 


4 mon beau Frere Monſieur Comeille 
- Wilt, Peintre. 


Mon Frere, 
JE ſais fache que Paffaire qui me ſurvint le jour 
que vous partites pour aller à 1a Campagne, 
m'ait 
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her care is hut to repair the rwines which accidents 
do to ber, ants that yourr it but to make ſome 
to enrich your . pifiures with the remainders 
old Palaces and Caſtles, But what I do 
mire in your Art, i bat your Pencil is fo 
elevated that it reaches even to the Stars , and 
that it repreſents to us Aurora ſo naturally, 
that though one be in the heart of Winter, one 
would think, be were in the Spring. I hope that 
you will return ſhortly, I connſel you to it, for 
many perſons of quality are come t0Je+ all your 
fine piecet, which are at your bouſe ſince your 
departure, Make haſte ad come again, that you 
may take order for your buſineſs. Theſe are the 
wiſhes | _—_ 

Brother, 
London, July 


10.1675. oy 


WY I" 


LETTER. LXXV. . 


To my brother in Law, Maſter Cornelis, 
Wil. | | 18 


Brother 3 


I Am ſorry tbe buſineſt that happened to we the 
day that you ſet out to go into the Countrey, 


S 3 hin- 
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m*ait emptche de vous accompagner , Jaurois 
bien eu du plaiſir d*eſtre en votre compagnie, 
puiſqu'il n'y a rien de plus agreable, & que vous 
eſtes de la plus galante humeur du Monde. 
Quand j ay die 2 nos amis, que vous eſtiez alle 
voir votre portralt qui Max champs, ils m'ont 
repondu tous, qu'il doit eſtre bien fait pour vous 
reſſembler, veuque vous n'avez pas ſeule- 
ment bonne fagon, mais que vous eſtes auſſi un 
des plus/famcux peintres d' Angleterre, eſtans 
bien aſſikrer que c'eſt un de vos ouvrages. 
Ma belle ſckur a raiſon de vous en diſputer 
la moiti de Phogneur, veuqu'elle vous a aide 
a Ie faire, ſe melant de la peinture. On 
s tonne fort que vous laifſez votre chef d'cruvres 
{i loin de vous, aulieu de l'avoir chez vous, 
pour orner votre maiſon, & donner du Luſtre à 
vos tableaux. Neanmoins je dy que vous faites 
ſagement, de peur qu'il n*eclipsat leur Eclat. Car 
quoyque vous travailliez a merveilles, c'eſt la plus 
belle piece, & la meilleure que vous aycz jamais 
faite, Fn ſuis perſuade encore que je ne m'y 
connoiſſe pas, en parle ſuivant l' opinion generale 
que chacun en a, qu'il ne luy manque que la 
parole. Votre portrait, neſt pas ſcul dans cette 
ſolitude voyant que celuy de Mademoiſelle votre 
femme. cl avec luy. Je vous prie de les faire rap» 
porter tous deux. a Londres, atin que les 
aille admirer, Monficur —— qui vòus fit 
Cent amitiez en partant, dit par tout que vous 


eſtes un brave homme, que vous avez infiniment - 


de Ieſprit, du jugement & de la conduite, il a 
railon cn cela, it vaus rend juſtich, car tous 
| | ceux 


r ů . , . 7. 


oh. 


* 
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bindered me from accompanying you. I ſhonld 
bave had great joy in being in your company , 
ſince there is 24 more agreeable , and that 
you are of the gallanteſt humor in the World, 
When I told our Friends that you were gone to 
ſee your Pillure, which is in the Countrey, they 
anſwered me all, that it muſt needs be well 
made, to be like you , ſince you are not only a 
comely perſon , but that you are alſo one of 
the moſt famous Pillure-drawers in Eng- 
land 3 being wery ſure *tis one of your works 1 
yet my Siſter in Law hu reaſon to diſpute 
you half, the honour of it, ſince ſore aſiſt- 
ed yo t to make it, being her ſelf likewiſe a Pain- 
treſſ. They wonder much you leave your Maſter- 
5 [ire ſo far from you , inftead bauing it at 
* home to adorn your bouſe, and to give luſtre to 
your Pitiures, yet I ſay you do wiſely, for fear it 
ſhmld eclipſe their brightneſl, For though you 
work ad mirably well, tis the fineſt and beſt piece 
which ever you did. I am perſwaded of it #bough 
T have no kill in it, I ſpeak of it accordi 1g to 
the general opinion which every one bath dh it, 
that it wants nothing but your ſpeech, Tour pi- 
dure is not alone in that ſolitude , fince your 
wives is withit. 1 beſeech you cauſe them both 
to be brought back, to London, that I may come 

to admire them. Maſter who did you 4 

hundred kindneſſes at parting , ſays evefy where 
that you are a brave Gentleman, that you have 
an infinite wit, and carriage. He bas reaſon, for 
that be does you juſtice, for all thoſe that know 
you, comiſig , o're to bis ſentiments , eſteem you, 


S 4 and 


5 


a 
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ceux qui vous connoiſſent entrans dans ſes ſenti- 
mens vous eſtiment & vous aiment, & moy tres 
particulierement qui ſuis 


Mon Frere, 
De Londres, le 
7. Sept, 
1675, Votre, &c. 


LETTRE LXXVI. 
A eMonſicsr Gaudry, Profeſſeurs & Lan- 


gues 4 Paris. 
Monſieur, 
1 * appris avec joye les heureuſes nouvelles de 


votre ſanté, & ay receu le beau ſonnet que 
vous avez fait ſur mon petit livre intitule Le 1a- 


Beau du jugement univerſe], Il cſi vray Mon- 
ſieur, que le ſdjet dont il traite, eſt trop delicat 
& trop haut, c'eſt pourquoy Je crains d'avoir eſiẽ 
trop hardy de Fentreprendre.. Neanmoins mon 
inte tion a eſiè bonne 3 car s'il donne de la ter- 
reur aux pecheurs, on ne ſcauroit trop leur en don- 
ner, pour les ramener à leur devoir. De plus, Je 
nay dit que la verite, n' tant qu'un Echg qui 
repete les paroles ſoudroyantes d'un juge ſi 
redoutable. En effet, Sil eſt plein de feu, & Sil 
terrifie les plus aſſũrez, il ne faut pas le blamer 
pour cela, car il faut avoir de la crainte 


pourr travailler à notre ſalut. S'il epouvante. 


d'abod une ame il luy apprend incontinent les 
moyens de ſe guerir, & aulicu de la faetcre au de- 
ſeſpoir, 


8 


OT 0% 4 , 
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and love you, and I very particularly, who 


4 . 
Brother, 
London, Sept. 
7.1675. 
Tour, &c. 


LETTER LXXVI. 


To Maſter Gaudry, Profeſſor of the Langua- 
ges. 


SIR, 


I Received with joy the happy News of your 
4 health, and received the fine Sonnet which you 
have made upon my little Book, entitnled, The 
pourtraiture of the Univerſal Judgment. *Tis 
true Sir, that the Subject of which is treats is too 
delicate and too high, therefore I fear I have keen 
too bold in undertaking it. Nevertheleſs, my in- 
tention was good, for if it give terrour to ſinners, 
none can give them too much 40 reduce them to 


their duty. Beſides, I have ſaid nothing but the 


trath, being but an Eccho, which only repeats the 
thundering words of ſo redoubtable a Fudge. In 
effei, if it be full of fire, and if it terrifies the moſt 
aſſured, tis not to be blamed for that, for one muſt 
bave fear to work, out bis ſalvation ;, though it A. 
frights and ſtrikes at firſt a ſoul, it teaches ber pre- 
ſently the means to cure her ſelf, and inftead of put- 
ting ber in d:ſpair, it counſels ber to live 4 wy 

\ 0, 
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ſeſpoir, il lay conſcille de changer de vie, & de ſe 
remettre dans le bon chemin. Ce n'eſt pas peu 


que vous Phonorie2 de votre approbation, puiſque 


tout le Monde (Gait que vous eſtes me 


d'eſprit, & tres ſfavant. Je m'eſtime Hheureux | 


d'eſtre encore dans votre ſouvenir, J'avotie qu'il 
faut que vous ayez bien de la bonte pour moy, 
pour ne m' avoir pas oublie , depuis le tems 


que nous ne nous ſommes veus. Je vous aſſure 


que Je ſuis ſenſible a ma faute d'avoir ſi mal re- 
connu extericurement les faveurs que vous m' a- 
vez faites. Je ſuis a cette heure reſolu Sil vous 
plait de me pardonner le paſſe, de faire mieux à 
Navenir, en vous &Ecrivant plus ſouvent, afin de 
cultiver votre amitie. Aſſurez vous que je vous 
addreſſeray autant de Gentiſ-hommes Anglois que 
Je pourray auſſi afſurement que Je ſuis, 
Monſenr, 
De Londres le 
3. Odob. 
1675. Vatre,&c, 


— 


LET TRE LXXVII. 


A Madame la Marquiſe de 
mort de ſon fils unique. 


Madame, 

L-y-a long tems que je me ſuſſe donn Phon- 

neur de vous &crire cette Lettre de conſolati- 
on, ſans qu'on m'a dit que vous cſtjez inconſolable 


dans vos premiers mouvement, je ſcay que. votre 
| douleur 


— 


ſur ts 
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* 
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life, and to put ber ſelf again in the good way, *Tis 
— * — with your approbati- 
on, ſince all the wortd knows that you' are a man 
of wit, and very learned. e ſelf Poppy 
that I am ſtill in your remembrance :- I conftſi you 
muſt needs haue much goodneſs for me, vw 
me ever fince tbe time we bave not ſeen one 8 
I ure you that I am ſenſible of my fault, in ha- 
ving fo ill acknowledged outwardly the favours 
which you have done me- I am now reſolved, if 
you pleaſe to forgive "what's paſt, to do better for 
the time to come, in writing to you oftner. To 
the end I may cultivate your fr ienaſbip, aſſure your 
ſelf that Iwill direũ to you as mam Engliſh Gen · 
Hemen as I can, as aſſuredly as I am, 


| Sir, 
London, Octob.z3. | 
1675. ä 
Your, bcc, 


LETTER LXXVIL 


dt ath of her only Son. 


Madam, 


I Had done my ſelf tbe honour a great while ago 
of writing to yon this Letter of Conſolation, if 
I bd not begn tyld that you were not inconſal able in 
your firſt tra ports. I know your grief bath Pp 

| - equal, 


To my Lady Marquioneſs o. upon the 
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doulcur a point d' egal, & que la perte que vous 
avez faite d'un fils unique en qui ſeu Monſeigueur 
votre mary renaiſſoit vous touche tres ſenſihlement, 
que cette derniere tendreſſe que vous aviez pour 
luy, melee ayec le ſouvenir de toutes ſes gentil- 
leſſes vous fait ſoupirer inceſſamment, & que la 
mort vous l'ayant arrache d' entre les bras, vous 
luy tendez les votres, & ſouhaitez de bon cœur de 
mourir ne voulant · pas ſur vivre a ces deux (i cheres 
perſonnes que vous aimiez ſi tendrement. Ja- 
volic Madame, que votre reſſentiment eſt juſte, 
vos larmes legitimes vos ſoũpirs excuſables, & vos 
pleintes dignes de compaſſion. La Nature ſeroit 
inſenſible ft elle ne vous donnoit ces ſentimens de 
regret, mais apres tout, il faut vous conſoler de- 
peur d'irriter la providence qui Pa voulu. Ses de- 
crets ſont irrevocables, ſes deſſeins cachez & in- 
comprehenſibles. Dieu a trouve à propos de le 
retirer du Monde, prevoyant qu'il s'y ſeroit per- 
du, ij a ol dꝰ entre les griffes du Demon, comme 
dit Pecriture pour le mettre à Pabry, de ſes fureurs. 
La Terre n'etoit pas capablè de le poſſeder, puiſ- 
que de toute, Eternité il | Etoit ne pour le Ciel. 
Deplus fi vous ſouhaitiez avec tant d*empreſſe- 
ment qui il fit ſa fortune ſur la Terre, ſi vous com 
tribui:z de tous vos ſoits a luy procurer des biens 
temporels, ne devez vous pas eſtre bien aiſe TW 
tant mort dans l'eſtat d*innocence, il joltifſe a ja- 
mais des ẽternels? Ne ſeriez vous pas au deſeſpoir 
qu un malheureux point d honneur et) abbrege ſa 
vie comine il a fait celle de Monſeigneur votre 
mary, $il eũt vecu juſquꝰꝭ la plenitude de ſes an- 
nees? 'N*avez vous pas defire mille Jois que yotre 
genereux 
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Son, in whom my Lord your Huband lived anew, 


| doth very ſenſibly affe you, that that extream teu- 
| — for him, mixed with the remem- 
| brance of all his pretty adlions, maker you ſigh cou- 
f tinually, and that diuib having ſuatcht him aut of 
your arms, you ſtreteh out yours to him, and deſire 
; | heartily to die, being not willing ta out-live thoſe 
' two dear perſons, whom you loved ſo tenderly, I 
: confeſi, Madam, that reſentment is juſt, your 
figbs excuſable , you? complaints worthy. of 
, compaſſion z Nature would be inſenſ ble, if ſhe did 
8 not give you theſe ſentiments of regret. But after 
t all, you muſt comfort your ſelf, left you irritate the 
0 Providence which would bade it ſo; ber decrees 
* are not to be recalled, ber defigns are hidden, and 
b not to be comprebended. God hath thought fit to 
bs take bim out of the World, foreſeeing that he would 
e have there been ruined; be took him away out of 
* the claws of the Devil, as the Scripture ſays, to 
ic place him out of the reach of bis furies ; the Earth 
I was not able to prſſeſ{ him, ſince from all Eternity 
2 he was born for Heaven, Beſides , if yon wiſhed 
J. with ſd much earneſt neſt, that he might make bis 
es f. fortune on Earib, if you contributed with all your 
* cares to procure him temporal goods, oùght you not 
as to be very glad, that being dead in the eſtate in- 


k- noce ney, ho enjoys for ever eternal ones ? Would 


a- you not have been in deſpair, if an unhappy point 
ir of honour had ſhortened his life ( as it did that of 
ſa my Lord your Flu hand) if be had lived till the 
re fulneſs of bis years ? Have you not wiſht a thouſand 


9 


times, i generous Spouſe, for whom you bad 
ſo 


equal, and that the bf you haue bad of au only 
J 


— 


270 Les Lettres de Mauger, 
— Epoux pourqui vous aviez tant d'amour, 
t mort dans le berceau pluſtoſt que d' eſtre peri 
dans un duel 5 — il auroit mieux valu. 
Cette pernicicuſe coutũme n'auroit pas manque a 
faire  ruine, comme elle a fait la ſienne. Con- 
formez vous done a la ——ů— ne — 
affligeꝛ plus, nous devons adorer ſa uite ſca- 
chant bien ce qui nous eſt neceſſaixe, Le Patriar- 
che Abrabam obeit auſſi toſt que le pere Eternel, 
lay commanda de luy ſacrifier {on fils Iſaac. C'eſt 
nous ſommes obligez de nous ſolimettre 
tout ce qui voudra. Jeſpere que vous y eſtes 
reſolde, & que vous me permettrez d' eſtre 


Madame, 
De Londres, le 
12Sept.1674. 
4 otre, &c. 


LETTRE LXXVIIL 
A Monſieur du Moulins. 


Monſieur, 
JE ſuis bien aiſe que Dieu ait exauce vos prieres 
& celles de vos amis, vous accordant ce que 
vous aveꝛ tant ſouhaite. I. eſpere que ce fils ſi long 
tems deſire, & en qui vous renaiſſez, n'eſt pas 
ſeulement ne pour ſucceder à vos e mais pour 
= eſtre 


6 


* 
* 
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ſo much love, bad died in bis Cradle, rather than to 
have periſbed in a Duel? And indeed it would haue 
been better; this pernicious cuſtom would not have 
failed to haue cauſed bis ruine, a it did his mu. 
Conform your ſelf then to the divine will, and do not 
afftidt your ſelf ; we ought to adore bis wiſe conduti,s 
knowing well what is needful for u. The Patriarch 
Abraham obeyed as ſoon as the Eternal Father com- 
manded bim to ſacrifice bis Son Iſaac ; therefore 
we areobliged to ſubmit our ſelve to all be pleaſes. 
I bope that you are reſolved ox it, and that you will 
permit me to be 


Madam, 


London,Sept.12, 


1674. 
Tour, &c. 


LETTRE LXXVUL. 
To Maſter ds Mowulins. 


SIR, 


Am very glad that God bath beard your prayers, 

1 aud thoſe of your friends, 7 —— you ' what 
you have ſo much wiſhed. I hope that that Son ſo 
much deſired, and in whom you revive, is not only 
born to ſucceed to your eftate, but to be the Heir 
to 


* 
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eſtre Vheritier de vos vertus. Je ne doũte pas Mon- 
ſieur, que vos ſoins ne contribuent beaucoup à Vel- 
petance qu'on a de luy. Pour luy donner une bonne 
eduration, vous n avez, qu'a vous regler par la v6- 
tre: Vous ſcavez que c'eſt une ſeconde waiſſance. 


Nous en avons un exemple en la perſonne d*un de 


nos plus grands Roys. Cette auguſte princeſſe fa 
Mere, à qui le Ciel avoit donne la conduite de fon 
enfance, Peleva fi religieuſement, luy imprimant la 
crainte de Dieu dans Fame,qu'elle en fit egalement 


un Conquerant & un Sainct. Et comme vous Pavez , 


imite devant Raab, en la memorable bataille qui ſe 
donna entre les Chreſtiens, & les Infideles, je ſuis 
aſſũrẽ, que ce beau rejeton d'un ſang ſi illuſtre, vous 
ſecondera un jour, & aidera a renverſer les deſſeins 
de ces Ottomans. La Hongrie ſeule n'a pas veu tous 
les ſervices que vous avez rendus a la Chreſtientè, 
Candie & pluſieurs autres places en ſont temoins. 
Cette heureuſe nouvelle ne m'a pas ſurpris, car Jay 
toũ- jours creu, que toſt ou tard, vous ſeriez recom- 
penle de tant de belles actions que vous avez faites, 
& comme Dieu aime la continuation du bien, il 
continuera ces qualitez bien faiſantes dans votre 
honorable famille, & principalement en cet autre 
vous meme, Je ſupplie la Divine Providence de vous 
conſerver pour l'amour de luy, & de vous inſpirer 
tous Jes moyens les plus utiles, pour en faire un 
grand ſervĩiteur de l' Etat, comme vous vous eſtes 
toũ- jours ſignals en toutes les plus preſſantes occa- 


lions dans les quelles la France, a eu beſoin de vos 


tre aſſiſtance. C'eſt ce que ſouhaite, 
Monſieur, 


re. &c. 


Vo 
Fo” Billets 
| 
( 


e OR 


= | NN — * _—_— 2 


_— 


a ti a 
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fo your vertuer. I doubt not Sir, but your cares 
will contribute much to the bope which one bas 
of him, to give bim the education you baue, bus 


o rule wn?” folf by , "i 
« ſep Vi Ke X70 Bot 
in the perſon of one of; Kihei, That 
Auguſt Princeſs bis Mother, to whom Heaven had 


given the condadi of. his infancy , brought him 
up ſo religiouſly, engraving | the fear of God in 
by ſoul, To e made of bim equally a Conque- 
rour ang 4 Saint, And, a you haue imi 4 
bim hefdre Raab, in the emo Ye barre} foulbe 
between the Chriſtians and the Infidels , I am 
aſſured that this fine Graff of ſo illuſtriow a bled, 
will one day ſecond you,” "und aid to overthrow 
the deſigns of the Vas Hungary bat 
not ſeen e all the ſervices mich | 
Chriftendom., Capdia and Many” @her places # 
witneſſ of them. Thijs happy, news did not ſur- 
priſe me, fir I — 3 this * 
or late you ſhojila be remare ma brave 
ai e e 

ance of. well-doing, be wi ney e 
— of 422 good, in 1 — * Fa- 
mily , aud eſpecially in this your: ond ſe d. £ 
beſeeeh divine Providence to 7 you for bi 
ſake, and to inſpire you with 'all the moſt pro- 
fitable means, to make bim a great ſervant teth# 
State, as you have always ſignalized your ſelf in 
the moſt preſſing occaſions, , in which France bad 
need of your aſſiſtance. Ii what wiſpeth, 


Si Tour, &c. 
7 1 Fry 


BIELETS 
Tres neceſlaires 
Entre des HOM ME S 
_ dafftaires, 


Pour Emprunter , Deman- 7 
der, Payer, Envoyer, ou 
faire venir de la 3 
diſe, dun lieu en Jautre avec 
dies Lettres de Change, 
Promeſſes & Acquis. 


4 
4 


7 ery neceſſary 


NOTES 


Between TN 
ME N of buſineſs ; 


To Borrom; Demand, Pay, and 
ſend M ſerchandiſe from one 
place to another withLetters 
of Exchange, Promiſes and 
— | 
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Monſeur, . 
eie 1 


L m'eſt encore ſurvenu une affaire, qui m'ob- 4 
ex Cin- 


aus prier de me youloir 


* 


ſire que vous tes un de mes amis, je nen agi- 


- \ Monſieur, q 
| Votre, &c. 


"9 | Reponſe. | 
Mp ufiewr, wean 04 R349 


. - 
* ſuis fache de ne vous pouvoir preſier && que 
vous ſouhaitez de moy, pour le preſent. Mais 
ſi vous ten ętiez pas fi preſſe, je pounrois peut- 
eſtre vous fournir la ſomme que vous me deman- 
dez dans deux ou trois jours, au plus tard. Avi- 
ſez y, & ſi cela ſe peut faire Je vous prie de ne 
vous ſervir pas d'un autre, que de moy, qui ſuis 


fans reſerve 
| Menſieur, 
Votre, &cc. 


Monſieur, 


E gre LEXTTERE 377 


SIR, 


TJ" He i. 6 MERE ai, aki 1. 
1 lige. F 2 pleaſed, ta leud | 
ty pieces A 5 
m 254 TH 7 « 


ſure that .,y of my, 

froxld nos ud Car rb _ 
will command me reciprecally, .w 

A for it 10 ane, * N 
7 thut I am, 


Sir, g (x = 
Tour, &c. 


= . 
The Avwſwer. 
SIR, 


; 1 Am Gow; Ia ut able to lend you that. which = 
p you deſire of me far the "preſent , wo — 
Je were not ſo much preſſed, I could rb, 
| | ye wht fm heb go dn] oe 1 4 
; within uo er three days at abe farobeſt. Think 
en it, and if that may he done, I pray he 
ole uſe of: none Gus of mg ſelf, » n=; "with 
| vist reſervation, 
CF) Sir, 
7 | Your, Kc. 
. A SIR, 


= 


2738 La Lethres de Mavigev. 


Mogſ.eur, 


E. vous prie de mexcuſer, { je me rens fi im- 
portun, en vous cv nt ce ſecond Billet, 
vous faire reſſ ouvenir de ce que vous me 
promites il y- a trois ou quatre jours. ſe ne pren- 
Arois pas tant de werds, | je n tois aſſure que 
ror bp de la bont pour moy, & que vous 
ſerie? fache, {i je m addreſſois à un autre amy, 
quꝰà vous. Je vous ſupplie done de mettre entre 
des maini de ce porteur les Cinquante pieces, dont 
Fay beſoin, vous m' obligerez a eſtre toute ma 
vie, a 


Monſienr, : 
Votre, &c. 
, 


. Reponſe, 
Monſieur, of a 


] E ſuis au deſeſpoir de ve pouvoir encore vous 
envoyer ce que je vous ay promis Car ceux 
gui me doĩvent de l'argent, me remettent de jour 
en jour, de forte que je nen ay point encore. C eſt- 
pourquoy, je vous price diavoir patience juſqu'à 
demain, que j'eſpere den recevoir, «Vous pou- 
ven vous ime yes _—_ de ſaute de mon 
$ 


- cats, : & que (uis\ refolu dé vous monſtrer tou- 
te ma vie par les effets, que je ſui s: 
Mynfieur, tre, &c, 


Monſieur, 


| UMI. 
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SIR, 


Prey you to excuſe me, if I render my ſelf ſo 
troubleſome in ſending you this ſecond Note, to 
make you remember what you promiſed me three or 
four 5 0. Iſbould not take ſo much liberty, if 
I 2 not ſure — « have much goodueſy for me, 
ang that you world be angry, F Tſhould | 
ſelf to 5 other friend Py LE. beſeeeb y — 
#0 put in the hands of this bearer, the 7 dieter, 
which I want, you will oblige me to be all my life 


Sir, 


Your, &c, 


Anſwer. 
4 8 I R, 
I Am in deſpair, that I ſhould not be able yet to 
ſend you what I promiſed you, for thoſe who ow 
me money, put me off from day to day, inſomuch that 
T have received none yet. Wherefore, I pray you to 
haue patience till to mortow, when I hope to receive 


« ſome. Ton may aſſure your ſelf that there is no fault 


on my ſide, and that I am reſolved to (hew you I my 
life by the effefir,tbat I am Fett 70 on 


Sir, 


Yours. 
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Monſisur, 


A Tant receu de l'argent ce matin, je vous en- 
voye ce que vous me demandez; & vous 
prie tres bumblement de m*excuſer, ſi je ne Fay 
pu Rite pluſtolt. Si vous avez faire de Cent 
neces da vantage, vous aver quꝰa e comtmen- 
E les ay J Lötre ſervice. Enfin yoL pon- 
vez dilpo the out ce Ye" Fay, comme du votre 
Je ad wy Ale de vous rr fi org 
avez le terns, pour vous communiquer une choſe 
qui vous touche. En attendant, 2 ä 


— 


Monfieur, Vatre, &c. 


Reponſe, 
Monſieur, ; 


E vous remercie bien humblement de la faveur 
que vous me faites; on me vient d*apporter 
de võtre part, les Cinquante piẽces que vous me 
preſtez 3 En verite, je vous ſuis bien oblige. je 
vous prie den agir avec moy; avec la theme ſran. 
chiſe, quand I occaſion s' en preſentera. Pour 
offre que vous me faites de me fournir Cent liv- 
res ſterlins da vantage, je l'accepte, vous conju- 
tant de vous ſervir de moy une autrefvis, à la pa- 
reille. Car Je ſerois Bien aiſe de pouvoir repon- 
dre à vos civilitez, etantde tout mon coeur, -. .-- 
L's. +& itt 


Monſieur, Vie) e. 
„„ „ FL | ö Monſieur, 


| UML 
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8 1B, | 


N Aving received ſome money thit marninig, Iſind 

4 27 ark me, aud ] pray you to ex- 
euſe me if I could do ir no ſooner ; bave occa- 
ſion for a buludred pieces more, you" geri hut cm- 
mand me, bave them at your ſervice. Bu fine, you 
ay diſpoſe of all which T poſſefl,,x yours. I ſhould be 
very glad to ſee you tomorrow, if ' you hade time, to 
communicate to you'a thing which concerns yue, in 
the mean while I am 


Sir, 


| Anſwer. 
SIR, — 
1 Moſt bumbly thank, you for »he favour which you 
do me. Ong brought me juſt nom from you, the 
fifty piece which you lent me, ib Iam much 
bebo ding to you, I pray you ta deal with me therein 
with the ſame 1 occaſion ſhall ſerve, For 
the offer which you make me to furniſh me with a 
bundred pounds fterlings more. accept of it, con- 
juring you to makg nſe of me another time in the 
ſame manner, for I ſhould be very glad to atſiver 
your civilities being with all my heart, . | 


Sir, 


Yours. 


SIR, 
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Pour demander de Fargent deu. 
Monſicur, 
E vous prie de m' envoyer ce que vous me d&- 
vez, Jen ay preciſement affaire, le tems eſt 
mauvais, & nous n avons point d' argent à la mai- 
fon. Vous ſaveꝛ qu'il y a long tems que je vous 
en ay fourni la marchandiſe, comme il taut payer 
ceux I qui je doy, Je ne ſgaurois demander de 
Pargent qu ceux qui m' en doivent. Vous m' a- 
vez remis dix fois au moins, depuis deux mois, 
& comme cela, Je ne puis me ſervir de ice qui eſt 
à moy. Vous n'eſtes pas homme de parole, car 
vous me promites la ſemaine paſſee, de me ſatiſ- 
faire le Pendemain. Pattens votre reponſe, & 
demeure, f vous voulez, , 
Mionſieur, Vitre, &c. 


Monſieur, Reponſe. 
E ſuis fort honteux de ne vous avoir pas enco- 
re payez Je*confeſſe que J'abuſerois de votre 
bonte, & que vous aurieꝛ raiſon de vous plaindre 
de moy, fi c*&tgit ma faute. Mais, je vous aſſũ- 
re, que PargetFF eſt a cette heure ſi difficile a rece- 
voir, que je n'y ſcaurois que faire. Si je vous ay 
remis pluſieurs fois, ceux qui me doivent, en 
font de meme, Je may jamais veu un ſi miſerable 
tems. Je ſcay, que vous avez affaire du votre, 
& que ce que vous me demandez, eſt tres juſte, 
neaninoins, je vous prie d'avoir encore un peu de 
patience, Je doy recevoir Cent livres Rerlins, ſi 
cela eſt, Je vous ſatisferay dans huict jours, vous 
en aſſürant je ſuis, | 
Monſieur, tre, &c. 
5 Monſiepr, 


Maugers LETTERS. 233 


To demand money ones 


1 he” you to ſend nie what you me, I bau 
occaſion preciſely for it, ibo 2 aud we 
have no mo bome ; you know. that tis @ long 
while | * 7 furnibe yon with b the Saf hers, 

Imi pay thoſe to whom T owe, I can- 
5 but of thoſe wha owe me ſome. Tow 
have diſappoinged-me ten times fince two monetbs, 
and ſo 2 make uſe of what is mine, Tow 
are not a man of we word, for. promiſed mie 
Laſt week to ſatifie me the next 12 I do expel 
your anſwer, and remain if you will 


Sir, Your,&c. 


„ 144 


Anſwer. 
SIR, g Wr 
I Am very much aſhamed that, fs not paid you 


; T canfefs. Tſhowld makg f Hour good- 
. . that you would have | reaſon to W of. 


prey is now f 2 — 2 that Te hot if . 
FI baue 


owe me do th 


= 
whe. 
8 ' WW 


* 
- 
- 


. *. en 4 


: 7 vous Wave demande: 
I encc * & je voy 


vous m eſtes 


7. ee bf 
. de-mie' atisfaire' ane Tour Si vous le Tn 

m 'odligerer A demeurer «i | 
a Monſicur, ire, &cc. 


Reponſe. 


PS: vous avct tint attendu, je vous prie 
d'avoir Bd i l maine 
e ſuis fort fache 


tems. Vous 


— 781 pre, 8 
; Monfieur, 


— — U— Oo 5 O—— * 
= - 
: 


* 
7 
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SIR, 
HK right —— 2 me are 
1 ffreen mor "x 4 
— mn {ol bw rd el 


any ——— pips 25 
have he longer patience chew, ee 


— Ta ym np me 
i, ha * 


"IN Tb do 4 — ſooner, 
n neee, | 


E 


our, &c. 


Auſerr. 


1 


— — 


SIR, 


85 you have ſtayed G long, I pray you to have 
* patience till the next week, 67 you 
ans 1 owing f 

Ht os yt erent 4. 1 
Jen to know that I am an honeſt mum, aud 
2 . no body; Tir true, the ſunrir nt grear, 
27 you owg 7 to believe, that it ir to my g 


if T4 2 foon as T i I 
2h 2 were my Fawte | 
5 . nbd * me with the * 225 
ty, I remain 
Sir, 
Your, &c- 
%/ | "4%, BTR, 


\ 
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Monfiexr, | 


d'envie de me payer. Jeſuis tres wow vous 
avez receu de Pargent en dix endroits, depuis ce 
tems 14, car om mePadit. Vous deve eſtrꝭ plus 
ſoigneux de conſerver votre credit, que dira- t· on 
de vous, fi vous ſervez les autres comme -moy ? 
Ne tient il qu*a emprunter de la marchandiſe ſans 
avoir le ſoin de ſatisfaire le Monde? Ptenez mi- 
eux vos meſures, autrement je diſcontinueray 
d'eſtre 
Monſieur, Votre, &c. 


Reponſe. 
Monſieur, | 
E vous envoye Votre argent par mon valet, & 
vous prie une autrefois de ne me menacer pas, 


{i vous defirez que Je continue à prendre de la 


marchandiſe de vous. Je voy bien que vous ne 
me connoiſſe pas, vous le devriez pourtant, car 
il y-a long tems que Jen prens de vous. Il ne 
faut pas eſtre fi rigoureux, quand on voit qu on 
fait tout ce qu'on peut. Neanmoins, Je vous te- 
mercie, & demeure 
Monſicur, 
Votre, &c. 
_ 


0 
6 
1 
fe 
1 


— — i; — * 
”- — 


— — 
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SIR, 


Am weary of ſtaying, I ſee well that you 1 

me, and that I muſt deal with you, 287 
man that hath no mind to pay me, Iam very ſure 
that you have received money in ten places, 
that time, for one told it me. Ton ſhould be more 
careful to conſerve your credit what will they ſay 
of you, if you ſerve others like me ? Is it nothing to 
on up merchandize, without having the care 10 
ſatisfle people ? Take righter meaſures, otherwiſe 
I fhall diſcontiuue to be | 


Sir, 
Your, &cc. 


Anſwer. 
SIR, 


I Send you your money by my man, and I pray 
You another time not to threaten me, if you de- 
fire that I ſhould continue to take merchandize of 
you, TI ſee well that you ds not know me well, ne- 
verthelefl you ſhould, for I have taken of you this 

eat while. Tom muſt not be ſo rigorous, when you 
fee one doth what he can. Notwithſtending 1 thank 
you, and remain 

Sir 


2 


Your, &c. 
4 81 R, 


U 


; ' . g 
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Riponſe. 

Monſieur, 


1 * receu l argent que vous m avet envoy& pat 
votre homme, qui m'eſt venu en bon tems 
car Jen avois bien affaire. Je vous price de m' ex- 
cuſer, ſi je vous en ay plus preſſe cette fois, que 
les autres. Vous pouvez voir par là, que c'eſt à 
cauſe du tems, qui eſt mauvais. Ceux à qui ſe 
doy, ne me donnent point de patience non plus. 
Si vous avez beſoin de marchandiſe, tout co que 
Tay eſt à votre ſervice, ce Billet vous ſer d d ac- 
quis. Je demeure 

Monſieur, 

Votre, &c. 


— — 


Reponſe, 
Monſieur, 


JE ne prendray plus de marchandiſe de vous, 
ca vous eſtes trop cher, & Pen puis trouvet 
a meilleur march chez les autres, qui me feront 
auſſi bien credit que vous. Tout le Monde eſt 
furpris de vorre procede envers moy, il y a dix 
anz gue vous me tournifſez ce qu'il me taut, & 
2 5 vous ay toũ- jours bien paye, je m tonne 

que vous aviez fi grand? hafte d'avoir votre 
argent, quand je ne pouvois pas vous Venvoyer. 
Cela n'empechera pas que je ne demeure, 


Monſittir Grp, &c. 
; 7 Monſieur, 


oy IE IM 


— 
— — = 


— i ba ye 
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Anſwer, 

SIR, 
] Hove received the money. which ſent me, 

which came to mein a good time, for I wanted 
it extreamly. I pray you to excuſe me if I have 
preſſed you more at this time than at otbers,you u 
ſee by that, that it is becauſe of the time which is bad, 
Thoſe to whom I owe, give me no forbearance nei · 
ther, if you need any mere handixe, all which I have 
is at your ſervice, this note will ſerve you for an «6+, 
quittance, I remain, 


Sir, 
Yours, 


Anſwer. 
SIR, 


Will take no more merchandize of you, for you ' 
are too dear, and I can find ſome cheaper elſe- 
where, of others who will truſt me as well as you, All 
the world is ſurprixed with your proceeding towards 4 
me, tis ten years ſince you bave furniſht me with . 
what Tneed, and I bave payed you. well * . 
I wonder then you were ſo much in haſt to have youn 
22 I could not ſexd it to you. That hell no 
binder me from remaining 
Sir, ; 
\ ; | Your, &c. 


y Sie} 
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| De Londres. 

Monſieur, 
E vous prie de m envoyer Cinquante tonneaux 
du meilleur vin que vous pourrez trouver au- 
tour de Bourdeaux, vingt cing de rouge, & au- 
tant de blanc, & que ce ſoit le pluſtoſt qu'il vous 
ſera le; Je ſuis afſiire que vous ne me le 
rez pas plus cher qu à un autre. Mandez moy 
ce qu'il faut que Pen paye, je vous envoyeray de 
Fargent par Lettres de change, ou autrement de 
la Marchandiſe. Jattens votre reponſe & de- 


meure 
Monfienr, =... 
| Vitre, '&c. 


Reponſe. * 
* Monfienr, | 

| by vous envoye Cinquante tonneaux de vin 
rouge, & blanc, comme vous Favez ſouhaite, 

eur vous dira ce qu'il vaut, je ne 
vous le vendray pas plus cher qu'a lay. Je ſuis 
aſſure que vous m' en remercierez, car c*eſt du 
meilleur du pais. Si vous voulez me faire tenir 
du drap pour la ſomme, vous le pouvez, mais Je 
voudyrois que ce fut du noir, & du plus tin d. Angle» 
rye, 4 ne me ſoucie pas ce qu'il colite pourveu 
qu'il foir quand le bon navire marchand eſt 
votre vin, ſera arrive mandez le moy. En at- 
tendant, je demeure, 


Monſienr, Vaule, &c. 


De 
[4 
0 * 
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From London. 
SIR; 

Py to ſend me fifty tuns of the beſt wine you 
[ * 2 about Burdeaux, five and twenty of red, 
and as much of white ; and — Pn 
can poſſibly, I am ſure that you will not ſell it me 
dearer than to — — Send me CEN 2 muſt 
Pay for it, I will ſend you money by Ex- 
thange,or-elſe nierebandixe. I exped your anſwer, 
and remain 

Sir, 
Yours. 


Anſwer. 

| wh 70 Aa 

Send you fifty tuns of wine red and white, a you 
I have defired it. Maſter will tell you what 
it iz worth, I will not ſell it dearer to you than to 
bim. I am ſure that you will thank me for it, for 
it is of the beſt in the Countrey. If you will ſend 
me ſome cloath for the ſum, you may, but I, 
bave it be black, and ſome of the fineſt in England. 
I do not care what it coſts, upon condition it be goods 
when the ſhip arrives with your wine, let me know 
it. Inthe mean while, I remain © 
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De Paris. 


ur, 

E vous prie de m' envoyer quatre pieces du 

plus beau drap d' Angleterre, que vous aye, 

une de noir, deux de gris, & Fautre de cel 
qu'on porte, & de me mander ce qu'il vaut. J eſ- 
pere que vous me traiterez civilement comme je 
vous fais, quand je vous envoye de la marchan- 
diſe d'icy. Si vous en avez affaire, vous n'avez 

me commander, tout ce que fay eſt à votre , 

vice, autrement je vous envoyeray une Lettre 
de change la ſemaine prochaine. P'attens votre 
reponle & demeure, 


Monſieur, 


Viatre, &c. 


WW Reponſe. 

Monfiewr, 

FE vous envoye le drag que vous me demandez 
& comme vous le ſouhaitez, Je vous affure 
Ceſtda plus fin, & puiſque vous en voulez 

voir le prix, il vaut trente Chelins laverge, 
vous pouvez croire que je vous traiteray encore 
mieux qu'un autre, veuqu'il y- a fi long tems que 
nous nous connoiſſons, & que vous prenez de la 
marchandiſe de moy, je n'en ay point affaire pour 
le preſent. Paccepte pluſtoſt votre Lettre de 
change , neanmoins , ſi vous ne pouvez pas le 
faire fans vous incommoder, je vous donne trois 
mois de tems, vous aſſürant que je ſuis 

Monſicur, ene! &c. 
* 5 r Reponſe. 
0 


= *® =. = MM 2 3 a. oa£ AQ te 
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From Paris. 
SIR, 

I Pray you to ſend me four pieces of the fineſt Engliſh 
cloath you have,one of Hack. two of grey, and the 
othegof that they wear and to ſend me word what it 
is worth. I hope you will uſe me civilly, I do you, 
when I ſend you merchandiſe from bence.If you want 
any: yon may command me all I have 1s at your ſer- 
vice; otherwiſe, I will ſend you a Bill of 1 

the next week. I expe your anſwer, and remain, 


Sir, 
Your,&c. * 


— ——_K__ 
— 


Anſwer. 
SIR, 
I Send you the Cloath which you acked of me, and as 
you deſire it, I aſſure you that it is of the fineſt, 
and ſince you will know the price of it, "tis thirty 
ſhillings cloath, you may believe that I will uſe you 
better than another, ſeeing tis a great while ſince we 
have known one another, and that you take Merchan- 
diſs of me, I have no need for the preſent, I rather ac- 
cept your Bill of Exchange. Nevertheleſi, if you gan- 
not do it without troubling your ſelf, I give three 
months time,aſſuring that 1 am 


Sir, | 
Your „ Kc. 


N Ty SIR, 
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RK eponſe. 
Monſie ur, | 

N m'a delivre le drap que vous m'ayez'en- 
voye, il eſt beau, mais, il eſt bien cher, 
tout le Monde gen Etonne, neanmoins, je le prens 
pour ce prix là, pourveuque vous me recom- 
penſiez une autrefois. Le noir me plait mieux 
que l'autre, tout auſſi toſt que vous aurez reccu 
võtre argent, envoyez m'en Cinq pieces du meme, 
& me donne: trois mois de tems, pour vous le 
payer. Je vous envoye une Lettre de change pay- 

able ſur Monſieur — & demeure 


Monſieur, Vötre, &cc. 
A Monſieur Marchand à Londres. 
Mouſieur, 


Ous payerez sil vous plait a veũe audieur —— 
Marchand Drapier la ſomme de en 
monnoye d*Augleterre a rabatre ſur ce que vous 
me devez,& ce Billet vous ſervira d'acquit. Fait 
. a Paris le 7. Mart 167 | | 


1 ** receu de Monſicur— Marchand a Londres, 

par l'ordre du Sieur Marchand a Paris, 
la fornme de en monnoye d' Angleterre, t our 
quatre pieces de drap que je luy ay envoyecs,dont 
je le quite. | | 


A Londres le — $4 
. Hy De 


£ 


2 
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Anſwer. 
8 IX, 


I Have received the Cloath which you ſent me,"tis 
fine hut it it very dear, every one wonders at it. 
Nevertheleſs, I take it for that price, upon condition 
that you will recompence me another time. The black 
pleaſes me better than the other, as ſoon atone have 
received your money, ſend me five pieces of the ſame, 
and give me three months time to pay it. I ſend yon a 
Bill of Exchange to. be payed by Maſter . I re- 
main © 


Sir, 
Yours. 


To Maſter — Merchant at London. 


S135 . 
1 Deſire you to pay at ſigbt, to Mater —— Vollen 
Draper, the ſum of — in Engliſh money, to abate 
of what you owe me, aud this Bill of Exchange will 
ſerve for an acquittance, Done at Paris the 7th of 
March — 
* . 
1 Have received of Maſter —— Merchant L on- 
don, by the order of Maſter —— Merchant as 
London, the ſum of ——— in Engliſh money for four 
pow of Cloath which I ſent bim, of which I quit 
im. a . 
| At London the---- 


4 v4 From 


F; 
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De Paris. 
Monſieur, 
TY; receu mon argent, Je vous remercie de 
m'avoir adreſſe a un ſi honneſte homme, je 
vous envoye les Cinq autres pieces de drap que 


vous me demandez, & pour vous monſtrer que 


je ſouhaite vous traiter civilement', vous n'en 
Paycrcz pas tant que de l'autre, quoyqu'il ſoit 
auſſi bon, c'eſt pour vous tecompenſer. vous n'en 
payerez donc que vingt huict Chelins de la verge, 
voyez comme Pagis "avec vous, {i vous voulez 
m'envoyer de la ſoye de toutes coulcurs, pour la 
valeur du drap, vous le pouvez. Pattcns votre 
reponſe & demeure 
Monſieur, 
Votre, &c. 


De Londres. 


Re ponſe. 
Monſieur, 

* ſuis bien aiſe que Monſieur vous ait bien 
paye, Pay receu les Cinq autres pieces de 
drap noir que vous m'avez envoy&es, & je vous 
envoye de la foye de toutes, ſortes de 'couleurs, 
comme vous Pavez ſouhaite, pour votre argent, 
je vous traite civilement de ne vous la vendre que 
Je vous prie de croire que, je luis 2 votre 


ſervice. 


A Paris le 1 


Pour 


— 


e 
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From Paris. - l FD 


4 TEL 

e received , I thank you to have di- 

retied me to ſo bone a man. I fend you the five 

other pieces of cloath which you ank me, and to ſhew 

jon that I defire to uſẽ you civilly, you ſhall not pay ſo 

much as for the other ybough it bs as good, "tis to re- 

'compence you. Ton ſhall pay for it then but 28 ſhil- 

lings a yard.ſee bow I deal with you. If you will ſend” 
me ſilk of all colours, for the value of the cleath, you 
may do it. I expeli your anſwer and remain | 


Sir, 
f Your, &c. 


From London, 


The Anſwer. 

SIR, | 

Am very glad that Maſter---- bs payed you * 
I have received ths five other pieces of black claat 
which you ſent me, and I ſend you ſilk of all colours, 
45 you hade deſired it for your money. I uſe you civilly 
to ſell it to you but for I intreat you to believe 
that I am | | * 

| Sir, 


Paris — 


Your, &c. 
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Pour demander de argent 2 une perſonne de qua- 
lit, pour de la Marchandiſe qu on luy a fournit. 


Monſeig neun, 


L y-a quelque tems que vous commandates 
L qu'on me payat , la marchandiſe que je 
vous ay fournie, Je ſais venu pluſieurs fois chez 
vous, pour voir Fexctution de vos ordres, mais 
votre Maitre d*hoſtel me remet toũ- jours. ce qui 
me fait grand tort , car Jay bien affaire de 
mon argent, ＋ vous prie donc, de vouloir 
vous ſouvenir de moy, & de m' excuſer ſi je prens 
la liberte de vous envoyer ce Billet, aulieu de vous 
venir faire la reverence moy meme, car Je ne le 


puis pas. J'eſpere Monſeigneur, que vous daignerez | 


lire la requète. : 
| De votre. 


Reponſe, 


- | Onſcigneur, a leugyotre Billet en forme de 

Y 4 requeſte,mais,il ne veut pas vous payer ce» 

que vous luy demandez, vous eſtes trop cher, il eſt 

bien fache coutre vous, ſi vous vaulcz eſtre pays, il 

1 rabatre de yotre prix, il ſcait bien ce que la 

farchandiſe vaut, Songez y, & me mandez votre 
dernier mot, & on vous donnera ſatisfaction. 


K Re as as To 


_— 
YET __ 
0 
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To demand money of a perſon of. quality, We 
merchandize which one has furniſhe him 
withal. 


My Lord, 


Ome while ago you commanded that I ſhould be 
paid for ſome merchandize which I have fur- 
niſhed you withal, I came ſeveral times to your houſe, 
to ſee the execution of your commands, but your 
Steward puts me off always, which doth me a great 
deal of wrong, for I have great need of my money, 
Pray then my Lord, be pleaſed toremember me, and 
to excuſe me, if I take the liberty. to ſend you this 
Note, inſtead of coming to do you reverence my ſelf, 
for I cannot do it. I hope my Lord that you will read 
the Petition 


Of your, 


Anſwer. 


V TY Lord has read your Note in form of, a Peti- 
tion, but be will net pay you what you ack, 
him yon are too dear, he is very angry-with you if you 
will be paid, you muſt abate of your price, be knows 
well what merchandize is kj Think on it, ſeni 


me word of your lower rate, and you ſhgll have ſat» 
fadlion. 2 


To 


3 2 = 


que je ne ſois 
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1 eee: Matre d Hotel de Mon- 
* Soigntur—— 

Monſieur, 

E ne ſcaurois en rabattre de mon prix, Je vous 


aſſare que j'y perdrois, Je ne gagne pos 
rien ſur la marchandiſe que Pay fournie a Mon- 


" ſeigneur, Je vous prie de luy dire que je ne ſuis 


pas ſi cher, que celuy qui le ſerveit auparavant. 
Quand il vous commanda de me payer, il ne par- 
Joit point de cela; mais ga eſte vous aſſeurement 
qui compre perſuade de me donner moins que 
ce qu'il mꝰavoit accordẽ. Cela n'emptche pas 


Monſicur, 
Votre, &c. 


Repouſe, 
Monſicur, 


8 bien trompe, Je luy ay perſuade 
. de vous payer, mais je Juy ay conſeille de 
ne prendre jamais de marchandize de vous, puiſ- 


A ci vous eſies {i importun, ſi tous ceux à qui l'on 
t 


Etoient comme vous, on ſeroit bien empeche, * 


Je vous envoye donc ce que vous demandez, en 
"+ donnant un acquit à ce porteur, il vous payerg 


votre argent. 


Va 


1497 0 


. 
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To Maſter Steward to my Lord... , 
SIR, nc 


I Cannot abate ¶ my price, I aſſure you" that 1 
ſhould be a loſer, I 7 nothing almoſt by the mer- 


ebandize, with which I haue furniſhed my Lord; I 
pray you to tell bim, that 1 3 4s be who 
ſerved him before "when be commanded you to pay 
me, be did not ſpeak of that, but *twas you aſſured! 
who have counſelled him to give me leſt than what he 
bad granted me. That doth not binder me 2 be- 
ing 

Sir, | 
Your Servant. 


Anſwer. . 
SIR, 


5 fo U are much deceived, I haue perſwaded bim 

to pay you, but I haue counſeled bim never 
more to take any merchandize of you, ſince You are ſo 
troubleſome, if all theſe to whom one owes were like 
you, one would be much perplexed. I ſend you then 
what you ah, upon giving an Ay to this 
Bearer he will 725 yon your money. | 
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Un Auit. ; 

E ſous figne confeſſe avoir receu de Monſieur 
la ſomme de deux Cents livres ſterlins, par l'ordre 
de Monſeigneur, pour de la marchandize que je luy ay 
fournie, _ Je — rele & le — ah de 
route ce ie ee a vant qe moy , depuiſque 

j'ay ['homent de le ſervir. TEmoin mon ow, , 

| Fait à Londres,le J. Au, 1673. 


Littre di Change d Monſieur ——— Marchand Italien d 
Paris. ; 


Monſienry | 
yr: erez il vous pla it aveiic 4 Monſieur — 
© Gentilhommwe Anglois la valeur de trois Cents 
livres ſterlins en monnoye de France; qui ſe montent a 
' trois mille ſepr Cenrs rant de livres rournois, De la 
— ſomme Je vous riendray compte, & $'il ena af- 
aire de davantage, je vous priede luy four nir juſqu's 
Is ſomme de deux mille francs, Vous obligere> 
Monſieur, 
Votre, &c. 


Une Prom ſſe. 

1* ſons ſigns confefſe-devoir & promett payer 4 
Monſieur — la ſomme de— dans fix mois, pour de 
la marchandiſe qu'il m fournie,a commencer d%avjour= 
d'buy quinzi6ae d'0@ebre Mil fix Cents ſoixante & 
vine, & a fiair le quinzieme d'4vri/de Vannee mil fix 

enrz ſoixanre & ſeize. 

Fait + Lond tale 15. Oobre, 1675. 


| . He Parks . 
Monſi cur, | 


E vous prie de m'envoyer Cent pieces du plus beau 
ruban d*4-g/cterre de toutes couleurs, Cinquante 
douz aine de gens blancs vingt Cinq pour homme, & 
2 Cinq pour femme, vingt douzaines de couteaux, 
& ſeize picces de drap noir, Monſieur - Marchandà 
Zeqndres vous payera le tout. Ny manquę z pas fi vous 
voulez obliger MAonſtenr, Fitre,&e. $i 
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An Acquirrance. 
J Vnder-written confeſs to received of Maſter 
the ſum of nwo bundred pounds ſterling,by my Lord“ come 
mand, for ſome merchandize which I bavt furniſtt hin with, 
for which I thank him and gait bin, as alſo of all that be has 
had before of me,fince I had the bono to ſerve im, Wit. 
neſs my Name. 


Done at London, Auguſt 7, 1653. 


A Bill of Exchange to Maſter n Italian Merchant 
at Park, 


SIR, 

Bꝰ pleaſed to pay at ſight to Maſter— an Engliſh Gen- 
tleman, the walue of three bundred pounds — 

French money, which amount to three thouſand ſeven bun= 

dred and ſy many pounds tour ohr franks, for which ſam 7 

Will be accomptable to he, andif he want any more, Ipray 

jeu to furniſb bim as far as the ſum of two thouſand frankss 

Tea will oblige 


Sir, Your,&c. 


A Promiſe. 
1 Under-written confeſs ie owe and promiſe to pay to Ma- 
fler—the ſum of — within fix moneths, 2 ſome Mer- 
c hand i xe which he has furniſhed me with, to begin from this 
day, the fi fteenth of Odtober, net houſand ſix hundred ſeventy 
f ve, and ending the fifteenth of April, in the year, one thou 
ſand fix bundred ſeventy fix. | 
Done at London, the 15. of October, 1675. 


From Park, 
SIR, 

1 Pray you to ſend me a hundred piecenef the fineſt Ribbon 
of England, of all colours, fifty deen of white Gloves, 
five and twenty for men, and five and rwenty for womecny 
twenty dozen of Knives, and f fty pieces of black Cloth, Mi- 
„Ae rchant at London will pay yu for the u hole. 
Ds not fail, if you will oblige 


ir, Your Servant.” 
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* voulezeſtre de a 


17 you will be of the party, you need but ſpeak, we are al- 
reach ſeven, anden forall by the eighth, if you come with 
ws, we ſhall be very merry,ofor we are giing a fiſhing beyond 
Brandeford. Jf 


you have a mira te accompany w4pray make 
haſt,for we are ready, big | 


8 


